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UvoD

(1)  Da drzavna pomo¢ ne bi povzrocala izkrivljanja konkurence na notranjem trgu in vpliva na trgovino
med drzavami clanicami, ki je v nasprotju s skupnim interesom, ¢len 107(1) Pogodbe o delovanju Evropske
unije (v nadaljnjem besedilu: Pogodba) doloca nacelo o prepovedi drzavne pomoci. Vendar je na podlagi
¢lena 107(2) in (3) Pogodbe drzavna pomo¢ v nekaterih primerih lahko zdruZljiva z notranjim trgom.

(2)  Komisija lahko na podlagi ¢lena 107(3)(c) Pogodbe za zdruzljivo z notranjim trgom Steje drzavno pomoc
za pospeSevanje razvoja doloCenih gospodarskih dejavnosti v Evropski uniji, kadar tak$na pomo¢ ne spreminja
trgovinskih pogojev v obsegu, ki bi bil v nasprotju s skupnimi interesi.

(3) Strategija Evropa 2020 (!) je osredotoena na ustvarjanje pogojev za pametno, trajnostno in vkljucujoco
rast. V ta namen je bilo dolocenih ve¢ krovnih ciljev, vkljuéno s cilji na podro¢ju podnebnih sprememb in
energetske trajnosti: (i) 20-odstotno zmanjSanje emisij toplogrednih plinov v Uniji v primerjavi z ravami iz leta
1990; (ii) povecanje deleza porabe energije Unije, proizvedene iz obnovljivih virov na 20 %; in (i) 20-odstotno
izboljsanje energetske ucinkovitosti EU v primerjavi z ravnmi iz leta 1990. Prva dva od teh nacionalno zavez-
ujocih ciljev sta bila izvedena v okviru sveinja ukrepov za podnebne spremembe in energijo ().

(4)  Komisija je 22. januarja 2014 predlagala energetske in podnebne cilje, ki jih je treba doseci do leta
2030 v sporocilu ,Okvir podnebne in energetske politike za obdobje od 2020 do 2030“(*) (v nadaljnjem bese-
dilu: okvir za leto 2030). Stebri okvira za leto 2030 so: i) zmanjSanje emisij toplogrednih plinov za 40 % glede
na raven iz leta 1990; ii) vseevropski zavezujo¢ cilj glede obnovljivih virov energije na vsaj 27 %; iii) prenov-
liene ambicije za ukrepe za energetsko ucinkovitost; in iv) uvedba novega sistema upravljanja in sklop novih
kazalnikov, da zagotovimo konkurencen in varen energetski sistem.

(5)  Krovni cilji, navedeno v uvodni izjavi(3) so posebej pomembni za te smernice. V okviru strategije Evropa
2020 je bila za podporo doseganju navedenih ciljev kot ena od sedmih vodilnih pobud predlagana pobuda
,Evropa, gospodarna z viri“(*). Namen te vodilne pobude je ustvariti okvir politik za podporo prehodu na
nizkooglji¢no gospodarstvo, gospodarno z viri, tako da se:

(a) izboljsa gospodarska uspe$nost in hkrati zmanj$a raba virov;

(b) opredelijo in ustvarijo nove priloZnosti za gospodarsko rast in veje inovacije ter poveca konkuren¢nost
Unije;

(c) zagotovi zanesljiva oskrba s klju¢nimi viri;
(d) nadaljuje boj proti podnebnim spremembam in omejijo okoljski ucinki rabe virov.

(6)  Opozoriti je treba, da se v Casovnem okviru za Evropo, gospodarno z viri(°), in ve¢ sklepih Sveta
poziva k postopni odpravi okolju Skodljivih subvencij (). V teh smernicah je zato treba prouditi negativne
ucinke okolju kodljivih subvencij, ob upostevanju potrebe po obravnavi kompromisov med razli¢nimi podrodji
in politikami, kot jih priznava vodilna pobuda. Pomo¢ za pridobivanje fosilnih goriv ni vklju¢ena v te smernice.

() COM(2010) 2020 final z dne 3. marca 2010.

(® Odlocba st. 406/2009/ES z dne 23. aprila 2009 (UL L 140, 5.6.2009, str. 136) in Direktiva 2009/28/ES z dne 23. aprila 2009
(UL L 140, 5.6.2009, str. 16).

() Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij — Okvir podnebne in
energetske politike za obdobje od 2020 do 2030 (COM(2014) 15 final) z dne 22. januarja 2014.

(Y COM(2011) 21 z dne 26. januarja 2011.

(}) COM(2011) 571 final z dne 20. septembra 2011.

(%) V sklepih Evropskega sveta z dne 23. maja 2013 je bila potrjena potreba po postopni odpravi okolju in gospodarstvu $kodljivih subven-
cij, vklju¢no s subvencijami za fosilna goriva, da se spodbudijo nalozbe v novo in inteligentno energetsko infrastrukturo.
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(7)  Poleg tega so v Casovnem okviru drZave ¢lanice pozvane, naj odpravijo vrzeli pri zagotavljanju koristi na
podlagi zakonodaje Unije (). Da se prepredi okoljska Skoda zaradi ukrepov drzavne pomoci, morajo drzave
¢lanice zlasti zagotoviti tudi skladnost z okoljsko zakonodajo Unije ter opraviti presojo vplivov na okolje, kadar
to zahteva zakonodaja Unije, in zagotoviti vsa ustrezna dovoljenja.

(8)  V sporocilu ,Energija 2020 — Strategija za konkuren¢no, trajnostno in zanesljivo oskrbo z energijo” (%)
v okviru vodilne pobude ,Evropa, gospodarna z viri“ je Ze bilo ugotovljeno, da cilji zanesljivega, cenovno
dostopnega in trajnostnega trga z energijo ne bodo doseZeni brez nadgradnje elektricnih omreZij, zamenjave
zastarelih obratov s konkurenénimi in CistejSimi alternativami ter ucinkovitej§o uporabo energije v celotni ener-
getski verigi.

(9)  Okvir za leto 2030 poziva k ambiciozni zavezi za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov v skladu
z nacrtom za leto 2050. Doseganje tega cilja bi moralo temeljiti na stroskovno ucinkovitem pristopu, pri Cemer
je treba drzavam clanicam zagotoviti proznost, da bodo lahko nacrtovale tak prehod na nizkooglji¢no gospodar-
stvo, ki bo wustrezal njihovim specificnim razmeram, ter spodbujati raziskovalno in inovacijsko politiko
v podporo podnebnemu in energetskemu okviru za obdobje po letu 2020. Te smernice so v skladu s temi
naceli in zagotavljajo temelj za okvir za leto 2030.

(10) Komisija v teh smernicah opredeljuje pogoje, pod katerimi se lahko energetska in okoljska pomoc¢ Stejeta
za zdruzljivi z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3)(c) Pogodbe.

(11)  V sporocilu o posodobitvi podrogja drzavnih pomodi(’) je Komisija napovedala tri cilie posodobitve
nadzora drzavnih pomodi:

(@) spodbujati trajnostno, pametno in vklju¢ujoco rast na konkurenénem notranjem trgu;

(b) osredotociti predhodno preverjanje, ki ga izvaja Komisija, na primere pomo¢i z najve¢jim vplivom na notra-
nji trg, hkrati pa krepiti sodelovanje z drzavami ¢lanicami pri izvajanju pravil o drzavni pomoci;

(c) racionalizirati pravila in zagotoviti hitrejSe sprejemanje odlocitev.

(12) Komisija je v navedenem sporo€ilu zlasti pozvala k skupnemu pristopu pri reviziji razli¢nih smernic in
okvirov, ki bo temeljil na krepitvi notranjega trga, spodbujanju ucinkovitejSe javne porabe prek boljsega
prispevka drzavne pomo¢i k ciljem skupnega interesa, stroZjem preverjanju spodbujevalnega ucinka, omejitvi
pomo¢i na najmanj$o potrebno ter izogibanju moznim negativnim ucinkom pomo¢i na konkurenco in trgovino.
Pogoji zdruzljivosti, kot so opredeljeni v teh smernicah, temeljijo na navedenih skupnih nacelih ocenjevanja.

1. PODROCJE UPORABE IN OPREDELITEV POJMOV
1.1 Podrodje uporabe

(13) Te smernice se uporabljajo za drzavno pomoc¢, dodeljeno za cilje varstva okolja ali energetske cilje
v vseh sektorjih, ki jih ureja Pogodba, ¢e so ukrepi zajeti v oddelku 1.2. Uporabljajo se torej tudi za sektorje,
za katere veljajo posebna pravila Unije o drzavni pomoci (promet (1%, premogovniStvo, kmetijstvo, gozdarstvo
ter ribi§tvo in akvakultura), razen Ce tak$na posebna pravila dolocajo drugace.

() Druga zakonodaja, kot je Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju uporabe energije
iz obnovljivih virov, spremembi in poznejsi razveljavitvi direktiv 2001/77/ES in 2003/30/ES (UL L 140, 5.6.2009, str. 16)
(v nadaljnjem besedilu: direktiva o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov), ki na primer v ¢lenu 17(1)—(8) vkljucuje zahteve
glede trajnosti za biogoriva in nediskriminacije.

(®) COM(2010) 639 z dne 10. novembra 2010.

(®) COM(2012) 209 z dne 8. maja 2012.

(*%) Te smernice zlasti ne posegajo v Smernice Skupnosti o drzavnih pomoceh za prevoznike v Zelezniskem prometu (UL C 184,
22.7.2008, str. 13). Smernice za Zelezniski promet omogocajo razli¢ne oblike pomodi, vklju¢no s pomo¢jo za zmanjsanje zunanjih
stroskov Zelezniskega prevoza. Tak§na pomoc je obravnavana v oddelku 6.3 smernic za Zelezniski promet, pri ¢emer je njen cilj uposte-
vati dejstvo, da se lahko z Zelezniskim prevozom v primerjavi s konkurenénimi nacini prevoza prihranijo zunanji stroski. DrZave
¢lanice lahko dodelijo pomo¢ za zmanjsanje zunanjih stroskov, e so izpolnjeni vsi pogoji iz oddelka 6.3 smernic za Zelezniski promet
in se pomo¢ dodeli brez diskriminacije.
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(14) Na podrog¢jih kmetijstva ter ribistva in akvakulture se te smernice uporabljajo za pomo¢ za varstvo
okolja, dodeljeno podjetjem, ki se ukvarjajo s predelavo in trzenjem izdelkov, pod dolotenimi pogoji pa tudi
podjetjem, ki se ukvarjajo s primarno proizvodnjo. Za te sektorje veljajo naslednji pogoji:

(@) za podjetja, ki se ukvarjajo s predelavo in trZenjem ribiskih proizvodov, ¢e se pomo¢ nanasa na stroske, ki
so upraviceni v skladu z Uredbo Sveta (ES) 3t. 1198/2006 ('!) ali njeno naslednico (), je najvecja dovoljena
intenzivnost pomo¢i visja stopnja pomoci, doloena v teh smernicah, in stopnja pomoci, dolocena
v navedeni uredbi;

(b) na podro¢ju primarne kmetijske proizvodnje ter ukrepov, sofinanciranih iz Evropskega kmetijskega sklada za
razvoj podeZelja (EKSRP), in ukrepov pomoc¢i za gozdarski sektor se te smernice uporabljajo samo
v primerih, ko Smernice Skupnosti o drzavni pomo¢i v kmetijskem in gozdarskem sektorju 2007-2013 (13,
kakor so bile spremenjene ali nadome$¢ene, ne dolo¢ajo nobenih posebnih pravil.

(c) pri primarni proizvodnji v sektorju ribitva in akvakulture se te smernice uporabljgjo samo v primerih, ko
ne obstajajo posebne dolocbe v zvezi s pomocjo za varstvo okolja ali energetske cilje.

(15) Te smernice se ne uporabljajo za:

(a) zasnovo in proizvodnjo okolju prijaznih izdelkov, strojev ali prevoznih sredstev, katerih cilj je obratovanje
z manj$o koli¢ino naravnih virov, ter ukrepe, ki so bili sprejeti v obratih ali drugih proizvodnih enotah
s ciljem izboljSati varnost ali higieno (1)

(b) financiranje okoljevarstvenih ukrepov, povezanih z infrastrukturo v zranem, cestnem in Zelezniskem prevozu
ter prevozu po celinskih plovnih poteh in pomorskem prevozu;

() nasedle stroske, kakor so opredeljeni v Sporocilu Komisije o metodologiji za analizo drzavne pomodi v zvezi
z nasedlimi stroski (°);

(d) Drzavno pomo¢ za raziskave, razvoj in inovacije (19, za katero veljsjo pravila iz Okvira skupnosti za
drzavno pomo¢ za raziskave in razvoj ter inovacije (7);

(¢) Drzavna pomo¢ za ukrepe na podrocju biotske raznovrstnosti ('5).

(16)  Okoljska in energetska pomo¢ se ne smeta dodeliti podjetjem v tezavah, kakor so za namene teh smer-
nic opredeljena v veljavnih Smernicah o drzavni pomoci za reSevanje in prestrukturiranje podjetij v tezavah (1),
kakor so bile spremenjene ali nadomescene.

(") Uredba Sveta (ES) 3t. 1198/2006 z dne 27. julija 2006 o Evropskem skladu za ribistvo (UL L 223, 15.8.2006, str. 1).

('?) Glej predlog Komisije za Uredbo o Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, COM(2011) 804 final.

(*) UL C 319, 27.12.2006, str. 1. To velja tudi za okvir, ki bo nadomestil smernice iz leta 2006, katerih veljavnost se iztece 31. decembra

2013.

Okoljska pomo¢ je na splosno manj izkrivljajoca in uc¢inkovitejsa, ¢e se dodeli potrodniku/uporabniku okolju prijaznih izdelkov in ne

proizvajalcu okolju prijaznega izdelka. Drug nacin za omogocanje informiranih odlo¢itev potrosnikov/uporabnikov pri nakupih in

povecanje povpraevanja po okolju prijaznih izdelkih je lahko uporaba okoljskih oznak in trditev na izdelkih. Ce so mo¢ne okoljske

oznake in verodostojne okoljske trditve dobro zasnovane, pri ¢emer jih potrosniki prepoznajo, razumejo, jim zaupajo ter jih dojemajo

kot pomembne, lahko postanejo mocno orodje za usmerjanje in oblikovanje obnasanja (potrosnikov), da izbirajo okolju prijaznejse

izdelke. Uporaba priznanega sistema oznacevanja/certificiranja z jasnimi merili in zunanjim preverjanjem (ki ga izvajajo tretje osebe)

bo med najucinkovitej$imi nacini, da podjetja potrosnikom in deleznikom pokazejo, da izpolnjujejo visoke okoljske standarde. Glede

na navedeno Komisija v okvir teh smernic ni vkljucila posebnih pravil v zvezi s pomocjo za zasnovo in proizvodnjo okolju prijaznih

izdelkov.

Komisija ga je sprejela 26. julija 2001 in o njem obvestila drzave ¢lanice z dopisom z referen¢no $tevilko SG(2001) D/290869 z dne

6. avgusta 2001.

(*6) Smernice dolo¢ajo dolocajo bonus za projekte na podro¢ju ekoloskih inovacij, ki so okolju zelo prijazni in pomenijo zelo inovativne
nalozbe.

(") UL C 323, 30.12.2006, str. 1.

(*8) Ta pomoc se lahko obravnava s predpisi za storitve splo§nega gospodarskega pomena; glej zadevi SA.31243 (2012/N) in NN8/2009.

(*%) Sporocilo Komisije — Smernice Skupnosti o drzavni pomoci za reSevanje in prestrukturiranje podjetij v tezavah (UL C 244, 1.10.2004,
str. 2).

(4

(15
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(17)  Pri oceni pomod&i za podjetje, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo na podlagi predhodnega

sklepa Komisije, s katerim je bila pomo¢ razglagena za nezakonito in nezdruzljivo z notranjim trgom, bo Komi-
sija upostevala znesek pomodi, ki ga je Se treba izterjati (29).

1.2

(18)

(@)

Ukrepi pomodi, ki jih zajemajo te smernice

Komisija je opredelila ve¢ okoljevarstvenih in energetskih ukrepov, za katere je lahko drzavna pomo¢ pod
dolocenimi pogoji zdruzljiva z notranjim trgom na podlagi ¢lena 107(3)(c) Pogodbe, in sicer:

pomo¢, ki presega standarde Unije ali zviSuje raven varstva okolja v primeru neobstoja standardov Unije
(vklju¢no s pomodjo za nakup novih transportnih vozil);

pomo¢ za pred¢asno prilagajanje na prihodnje standarde Unije;

zZa

Za

zZa

zZa

zZa

okoljske Studije;

sanacijo onesnazenih obmocij;

energijo iz obnovljivih virov;

ukrepe za energetsko ucinkovitost, vkljuéno s soproizvodnjo ter daljinsko ogrevanje in hlajenje;

ucinkovito rabo virov, zlasti za ravnanje z odpadki;

pomo¢ za zajem, prevoz in shranjevanje CO, vkljuno s posameznimi elementi verige zajemanja in shra-

njevanja ogljika (,CCS");

pomo¢ v obliki znizanj ali oprostitev okoljskih davkov;

pomo¢ v obliki zniZanj finan¢ne podpore za elektricno energijo iz obnovljivih virov;

Za

zZa

energetsko infrastrukturo:

ukrepe za zadostnost proizvodnje;

v obliki trgovanja z dovoljenji;

zZa

preselitev podjetij.

Opredelitev pojmov

V teh smernicah se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

,varstvo okolja“ pomeni vse ukrepe, namenjene odpravi ali prepre¢evanju Skode, ki jo fizicnemu okolju ali
naravnim virom povzrocajo lastne dejavnosti upravienca, zmanjanju tveganja take $kode ali spodbujanju
ucinkovitejSe uporabe naravnih virov, vkljuéno z ukrepi za varevanje z energijo in uporabo obnovljivih
virov energije;

(b)
© pomoe
(d) pomo¢
€ pomoc
() pomoc
) pomoc
(h)
()
0)
(k) pomoc
)  pomot
(m) pomoc
(n) pomod
1.3
(19)
M
@

senergijska ucinkovitost“ pomeni koli¢ino prihranjene energije, doloceno z meritvijo infali oceno porabe

pred izvedbo ukrepa za izboljanje energijske ucinkovitosti in po njej, ob zagotovljenih normalnih zunanjih
pogojih, ki vplivajo na porabo energije;

(3) ,standard Unije“ pomeni:

(a) obvezni standard Unije, ki doloca stopnje, ki jih je treba doseci v okoljskem smislu posameznih podje-
tij (31), ali

(%% V zvezi s tem glej zdruzeni zadevi T-244/93 in T-486/93, TWD Textilwerke Deggendorf GmbH proti Komisiji, Recueil 1995, str.
1I- 2265, in obvestila Komisije — za ucinkovito izvajanje odlocb Komisije, ki od drzav clanic zahtevajo dosego vracila nezakonite in
nezdruzljive drzavne pomodi, (UL C 272, 15.11.2007, str. 4).
(?") Zato se standardi ali cilji, dolo¢eni na ravni Unije, ki so zavezujo¢i za drzave ¢lanice, ne pa tudi za posamezna podjetja, ne Stejejo za
,standarde Unije*.
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(b) obveznost na podlagi Direktive 2010/75/EU (*}) glede uporabe najboljse razpoloZljive tehnologije in
zagotavljanja, da ravni emisij onesnazeval niso vis§je kot v primeru uporabe najboljse razpolozljive
tehnologije; za primere, ko so ravni emisij, povezane z najboljSo razpoloZljivo tehnologijo, opredeljene
v izvedbenih aktih, sprejetih na podlagi Direktive 2010/75/EU, se bodo za namen teh smernic uporab-
ljale te ravni; kadar so te ravni izrazene kot razpon, se bo uporabljala omejitev, pri kateri se prvi¢
doseze najboljsa razpolozljiva tehnologija;

(4) ,ekoinovacija“ pomeni vse oblike inovacijskih dejavnosti, ki imajo za posledico ali cilj bistveno izboljsanje
varstva okolja, vklju¢no z novimi proizvodnimi postopki, novimi proizvodi ali storitvami ter novimi meto-
dami upravljanja in poslovnimi metodami, katerih uporaba ali izvajanje bo verjetno preprecilo ali bistveno
zmanjSalo tveganja za okolje, onesnaZevanje in druge negativne ucinke zaradi uporabe virov skozi celotno
zivljenjsko dobo povezanih dejavnosti.

Za namene te opredelitve se naslednje ne Steje za inovacije:

i. manjSe spremembe ali izboljsave;

ii. poveCanje v proizvodnih ali storitvenih zmogljivostih z dodajanjem proizvodnih ali logisti¢nih sistemov,
ki so zelo podobni sistemom, ki so Ze v uporabi;

iii. spremembe poslovnih praks, organizacije delovnega mesta ali zunanjih odnosov, ki temeljijo na organi-
zacijskih metodah, ki se Ze uporabljajo v podjetju;

iv. spremembe strategije upravljanja;

v. zdruzitve in prevzemi;

vi. prenehanje uporabe postopka;

vii. preprosta kapitalska zamenjava ali razsiritev;

viii. spremembe, ki izhajajo izkljuéno iz sprememb cen faktorjev; prilagoditev strankam, redne sezonske in
druge cikli¢ne spremembe;

ix. trgovanje z novimi ali znatno izbolj§animi proizvodi;

(5) ,obnovljivi viri energije” pomenijo naslednje obnovljive nefosilne vire energije: veter, son¢no energijo, aero-
termalno energijo, geotermalno in hidrotermalno energijo ter energijo oceanov, hidroelektrarne, biomaso,
odlagalis¢ni plin, plin iz naprav za ¢iSCenje odplak in biopline;

(6) ,biomasa“ pomeni biolosko razgradljive dele proizvodov, odpadkov in ostankov v kmetijstvu (vkljuéno
s snovmi rastlinskega in Zzivalskega izvora), gozdarstvu in z njima povezanih proizvodnih dejavnostih,
vklju¢no z ribistvom in akvakulturo, ter biopline in biolosko razgradljive dele industrijskih in komunalnih
odpadkov;

(7) .biogorivo“ pomeni tekoce ali plinasto gorivo, namenjeno uporabi v prometu, proizvedeno iz biomase;

(8) ,tekoce biogorivo“ pomeni tekoCe gorivo za energetske namene, razen za promet, tudi elektricno energijo
in energijo za ogrevanje in hlajenje, proizvedeno iz biomase;

(9) ,trajnostno biogorivo“ pomeni biogorivo, ki izpolnjuje merila trajnosti, doloCena v ¢lenu 17 Direktive (ES)
§t. 2009/28 Evropskega parlamenta in Sveta o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (**) ter vse
njihove spremembe (*%);

(10) ,mehanizem za sodelovanje® pomeni mehanizem, ki izpolnjuje pogoje iz <¢lena 6,7 ali 8
Direktive 2009/28/ES;

(11) ,energija iz obnovljivih virov energije* pomeni energijo, ki jo proizvedejo obrati, ki uporabljajo samo
obnovljive vire energije, ter delez v smislu kalori¢ne vrednosti energije, ki jo iz obnovljivih virov energije
proizvedejo meSani obrati, ki uporabljajo tudi klasi¢ne vire energije. Vkljucuje elektri¢no energijo iz obnov-
liivih virov, ki se uporablja za polnjenje sistemov za skladisCenje, vendar ne vkljucuje elektri¢ne energije,
proizvedene kot rezultat sistemov za skladis¢enje;

(*?) Direktiva 2010/75/EU z dne 24. novembra 2010 o industrijskih emisijah (celovito preprecevanje in nadzorovanje onesnazevanja),
(ULL 334, 17.12.2010, str. 17).

(%) Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (UL L 140, 5.6.2009,
str. 16).

(**) Trajnostna merila se uporabljajo tudi za tekoca biogoriva v skladu z Direktivo 2009/28ES.



28.6.2014 Uradni list Evropske unije C200(7

(12) ,soproizvodnja“ ali soCasna proizvodnja toplotne in elektricne energije pomeni postopek istoCasne proizvod-
nje toplotne in elektri¢ne infali mehanske energije;

(13) ,soproizvodnja z visokim izkoristkom“ pomeni soproizvodnjo, ki ustreza opredelitvi soproizvodnje
z visokim izkoristkom iz ¢lena 2(34) Direktive 2012/27[EU (¥);

(14) ,energijsko ucinkovit sistem daljinskega ogrevanja in hlajenja“ pomeni sistem daljinskega ogrevanja in hlaje-
nja, ki ustreza opredelitvi ucinkovitega sistema daljinskega ogrevanja in hlajenja iz clena 2(41) in (42)
Direktive 2012/27[EU (*). Opredelitev pojma vkljuCuje proizvodne obrate ogrevanja/hlajenja in omrezje
(vkljuéno s povezanimi objekti), potrebno za distribucijo toplote/hlajenja iz proizvodnih enot do strankinih
prostorov;

(15) ,okoljski davek“ pomeni davek, katerega posebna davéna osnova ima jasen negativen vpliv na okolje ali
s katerim se poskusajo obdav¢iti dolocene dejavnosti, blago ali storitve, da bi bili okoljski stroski lahko
vkljueni v njihovo ceno infali da bi se proizvajalci in potrodniki usmerili na dejavnosti, ki bolj spostujejo
okolje;

(16) ,najniZja raven obdavc¢itve Unije“ pomeni najniZjo raven obdav¢itve, ki je predvidena v zakonodaji Unije, za
energente in elektricno energijo pa pomeni najniZjo raven obdavcitve, doloceno v Prilogi I k Direktivi Sveta
2003/96/ES (¥);

(17) ,malo ali srednje podjetje* (v nadaljnjem besedilu: MSP) pomeni podjetje, ki izpolnjuje pogoje, dolocene
v priporocilu Komisije z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro, malih in srednjih podjetij (*3);

(18) ,veliko podjetje* pomeni podjetje, ki ni zajeto v opredelitvi MSP;
(19) ,individualna pomo¢&“ pomeni pomo¢, dodeljeno na podlagi sheme ali kot ad hoc pomo¢;

(20) ,intenzivnost pomoci“ pomeni bruto znesek pomodi, izrazen v odstotku upravicenih stroskov; uporabiti je
treba zneske pred kakr$nim koli odbitkom davkov ali drugih dajatev, kadar se pomo¢ dodeli v obliki, ki
niso nepovratna sredstva; znesek pomo¢i mora biti enak bruto ekvivalentu nepovratnih sredstev pomodi;
pomo¢, placljivo v ve¢ obrokih, je treba izracunati v vrednosti v casu dodelitve; obrestna mera, ki se
uporabi pri diskontiranju in za izracun zneska pomoci v ugodnem posojilu, mora biti referenc¢na obrestna
mera, ki se uporablja v <casu odobritve nepovratnih sredstev; intenzivnost pomoc¢i se izra¢una na
upravifenca;

(21) ,ugodnost poslovanja“ za namene izracuna upravienih stroskov pomeni zlasti privaréevane stroske ali
dodatno pomozno proizvodnjo, neposredno povezano z dodatno nalozbo za varstvo okolja, in, kadar je to
primerno, ugodnosti, ki izhajajo iz drugih podpornih ukrepov, ne glede na to, ali pomenijo drzavno
pomo¢ ali ne, vkljuéno s pomodjo za tekole poslovanje, dodeljeno za enake upravicene stroske, zagotovlje-
nimi odkupnimi cenami ali drugimi podpornimi ukrepi;

(22) ,stroSek poslovanja“ za namene izracuna upravienih stroskov pomeni zlasti dodatne proizvodne stroske,
kot so stroski vzdrzevanja, ki izhajajo iz dodatne nalozbe za varstvo okolja;

(23) ,opredmeteno sredstvo“ za namene izraCuna upravi¢enih stroskov pomeni nalozbe v zemljis¢a, ki so nujno
potrebne za izpolnjevanje okoljskih ciljev, nalozbe v objekte, obrate in opremo, namenjene zmanjSevanju ali
odpravljanju onesnaZevanja in z njim povezanih motec¢ih vplivov, ter nalozbe za prilagajanje proizvodnih
metod, ki bodo prispevale k varstvu okolja;

(24) ,neopredmetena sredstva“ pomeni, za namene izrauna upravi¢enih stroskov, stroske za prenos tehnologije
z nakupom operativnih licenc ali patentiranega in nepatentiranega znanja in izkuSenj, ¢e so ti stroski
v skladu z naslednjimi pogoji:

(a) morajo se Steti za amortizacijska sredstva;

(b) nakup mora biti opravljen po trznih pogojih od podjetja, nad katerim kupec nima neposrednega ali
posrednega nadzora;

(¥) Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski ucinkovitosti, spremembi direktiv
2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in 2006/32[ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).

(%) ULL 315,14.11.2012, str. 1.

(¥ Direktiva Sveta 2003/96ES z dne 27. oktobra 2003 o prestrukturiranju okvira Skupnosti za obdav¢itev energentov in elektri¢ne ener-
gije (UL L 283, 31.10.2003, str. 51).

(% ULL 124, 20.5.2003, str. 36.
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(c) vSteti morajo biti v sredstva podjetja in ostanejo v podjetju prejemnika pomoci, kjer se uporabljajo vsaj
pet let; ¢e se neopredmeteno sredstvo v navedenih petih letih proda, je treba prihodek od prodaje
odsteti od upravi¢enih strogkov, znesek pomoci pa je treba, ¢e je primerno, v celoti ali delno vrniti;

(25) ,internalizacija stroskov“ pomeni nacelo, da je treba vse stroske, povezane z varstvom okolja, vkljuciti
v proizvodne stroske podjetja, ki onesnaZzuje;

(26) ,onesnazevalec* pomeni osebo, ki neposredno ali posredno $koduje okolju ali ki ustvarja pogoje za taksno
onesnazevanje (*%);

(27) ,onesnazevanje* pomeni $kodo, ki jo povzro¢i onesnaZevalec s tem, da neposredno ali posredno skoduje
okolju ali ustvarja pogoje za tak$no onesnaZevanje fizicnega okolja ali naravnih virov;

(28) ,nacelo onesnazevalec placa“ pomeni, da mora stroske ukrepov za boj proti onesnaZevanju nositi onesnaZe-
valec, ki povzroca onesnazevanje;;

(29) ,onesnazeno obmodje* pomeni obmodje, na katerem je potrjena prisotnost nevarnih snovi, ki jo je povzro-
¢il clovek, do take stopnje, da predstavlja precejsnje tveganje za zdravije ljudi ali okolje, ob upostevanju
trenutne in odobrene prihodnje uporabe zemljis¢a;

i

(30) ,ad hoc pomoc¢“ pomeni pomo¢, ki ni dodeljena na podlagi sheme pomodi;

(31) ,energetska infrastruktura“ pomeni vsako fizi¢no opremo ali objekt, ki se nahaja v Uniji ali ki povezuje
Unijo z eno ali ve¢ tretjih drzav ter spada v naslednje kategorije:

(a) za elektricno energijo:
(i) infrastruktura za prenos, kakor je opredeljena v ¢lenu 2(3) Direktive 2009/72/ES (3%;
(i) infrastruktura za distribucijo, kakor je opredeljena v ¢lenu 2(5) Direktive 2009/72[ES (39;

(ili) infrastruktura za skladisCenje elektri¢ne energije, ki je opredeljena kot skladis¢a za stalno ali zacasno
shranjevanje elektrine energije v nadzemni ali podzemni infrastrukturi ali v geoloskih skladis¢nih
lokacijah, ¢e so neposredno povezana z visokonapetostnimi daljnovodi, na¢rtovanimi za napetost
vsaj 110 kV;

(iv) kakr$na koli oprema ali naprava, ki je bistvena za sisteme iz tock (i) do (ili) za varno, zanesljivo
in u¢inkovito delovanje, vklju¢no s sistemi zasCite, spremljanja in nadzora, na vseh ravneh napetosti
in razdelilno-transformatorskih postaj;

(v) inteligentna omreZja, opredeljena kot vsaka oprema, daljnovod, kabel ali naprava na ravni prenosa
in distribucije pri nizki in srednji napetosti za dvosmerno digitalno komunikacijo v realnem casu
ali ¢im bolj realnem Casu, interaktivno in inteligentno spremljanje ter upravljanje proizvodnje,
prenosa, distribucije in porabe elektri¢ne energije v elektroenergetskem omrezju za razvoj omreZja,
ki ucinkovito povezuje ravnanje in dejanja vseh z njim povezanih uporabnikov — proizvajalcev,
odjemalcev in subjektov, ki opravljajo obe nalogi — da se zagotovi ekonomsko ucinkovit, trajnosten
elektroenergetski sistem z majhnimi izgubami ter visoko stopnjo kakovosti in zanesljivosti oskrbe in
varnosti;

(b) za plin:

(i) plinovodi za prenos in distribucijo zemeljskega plina in bioplina, ki so del omreZja, razen visoko-
tlacnih plinovodov, ki se uporabljajo za distribucijo zemeljskega plina po pridobivalnem cevovod-
nem omrezju;

(i) podzemna skladis¢a, povezana z visokotla¢nimi plinovodi iz tocke (i);

(*%) Priporocilo Sveta z dne 3. marca 1975 o razporejanju stroskov in ukrepih organov oblasti za okoljske zadeve (UL L 194, 25.7.1975,
str. 1).
(*% Direktiva 2009/72/ES z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega trga z elektri¢no energijo, UL L 211, 14.8.2009, str. 55.
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(i) naprave za sprejem, skladiSCenje in ponovno uplinjanje ali raztezanje za utekocinjeni zemeljski plin
(LNG) ali stisnjeni zemeljski plin (CNG); ter

(iv) vsaka oprema ali naprava, ki je bistvena za varno, zanesljivo in ucinkovito delovanje sistema ali ki
omogoca dvosmerno zmogljivost, vkljuéno s kompresorskimi postajami;

(c) za nafto:
(i) naftovodi za prenos surove nafte;
(ii) ¢rpalne postaje in skladisca, ki so potrebni za delovanje naftovodov za surovo nafto;

(ili) vsaka oprema ali naprava, ki je bistvena za pravilno, zanesljivo in uinkovito delovanje zadevnega
sistema, vkljuno s sistemi zaicite, spremljanja in nadzora ter napravami za povratni tok;

(d) za CO,: omrezje cevovodov, vkljuéno s pripadajo¢imi kompresorskimi postajami za transport CO, na
obmogje shranjevanja, z namenom, da se CO, vbrizga v podzemne geoloske formacije za trajno
skladiscenje;

(32) ,likvidnostna vrzel* pomeni razliko med pozitivnimi in negativnimi denarnimi tokovi v obdobju trajanja
nalozbe, diskontirano na njihovo tekoCo vrednost (obicajno z uporabo stroska kapitala);

(33) ,zajemanje in shranjevanje ogljikovega dioksida“ ali ,CCS“ pomeni niz tehnologij za zajemanje ogljikov
dioksid (CO,) iz industrijskih obratov na podlagi fosilnih goriv in biomase, vklju¢no z elektrarnami, prevoz
na ustrezno mesto za shranjevanje in vbrizgavanje CO, v podvodne geoloske formacije z namenom traj-
nega shranjevanja CO,;

(34) ,zadostnost proizvodnje“ pomeni raven proizvedene zmogljivosti, ki se Steje kot zadostna za izpolnitev
potreb v drzavi ¢lanici v katerem koli obdobju, na podlagi uporabe konvencionalnega statisticnega kazal-
nika, kot ga uporabljajo organizacije, ki po presoji institucij Unije opravljajo bistveno vlogo pri vzpostavlja-
nju enotnega trga z elektrino energijo, na primer ENTSO-E;

(35) ,proizvajalec” pomeni podjetje, ki proizvaja elektricno energijo za komercialne namene;

(36) ,ukrep za zadostnost proizvodnje* pomeni mehanizem, katerega namen je zagotoviti da se na nacionalni
ravni doseze doloCena raven zadostnosti proizvodnje;

(37) ,bilan¢na odgovornost“ pomeni odgovornost za odklone med proizvodnjo, porabo in trznimi posli stranke,
odgovorne za izravnavo, v danem obdobju izravnave neravnovesij;

(38) ,standardna bilan¢na odgovornost” pomeni nediskriminatorno bilan¢no odgovornost ne glede na tehnologijo,
v okviru katere noben proizvajalec ni izvzet iz te odgovornosti;

(39) ,stranka, odgovorna za izravnavo“ pomeni udeleZenca na trgu ali njegovega izbranega predstavnika, ki je
odgovoren za njegova neravnovesja;

(40) ,neravnovesja“ pomenijo odklone med proizvodnjo, porabo in trgovinskimi posli stranke, odgovorne za
izravnavo, v danem obdobju izravnave neravnovesij;

(41) ,izravnava neravnovesij“ pomeni mehanizem placilnega prometa, namenjen izterjavi stroskov izravnave, ki se
uporablja za neravnovesja strank, odgovornih za izravnavo;

(42) ,obdobje izravnave neravnovesij“ pomeni Casovna obdobja, ki se uporabljajo za izratun neravnovesij strank,
odgovornih za izravnavo;



C200/10 Uradni list Evropske unije 28.6.2014

(43) ,konkurencen postopek zbiranja ponudb® pomeni nediskriminatoren postopek zbiranja ponudb, ki omogoca
sodelovanje zadostnega Stevila podjetij in v okviru katerega se pomo¢ dodeli na podlagi prve ponudbe, ki
jo predlozi ponudnik, ali poravnalne cene. Poleg tega je proracun ali obseg v zvezi s postopkom zbiranja
ponudb omejen, tako da vsi ponudniki ne morejo prejeti pomoci;

(44) ,zacetek del” pomeni bodisi zacetek gradbenih del v okviru nalozbe bodisi prvo trdno zavezo za narocilo
opreme ali drugo zavezo, po kateri nalozbe ni mogole ve¢ preklicati, ¢e slednja nastopi pred zacetkom
gradbenih del. Nakup zemljis¢a in pripravljalna dela, kot je pridobivanje dovoljenj in izvajanje predhodnih
Studij izvedljivosti, se ne Stejejo za zacetek del. Pri prevzemih ,zaletek del® pomeni trenutek pridobitve
sredstev, neposredno povezanih s prevzetim podjetjem;

(45) ,demonstracijski projekt“ pomeni projekt, ki demonstrira tehnologijo kot prvo svoje vrste v Uniji in pred-
stavlja pomembno inovacijo, ki bistveno presega najsodobnejso tehnologijo;

(46) ,obmogja, ki prejemajo pomoc* pomeni obmodja, dolocena v odobreni karti regionalne pomoci za obdobje
od 1. julija 2014 do 31. decembra 2020 v skladu s ¢lenom 107 (3) (a) in (c) Pogodbe;

(47) ,karta regionalne pomodi“ pomeni seznam obmocij, ki jih drzava clanica dolo¢i v skladu s pogoji iz Smer-
nic o regionalni drzavni pomoci za obdobje 2014-2020 (*).

2. OKOLJSKA IN ENERGETSKA POMOC, KI JO JE TREBA PRIGLASITI

(20) Za individualno pomo¢, dodeljeno na podlagi sheme pomoci, velja obveznost priglasitve v skladu
s Clenom 108(3) Pogodbe, e pomol presega naslednje pragove (*?) za priglasitev in se ne dodeli na podlagi
konkurencnega postopka zbiranja ponudb:

(a) pomo¢ za nalozbe: kadar znesek pomoc¢i presega 15 milijonov EUR za eno podjetje;

(b) pomo¢ za tekoce poslovanje za proizvodnjo elektriéne energije iz obnovljivih virov infali soproizvodnjo
toplote iz obnovljivih virov: kadar je pomo¢ dodeljena obratom za proizvodnjo elektri¢ne energije iz obnov-
liivih virov na lokacijah, kjer zmogljivost proizvodnje elektri¢ne energije iz obnovljivih virov presega 250
megavatov (MW) na vsaki lokaciji;

(c) pomo¢ za tekole poslovanje za proizvodnjo biogoriva: kadar je pomo¢ dodeljena obratom za proizvodnjo
biogoriva na lokacijah, kjer proizvodnja na podlagi pomoci presega 150 000 ton (t) na leto;

(d) pomo¢ za tekoce poslovanje za obrate za soproizvodnjo: kadar je pomo¢ dodeljena obratu za soproizvodnjo
z zmogljivostjo soproizvodnje elektricne energije na podlagi pomoci, ki presega 300 MW; pomo¢ za proiz-
vodnjo toplote s soproizvodnjo bo ocenjena v okviru priglasitve na podlagi elektricne zmogljivosti;

(e) pomo¢ za energetsko infrastrukturo: kadar znesek pomoci presega 50 milijonov EUR za eno podjetje na
nalozbeni projekt;

(f) pomo¢ za zajemanje in shranjevanje ogljika: kadar znesek pomoci presega 50 milijonov EUR na nalozbeni

projekt;

() pomo¢ v obliki ukrepa za zadostnost proizvodnje: kadar znesek pomoci presega 15 milijonov EUR na
podjetje.

(21)  Za oprostitve in znizanja okoljskih davkov ter oprostitve financiranja energije iz obnovljivih virov, zajete
v oddelku 3.7, ne bodo veljali pogoji za posami¢no priglaseno pomo¢. Vendar bo pomo¢, dodeljena v obliki
davéne pomoci, ki ni zajeta v oddelku 3.7 teh smernic, predmet posamicne ocene, ¢e bodo preseZeni pragovi
iz navedenega oddelka. To velja ne glede na to, ali je posamezen upravi¢enec hkrati upravi¢en do oprostitve ali
znizanja davka v skladu z oddelkom 3.7.

(") UL C 209, 23.7.2013, str. 1.
(*?) Pri izraCunu meje zmogljivosti je treba za vsak projekt upostevati skupno zmogljivost enot, ki so upravi¢ene do pomoci.
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(22) Te smernice dolocajo merila zdruZljivosti za sheme pomo¢i ter individualno pomo¢ za varstvo okolja in
energetske cilje, za katere velja obveznost priglasitve v skladu s ¢lenom 108(3) Pogodbe.

3. OCENA ZDRUZLJIVOSTI NA PODLAGI CLENA 107(3)(C) POGODBE

(23) Drzavna pomo¢ za okoljevarstvene in energetske cilje se Steje za zdruzljivo z notranjim trgom v smislu
¢lena 107(3)(c) Pogodbe, ¢e na podlagi skupnih nacel ocenjevanja iz tega poglavja zagotavlja vedji prispevek
k okoljskim ali energetskim ciljem Unije, ne da bi spreminjala trgovinske pogoje v obsegu, ki bi bil v nasprotju
s skupnimi interesi. Posebne omejitve za obmocja, ki prejemajo pomo¢, se bodo upostevali.

(24)  V tem poglavju je pojasnjeno, kako bo Komisija uporabljala skupna nacela ocenjevanja iz oddelka 3.1 pri
ocenjevanju ukrepov pomodi, ki spadajo na podro¢je uporabe teh smernic; poleg tega so v tem poglavju, kadar
je primerno, doloceni posebni pogoji za individualno pomo¢ (ki se dodeli na podlagi sheme ali kot ad hoc
pomoc).

(25) 'V oddelku 3.2 so doloceni splodni pogoji zdruzljivosti, ki veljajo za vse ukrepe pomodci, ki spadajo na
podro¢je uporabe teh smernic, razen ¢e posebni oddelki poglavia 3 dolocajo ali spreminjajo te splo$ne pogoje
zdruzljivosti. Zato se oddelek 3.2 uporablja zlasti za naslednje ukrepe, ki niso vkljuCeni v posebne oddelke
poglavja 3:

(@) pomo¢ za okoljske Studije;
(b) pomo¢ za sanacijo onesnazenih obmocij;

(c) pomo¢ za podjetja, ki presegajo standarde Unije ali zviSujejo raven varstva okolja v primeru neobstoja stan-
dardov Unije;

(d) pomo¢ za predcasno prilagajanje na prihodnje standarde Unije.

3.1 Skupna nacela ocenjevanja

(26)  Pri oceni, ali se priglasen ukrep pomoci lahko Steje za zdruZljivega z notranjim trgom, Komisija na
splosno analizira, ali zasnova ukrepa pomoc¢i zagotavlja, da pozitiven ucinek pomoci pri doseganju cilja skup-
nega interesa presega morebitne negativne ucinke na trgovino in konkurenco.

(27)  Sporocilo o posodobitvi podro¢ja drzavnih pomoc¢i z dne 8. maja 2012 (**) je pozvalo k opredelitvi in
dolocitvi skupnih nacel, ki se uporabljajo za oceno zdruZljivosti vseh ukrepov pomodci, ki jih izvaja Komisija.
V ta namen bo Komisija ukrep drzavne pomoc¢i Stela za zdruZljiv z notranjim trgom le, ¢e izpolnjuje vsa
naslednja merila:

(a) prispevek k natan¢no opredeljenemu cilju skupnega interesa: ukrep drzavne pomo¢i je namenjen cilju skup-
nega interesa v skladu s ¢lenom 107(3) Pogodbe (oddelek 3.2.1);

(b) potreba po posredovanju drzave: ukrep drzavne pomoci je usmerjen v razmere, v katerih lahko pomo¢ vodi
do velikega izboljSanja, ki ga trg ne more dosedi sam, na primer z odpravo dobro opredeljene trzne nepo-
polnosti; (oddelek 3.2.2);

(c) ustreznost ukrepa pomoci: predlagani ukrep pomo¢i je ustrezen instrument politike za uresniCevanje cilja
skupnega interesa (oddelek 3.2.3);

(d) spodbujevalni ucinek: pomo¢ spremeni ravnanje zadevnega podjetja tako, da se za¢ne ukvarjati z dodatno
dejavnostjo, ki je ne bi izvajalo brez pomoci oziroma bi jo izvajalo na omejen ali drugacen nacin;

(oddelek 3.2.4);

() sorazmernost pomod¢i (pomo¢, omejena na najniZjo raven): pomo¢ je omejena na najmanj$i znesek, ki je
potreben za spodbuditev dodatnih nalozb ali dejavnosti na zadevnem podro¢ju: (oddelek 3.2.5);

(*’) COM(2012) 0209 final z dne 8. maja 2012.
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(f) izogibanje neupravicenim negativnim ucinkom na konkurenco in trgovino med drZzavami ¢lanicami: negativni
ucinki pomo¢i so dovolj omejeni, da je skupno ravnovesje ukrepa pozitivno (oddelek 3.2.6);

(2) preglednost pomoci: drzave clanice, Komisija, gospodarski subjekti in javnost imajo enostaven dostop do
vseh ustreznih aktov in informacij o dodeljeni pomo¢i (oddelek 3.2.7).

(28)  Za dolocene kategorije shem se lahko dodatno zahteva naknadno vrednotenje, kot je opisano v poglavju
4. V teh primerih lahko Komisija omeji trajanje zadevnih shem (obitajno na §tiri leta ali manj) z moZnostjo
naknadne ponovne priglasitve njihovega podaljsanja.

(29)  Ce ukrep drzavne pomoci ali pogoji, ki zanj veljajo, vklju¢no z nac¢inom financiranja, kadar je ta njegov
sestavni del, neizogibno povzrocajo krsitev prava Unije, pomo¢i ni mogole razglasiti za zdruzljivo z notranjim
trgom (*4). Tako mora biti denimo na podrodju energetike vsaka dajatev, ki je namenjena financiranju ukrepa
drzavne pomodi, skladna zlasti s clenoma 30 in 110 Pogodbe (**).

3.2 Splosne dolocbe o zdruZljivosti
3.2.1  Prispevek k cilju skupnega interesa
3.2.1.1 Splosni pogoji

(30)  Splosni cilj okoljske pomod&i je zviSati raven varstva okolja v primerjavi z ravnjo, ki bi bila doseZena
brez pomodi. S strategijo Evropa 2020 so bili zlasti doloceni splodni in posami¢ni cilji za trajnostno rast, da se
spodbudi prehod na konkuren¢no nizkoogljicno gospodarstvo, gospodarno z viri. Za nizkoogljicno gospodarstvo
s pomembnim delezem spremenljive energije iz obnovljivih virov je potrebna prilagoditev energetskega sistema
in zlasti znatne nalozbe v energetska omrezja (*%). Glavni cilj pomoc¢i v energetskem sektorju je zagotoviti
konkurencen, trajnosten in zanesljiv energetski sistem na dobro delujoem trgu Unije z energijo (*/).

(31) Drzave c¢lanice, ki nameravajo dodeliti okoljsko ali energetsko pomo¢, bodo morale natancno opredeliti
zastavljeni cilj in pojasniti, kako naj bi ukrep prispeval k temu cilju. Pri uvedbi ukrepa, ki se sofinancira iz
evropskih strukturnih in investicijskih skladov, lahko drzave clanice pri navajanju zastavljenih okoljskih ali ener-
getskih ciljev uporabijo utemeljitve v ustreznih operativnih programih.

(32)  Okoljske Studije lahko prispevajo k doseganju skupnega cilja, kadar so neposredno povezane z nalozbami,
upravi¢enimi v skladu s temi smernicami, tudi ¢e se na podlagi ugotovitev pripravljalne 3tudije obravnavana
nalozba ne izvede.

3.2.1.2 Dodatni pogoji za pomo¢, ki jo je treba priglasiti posami¢no

(33) Drzava ¢lanica lahko za dokazovanje, da pomo¢, ki jo je treba priglasiti posamicno, zviSuje raven varstva
okolja, kolikor je to mogoce kvantitativno opredeliti, uporabi razlicne kazalnike, zlasti:

(a) tehnologije za zmanjSevanje emisij: koli¢ina toplogrednih plinov ali onesnazeval, ki se trajno ne izpuscajo
v ozra¢je (kar pomeni manjsi prispevek emisij iz fosilnih goriv);

(** Glej zadevo C-156/98 Nemcija proti Komisiji, Recueil 2000, str. I-6857, odstavek 78, in zadevo C-333/07, Régie Networks proti
Rhone Alpes Bourgogne, ZOdl. 2008, str. I-10807, tocke 94 — 116. Na podrocju energetike glej tudi zdruZeni zadevi C-128/03 in
C-129/03, AEM in AEM Torino, ZOdl. 2005, str. -2861, tocke 38-51.

(**) Zadeva C-206/06, Essent, ZOdl. 2008, str. -5497, tocke 40-59. Glede uporabe ¢lenov 30 in 110 Pogodbe v zvezi s shemami trgovanja
s certifikati glej Sklep Komisije C(2009) 7085 z dne 17. septembra 2009, drzavna pomo¢ N 437/2009 — Shema pomoci za spodbujanje
soproizvodnje v Romuniji, (UL C 31, 9.2.2010, str. 8), uvodne izjave 63-65.

(*6) COM(2011) 112 final, ,Nacrt za prehod na konkuren¢no gospodarstvo z nizkimi emisijami ogljika“; COM(2011) 571 final, ,Casovni
okvir za Evropo, gospodarno z viri“.

(*7) COM(2010) 639 final, sporocilo ,Energija 2020
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(b) obstojeci standardi Unije: absolutna vrednost in relativni obseg zviSanja ravni varstva okolja, ki presega stan-
dard, tj. zmanjSanje onesnazevanja, ki brez drzavne pomo¢i ne bi bilo dosezeno;

(c) prihodnji standardi Unije: hitrej$a uvedba prihodnjih standardov, tj. pred¢asno zmanjSanje onesnaZevanja.

3.2.2  Potreba po posredovanju drZzave
3.2.2.1 Splosni pogoji

(34)  Ceprav na splosno velja, da konkurenéni trgi zagotavljajo ucinkovite rezultate glede cen, proizvodnje in
rabe virov, se lahko v primeru nedelovanja trga (*3) s posredovanjem drzave poveca ulinkovitost delovanja trgov.
Z ukrepi drzavne pomoc¢i je pod nekaterimi pogoji mogoce odpraviti nedelovanje trga in s tem prispevati
k doseganju skupnega cilja, kadar trg sam ne more dosedi ucinkovitega rezultata. Pri oceni, ali je drzavna
pomo¢ ucinkovita za doseganje cilja, je najprej treba prouliti in opredeliti tezavo, ki jo je treba obravnavati.
Drzavna pomo¢ mora biti usmerjena v primere, ko lahko pomo¢ zagotovi pomembno izboljsavo, ki je trg sam
ne more dosedi.

(35) Za dolocitev smernic, ki zagotavljajo, da bo z ukrepi pomo¢i skupni cilj dosezen, morajo drzave clanice
opredeliti nedelovanje trga, ki ovira vi§jo raven varstva okolja ali dobro delujo¢, zanesljiv, cenovno dostopen in
trajnosten notranji trg z energijo. Oblike nedelovanja trga, ki so povezane z okoljskimi in energetskimi cilji, so
lahko razliéne ali podobne, vendar lahko preprecijo optimalne ucinke ter povzrocijo neulinkovite rezultate iz
naslednjih razlogov:

(a) Negativni zunanji ulinki: pri ukrepih okoljske pomoci so ti ucinki najobiCajnejsi in so posledica neustrezno
dolocene cene onesnaZevanja, kar pomeni, da zadevno podjetje ne krije vseh stroskov onesnaZevanja. V tem
primeru podjetja, ki delujejo v lastnem interesu, nimajo zadostnih spodbud, da bi pri odlocanju o posamezni
tehnologiji ali na ravni proizvodnje upostevala negativne zunanje ulinke, ki so posledica proizvodnje. To
pomeni, da so strodki proizvodnje, ki jih krije podjetje, nizZji od stroskov, ki jih krije druzba. Zato podjetja
obi¢ajno nimajo zadostnih spodbud za zniZanje ravni onesnaZevanja, ki ga povzrocajo, ali za sprejetje posa-
meznih ukrepov za varstvo okolja.

(b) Pozitivni zunanji ucinki: ker bodo poleg vlagatelja del koristi od nalozbe imeli tudi drugi udelezenci na
trgu, bodo podjetja vlagala premalo. Pozitivni zunanji uinki se lahko na primer pojavijo pri nalozbah
v ekoinovacije (*), stabilnost sistema, nove in inovativne tehnologije obnovljivih virov energije ter inovativne
ukrepe za uravnoteZenje povpraSevanja in ponudbe ali pri energetskih infrastrukturah ali ukrepih za zadost-
nost proizvodnje, od katerih imajo koristi mnoge drzave ¢lanice (ali ve¢je Stevilo potrosnikov).

(c) Asimetri¢ne informacije: obicajno se pojavijo na trgih v primeru neskladnosti med informacijami, ki so na
voljo eni strani trga, in informacijami, ki so na voljo drugi strani trga. TakSen polozaj lahko na primer
nastane, kadar zunanji finan¢ni vlagatelji nimajo informacij glede pri¢akovanih donosov projekta in tvegan;
v zvezi s projektom. Pojavijo se lahko tudi pri sodelovanju na podrodju Cezmejne infrastrukture, kjer ima
ena stran manj informacij kot druga. Ceprav tveganja ali negotovost sama po sebi ne povzrocajo nedelova-
nja trga, je problem asimetri¢nih informacij povezan s stopnjo takih tveganj in negotovosti Oboje je
obicajno veje pri okoljskih nalozbah, za katere je znacilno daljSe obdobje amortizacije. To lahko povzrodi
ve¢jo osredotocenost na kratkoro¢nejSe nalozbe, ki se lahko zaradi pogojev financiranja za tak$ne naloZzbe,
zlasti za MSP, Se poveca.

(*%) lzraz ,nedelovanje trga“ se nanasa na okoliscine, v katerih trgi, ¢e so prepusCeni sami sebi, ne morejo prinesti u¢inkovitih rezultatov.
(*%) Znacilni primeri pozitivnih zunanjih u¢inkov so ukrepi za vecjo zaiCito narave ali biotske raznovrstnosti, za zagotavljanje ekosistem-
skih storitev ali zunanjih u¢inkov s pomocjo splosnega usposabljanja.
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(d) Neuspesno usklajevanje: prepreci lahko razvoj projekta ali njegovo ucinkovito zasnovo zaradi razlicnih inte-
resov in spodbud vlagateljev (tako imenovanih locenih spodbud), stroskov sklepanja pogodb, negotovosti
glede skupnega rezultata in ucinkov omreZja, na primer neprekinjene dobave elektricne energije. Do neuspes-
nega usklajevanja lahko na primer pride v odnosu med lastnikom zgradbe in najemnikom glede uporabe
energetsko ucinkovitih resitev. Tezave z obve$¢anjem lahko $e dodatno zaostrijo probleme pri usklajevanju,
zlasti kadar gre za asimetri¢ne informacije. Problemi pri usklajevanju lahko nastanejo tudi zaradi potrebe po
doseganju dolocene kriticne mase, preden je zagon projekta trZno privlacen, kar je lahko zlasti pomembno
pri (¢ezmejnih) infrastrukturnih projektih.

(36) Samo nedelovanje trga v dolocenem kontekstu ni zadosten razlog za posredovanje drzave. Zlasti so lahko
7e vzpostavljene druge politike in ukrepi, ki so namenjeni obravnavi ugotovljenih oblik nedelovanja trga. Primeri
tega so sektorski predpisi, obvezni standardi glede onesnaZevanja, mehanizmi dolocanja cen, kot je sistem Unije
za trgovanje z emisijami, ter davki na ogljikov dioksid. Dodatni ukrepi, vklju¢no z drzavno pomogjo, so lahko
usmerjeni samo na preostalo nedelovanje trga, tj. nedelovanje trga, ki ga navedene druge politike in ukrepi ne
obravnavajo. Pomembno je tudi dokazati, na kakSen nacin drzavna pomo¢ krepi druge politike in ukrepe, ki se
Ze izvajajo in so usmerjeni v odpravo istega nedelovanja trga. Zato je potreba po drzavni pomoci slabse uteme-
liena, ¢e je v nasprotju z drugimi politikami, ki so namenjene odpravi istega nedelovanja trga.

(37) Komisija bo $tela, da je pomo¢ potrebna, Ce drzava clanica dokaze, da je pomo¢ ulinkovito usmerjena v
(preostalo) nedelovanje trga, ki Se ni obravnavano.

3.2.2.2 Dodatni pogoji za pomo¢, ki jo je treba priglasiti posami¢no

(38) Kljub obstoju nedelovanja trga ter dejstvu, da so ukrepi pomo¢i naceloma lahko zasnovani tako, da so
usmerjeni v ucinkovit rezultat na trgu, tako nedelovanje trga ne vpliva nujno na vsa zadevna podjetja v enaki
meri. Zato bo Komisija za individualno pomo¢, ki jo je treba priglasiti, ocenila specificno potrebo po pomoci
v konkretnem primeru. Drzava ¢lanica mora dokazati, da je nedelovanje trga v primeru posamezne dejavnosti,
ki ji je namenjena pomo¢, $e vedno prisotno in da je pomo¢ ucinkovito usmerjena v re$evanje zadevnega nede-
lovanja trga.

(39) Glede na obravnavane dolocene trzne nepopolnosti bo Komisija upostevala naslednje dejavnike:

(@) ali drugi ukrepi politike, zlasti obstoj okoljskih ali drugih standardov Unije, sistem Unije za trgovanje
z emisijami ali okoljski davki, Ze ustrezno obravnavajo nedelovanje trga;

(b) ali je potrebno posredovanje drzave ob upostevanju stroskov uvedbe nacionalnih standardov za upravicenca
do pomoc¢i ob odsotnosti pomoci v primerjavi s stroski uvedbe navedenih standardov za glavne konkurente
upraviCenca do pomodi ali njihovo odsotnostjo;

(c) v primeru neuspes$nega usklajevanja Stevilo podjetij, ki morajo sodelovati, razlicne interese med sodelujo¢imi
strankami in teZave pri usklajevanju sodelovanja v praksi, kot so jezikovna vprasanja, obcutljivost informacij
in neusklajeni standardi.

3.2.3  Ustreznost pomoci

(40)  Predlagani ukrep pomoli mora biti ustrezen instrument za obravnavo zadevnega cilja politike. Ukrep
pomodi se ne Steje za zdruzljivega z notranjim trgom, Ce je enak pozitiven prispevek k skupnemu cilju mogoce
dose¢i z drugimi, manj izkrivljajo¢imi instrumenti politike ali drugimi, manj izkrivljajo¢imi vrstami instrumentov
pomoci.

3.2.3.1 Ustreznost glede na druge instrumente politike

(41) Drzavna pomo¢ ni edini instrument politike, ki ga imajo drzave clanice na voljo za spodbujanje visje
ravni varstva okolja ali za vzpostavitev dobro delujoCega, zanesljivega, cenovno dostopnega in trajnostnega
evropskega trga z energijo. Upostevati je treba, da je navedena cilja morda mogoce doseti z drugimi, ustreznej-
§imi instrumenti. Najpomembnej$a orodja za dosego okoljskih in energetskih ciljev so regulacija in trzni instru-
menti. Tudi mehki instrumenti, kot so prostovoljni znaki za okolje in razirjanje okolju prijaznih tehnologij,
imajo lahko pomembno vlogo pri doseganju viSje ravni varstva okolja.
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(42) Razliéni ukrepi za odpravo enake oblike nedelovanja trga se lahko med seboj izkljucujejo. To velja
v primerih, ko je uveden ucinkovit trZni mehanizem, ki je posebej namenjen obravnavi problema zunanjih ucin-
kov. Dodaten podporni ukrep za odpravo enakega nedelovanja trga bi lahko zmanjSal ucinkovitost trznega
mehanizma.

(43) Razliéni ukrepi za odpravo razlicnih oblik nedelovanja trga so si lahko med seboj tudi nasprotujoci.
Ukrep, ki obravnava problem zadostnosti proizvodnje, je treba uravnoteZiti z okoljskim ciljem postopne odprave
okolju ali gospodarstvu $kodljivih subvencij, tudi za fosilna goriva. Podobno lahko ukrep za zmanjSanje emisij
toplogrednih  plinov poveca ponudbo spremenljive energije, kar lahko negativno vpliva na zadostnost
proizvodnje.

(44)  Spostovanje nalela ,onesnaZevalec placa“ v okoljski zakonodaji naceloma zagotavlja odpravo nedelovanja
trga, povezanega z negativnimi zunanjimi ucinki. Drzavna pomo¢ zato ni ustrezen instrument in je ni mogoce
dodeliti, ¢e je bilo upravitencu do pomoc¢i na podlagi obstojede zakonodaje Unije ali nacionalne zakonodaje
mogoce pripisati odgovornost za onesnaZevanje (*°).

3.2.3.2 Ustreznost glede na razli¢ne instrumente pomoci

(45)  Okoljski in energetski pomo¢ se lahko odobri v razli¢nih oblikah. Vendar bi morale drzave ¢lanice zago-
toviti, da se pomoc¢ odobri v obliki, ki bo verjetno povzrocila najmanjSe izkrivljanje trgovine in konkurence.
Drzava clanica mora torej dokazati, zakaj so druge potencialno manj izkrivljajoce oblike pomodi, kot so vrac-
liiva predplacila v primerjavi z neposrednimi nepovratnimi sredstvi ali davéni odbitki v primerjavi z niZjo
obdav¢itvijo, ali oblike pomoci, ki temeljijo na finan¢nih instrumentih, kot so dolzniski ali lastniski instrumenti
(na primer posojila z niZjo obrestno mero ali subvencionirane obrestne mere, drzavna porostva ali drugacno
zagotavljanje kapitala pod ugodnimi pogoji), manj ustrezne.

(46) Izbira instrumenta pomoc¢i mora biti prilagojena nedelovanju trga, ki se Zeli z ukrepom pomoci odpraviti.
Zlasti kadar so dejanski prihodki negotovi, kot v primeru ukrepov za prihranek energije, je lahko vracljivo pred-
placilo ustrezen instrument. Za sheme pomodi, v okviru katerih se izvajajo cilji in prednostne naloge operativ-
nih programov, se finan¢ni instrument, izbran v zadevnem programu, naeloma Steje za ustrezen instrument.

(47) V primeru pomoci za tekole poslovanje mora drzava clanica dokazati, da je pomoc ustrezna za dosego
cilja sheme, v katero je usmerjena. Kot dokaz o ustreznosti pomoci lahko drzava clanica vnaprej izracuna
znesek pomoéi kot fiksen znesek za kritje pri¢akovanih dodatnih stroskov v zadevnem obdobju, s ¢imer se
podjetja spodbuja, da ¢im bolj omejijo stroske in sCasoma zacnejo poslovati ucinkoviteje (*1).

(48) Za dokazovanje ustreznosti shem lahko drzave c¢lanice uporabijo tudi rezultate preteklih ocen, kot je
opisano v poglavju 4.

3.2.4  Spodbujevalni ucinek

3.2.4.1 Splosni pogoji

(49) Okoljska in energetska pomo¢ lahko veljata za zdruZljivi z notranjim trgom le, ¢e imata spodbujevalni
ucinek. Do spodbujevalnega ucinka pride, kadar pomo¢ upravienca spodbudi k spremembi ravnanja, tako da ta
zviSa raven varstva okolja ali izboljSa delovanje zanesljivega, cenovno dostopnega in trajnostnega trga z energijo,
pri ¢emer do takSne spremembe ravnanja brez pomoc¢i ne bi prislo. Pomo¢ ne sme subvencionirati stroskov
dejavnosti, ki bi jih podjetie imelo v vsakem primeru, in ne sme biti nadomestilo za obicajno poslovno tvega-
nje gospodarske dejavnosti.

(*%) Komisija bo zlasti upostevala, da se pomo¢ za onesnaZena obmocja lahko dodeli le, ¢e onesnaZevalec — tj. oseba, ki je odgovorna na
podlagi veljavne zakonodaje v posamezni drzavi clanici, brez poseganja v direktivo o okoljski odgovornosti (Direktiva 2004/35/ES) in
druge veljavne predpise Unije na tem podro¢ju — ni znan ali pa mu ni mogoce pripisati zakonske odgovornosti za financiranje sanacije
v skladu z nacelom ,onesnazevalec placa“.

(*1) Kadar pa so zneski prihodnjih stroskov in prihodkov zelo negotovi ter informacije o tem zelo asimetri¢ne, se bo javni organ morda
raje odlocil za take modele nadomestila, ki nadomestila ne dolocajo v celoti vnaprej, ampak se to deloma dolo¢i vnaprej in deloma
naknadno (na primer z uravnoteZeno delitvijo nepredvidenih dobickov).
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(50) Komisija meni, da pomo¢ nima spodbujevalnega ucinka za upravienca, ¢e se je delo na projektu Ze
zalelo, preden je upravienec nacionalnim organom predlozil vlogo za pomo¢. V takih primerih, ko upravicenec
zafne izvajati projekt, preden zaprosi za pomo¢, se nobena pomo¢, dodeljena za ta projekt, ne bo Stela za
zdruzljivo z notranjim trgom.

(51) Drzave clanice morajo za pomo¢ uvesti in uporabljati obrazec za zaprosilo za pomo¢. V obrazcu je
treba navesti vsaj ime prosilca in velikost podjetja, opis projekta, vklju¢no z njegovo lokacijo ter datumom
zaCetka in zakljucka, znesek pomoci, ki je potreben za izvedbo projekta, in upravicene stroske. Na obrazcu
morajo upravienci opisati stanje brez pomodi, ki se imenuje obratni hipotetiéni scenarij ali alternativni scenarij
ali projekt. Velika podjetja morajo poleg tega predloziti dokazila v podporo obratnega hipoteti¢nega scenarija,
opisanega na obrazcu.

(52) Organ, ki dodeljuje pomo¢, mora ob prejemu obrazca preveriti verodostojnost obratnega hipoteti¢nega
scenarija in potrditi, da ima pomo¢ zahtevani spodbujevalni ucinek. Obratni hipoteti¢ni scenarij je verodostojen,
e je resniCen in se nanaSa na dejavnike odlocanja, ki prevladujejo v casu odlocitve upravienca glede nalozbe.
Ni nujno, da so izpolnjeni pogoji iz odstavkov (50) in (51), kadar se pomoc¢ dodeli na podlagi konkuren¢nega
postopka zbiranja ponudb.

Spodbujevalni ucinek in prilagajanje na standarde Unije

(53) Komisija meni, da pomo¢, dodeljena za prilagajanje prihodnjim standardom Unije, naceloma ima spodbu-
jevalni ucinek, tudi kadar je standard Ze sprejet, vendar Se ne velja. Vendar ima v tem primeru pomo¢ spodbu-
jevalni ucinek, ¢e spodbuja izvajanje nalozbe 7e dolgo pred zacetkom veljavnosti standarda. Stelo se bo, da ima
pomo¢, dodeljena za prilagajanje standardom Unije, ki so Ze sprejeti, vendar $e ne veljajo, spodbujevalni ucinek,
Ce bo nalozba izvedena in zakljuCena vsaj eno leto pred zacetkom veljavnosti standardov Unije.

(54) Z nadaljnjim odstopanjem od tocke (53) se lahko $teje, da ima pomo¢ spodbujevalni ucinek, &e se
dodeli za:

(@) nakup novih prevoznih sredstev za cestni in Zelezniski prevoz ter prevoz po celinskih plovnih poteh in
pomorski prevoz, ki izpolnjujejo sprejete standarde Unije, e je bil nakup opravljen pred zacetkom veljavno-
sti teh standardov in Ce se ti standardi, potem ko za¢nejo veljati, ne uporabljajo za Ze kupljena prevozna
sredstva; ali

(b) naknadno opremljanje obstojecih prevoznih sredstev za cestni in Zelezniski prevoz ter prevoz po celinskih
plovnih poteh in pomorski prevoz, ¢e standardi Unije na dan zacCetka obratovanja teh prevoznih sredstev Se
niso veljali in ¢e se ti standardi, potem ko zacnejo veljati, ne uporabljajo za ta prevozna sredstva.

(55) Komisija meni, da pomo¢ za nalozbe, ki upravicencu omogocajo sprejeti ukrepe, ki presegajo veljavne
standarde Unije, pozitivno prispeva k okoljskemu ali energetskemu cilju. Da drzave ¢lanice ne bi bile odvrnjene
od dolotitve obveznih nacionalnih standardov, ki so strozji od ustreznih standardov Unije, takSen pozitiven
prispevek obstaja ne glede na obstoj obveznih nacionalnih standardov, ki so strozji od standardov Unije. To na
primer vkljuCuje ukrepe za izboljSanje kakovosti vode in zraka, ki presegajo obvezne standarde Unije. Taksen
pozitiven prispevek obstaja tudi, ¢e je bil v primeru neobstoja standardov Unije sprejet obvezen nacionalni
standard.

Spodbujevalni ucinek in energetski pregledi

(56) V skladu z Direktivo 2012/27[EU (*?) (v nadaljnjem besedilu: Direktiva o energetski ucinkovitosti ali EED),
morajo velika podjetjia opraviti energetski pregled vsaka $tiri leta. Pomo¢ za energetske preglede za velika podje-
tja ima torej lahko spodbujevalni ucinek le, ¢e se s pomodjo ne krije energetski pregled, ki se zahteva v skladu
z direktivo o energijski ucinkovitosti. Ker ta obveznost ne velja za MSP, ima drzavna pomo¢, dodeljena MSP za
izvajanje energetskega pregleda, lahko spodbujevalni ucinek.

(57) PrejSnji odstavek ne posega v oceno spodbujevalnega ucinka drzavne pomoci pri ukrepih glede energijske
ucinkovitosti, ki so predpisani ali se izvajajo zaradi energetskega pregleda, ali ukrepih, ki izhajajo iz drugih
orodij, kot so sistemi upravljanja z energijo in sistemi ravnanja z okoljem.

(*?) Direktiva 2012/27/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o energetski ucinkovitosti, spremembi direktiv
2009/125/ES in 2010/30/EU ter razveljavitvi direktiv 2004/8/ES in 2006/32/ES (UL L 315, 14.11.2012, str. 1).
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3.2.42 Dodatni pogoji za pomo¢&, ki jo je treba priglasiti posami¢no

(58)  Pri ukrepih, ki jih je treba priglasiti posami¢no, morajo drzave ¢lanice Komisiji v celoti dokazati spodbu-
jevalni ucinek pomoci. Morajo predloZiti jasne dokaze, da pomo¢ dejansko vpliva na odlocitev za nalozbo tako,
da se spremeni ravnanje upravienca, ki vodijo upraviCenca za poveanje stopnje varstva okolja ali vodijo
k boljsemu delovanju energetskega trga Unije. Drzava ¢lanica mora za celovito oceno predloziti ne le informa-
cije v zvezi s projektom, ki prejme pomo¢, ampak tudi celovit opis obratnega hipoteticnega scenarija, po kate-
rem upravi¢encu nobena drzava ¢lanica ne odobri pomodi.

(59) Koristi novih nalozb ali proizvodnih metod obicajno niso omejene na njihove neposredne okoljske ucinke
ali ucinke na trg z energijo. Tak$ne koristi so lahko zlasti proizvodne ugodnosti(**), medtem ko so tveganja
povezana zlasti z negotovostjo, ali bodo nalozbe tako donosne, kot se pricakuje.

(60)  Spodbujevalni ucinek se naceloma ugotavlja na podlagi analize obratnih hipoteti¢nih scenarijev, pri kateri
se primerjajo ravni nacrtovanih dejavnosti s pomodjo in brez nje. To v bistvu pomeni preverjanje donosnosti
projekta brez pomoci, da se oceni, ali dejansko ne dosega dobicka, ki bi ga podjetje pridobilo z izvajanjem
drugega projekta.

(61) 'V zvezi s tem se lahko raven donosnosti oceni z uporabo metodologij, ki so ustaljene v zadevni indu-
striji in ki lahko vkljuCujejo metode za ocenjevanje neto sedanje vrednosti projekta (*), notranje stopnje
donosa (*’) ali povprecnega donosa na vloZena sredstva. Donosnost projekta je treba primerjati z obicajnimi
stopnjami donosa podjetja pri drugih podobnih nalozbenih projektih. Ce te stopnje niso na voljo, se donosnost
projekta primerja s stroski kapitala celotnega podjetja ali stopnjami donosa, ki so obicajne v zadevnem sektorju.

(62) Kadar ni znan noben obratni hipotetini scenarij, se lahko spodbujevalni uéinek predpostavlja v primeru
likvidnostne vrzeli, tj. kadar stroski nalozbe presegajo neto sedanjo vrednost pricakovanega poslovnega dobicka
nalozbe na podlagi predhodnega poslovnega nacrta.

(63) Drzave clanice so zlasti pozvane, naj se sklicujejo na sodobne, relevantne in verodostojne dokaze, ki na
primer vkljuujejo uradne dokumente upravnega odbora, porocila kreditnega odbora, ocene tveganja, finan¢na
porocila, notranje poslovne naclrte, strokovna mnenja in druge $tudije, povezane z ocenjevanim naloZbenim
projektom. Dokumenti, ki vsebujejo informacije o napovedih povprasevanja in stroskov ter finan¢nih napovedih,
dokumenti, ki so predloZeni odboru za nalozbe in ki podrobno opisujejo razli¢ne naloZbene scenarije, ali doku-
menti, ki so predloZeni finan¢nim institucijam, lahko pomagajo pri preverjanju spodbujevalnega ucinka.

(64)  Za zagotovitev, da je spodbujevalni ucinek ugotovljen na objektivni podlagi, lahko Komisija v svoji oceni
spodbujevalnega ucinka primerja podatke za podjetie s podatki za sektor, v katerem je podjetje dejavno, kar se
imenuje primerjalna analiza. Zlasti bi morala drzava ¢lanica po mozZnosti zagotoviti sektorske podatke, ki doka-
zujejo, da so obratni hipotetiéni scenarij podjetja, zahtevana raven donosnosti in pri¢akovani denarni tokovi
razumni.

(65) Komisija lahko ugotovi, da spodbujevalni ucinek obstaja, kadar je podjetju v interesu, da izvede projekt
s pomodjo, Ceprav projekt, ki prejme pomo¢, ne dosega obicajno zahtevane ravni donosnosti. To bi bilo lahko
na primer upravieno glede na splosnejSe koristi, ki niso upostevane v sami donosnosti projekta. V tak$nih
okoli§¢inah je posebej pomembno, da se zagotovijo dokazi v podporo obstoju spodbujevalnega ucinka.

(¥}) Proizvodne ugodnosti, ki negativno vplivajo na spodbujevalni ucinek, so ve¢ja zmogljivost, produktivnost, u¢inkovitost ali kakovost.
Druge koristi so lahko povezane s podobo proizvoda ali oznacevanjem proizvodnih metod, ki lahko negativno vplivajo na spodbuje-
valni ucinek, zlasti na trgih, kjer obstaja konkuren¢ni pritisk za ohranitev visoke ravni varstva okolja.

(*% Neto sedanja vrednost projekta je razlika med pozitivnimi in negativnimi denarnimi tokovi v obdobju trajanja nalozbe, diskontirana
na njihovo tekoco vrednost (obicajno z uporabo stroskov kapitala), tj. obicajne stopnje donosa, ki jih uporablja zadevno podjetje pri
drugih podobnih nalozbenih projektih. Kadar to merilo uspesnosti ni na voljo, se lahko za ta namen uporabijo stroski kapitala podjetja
kot celote ali stopnje donosa, ki so obicajne v zadevnem sektorju.

(**) Notranja stopnja donosa ne temelji na ra¢unovodskem dobicku v dolo¢enem letu, ampak uposteva prilive prihodnjih denarnih tokov,
ki naj bi jih vlagatelj prejel v celotnem obdobju trajanja nalozbe. Opredeljena je kot diskontna stopnja, za katero je neto sedanja vred-
nost denarnih tokov enaka nic.
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(66) Ce se podjetje prilagaja nacionalnemu standardu, ki presega standarde Unije ali je bil sprejet v primeru
neobstoja standardov Unije, bo Komisija preverila, ali bi bil upravitenec do pomoc¢i bistveno prizadet zaradi
vigjih stroskov in ne bi bil sposoben kriti stroskov, povezanih s takojsnjim izvajanjem nacionalnih standardov.

(67)  Pri nalozbah, s katerimi podjetja presegajo najnizje stopnje, ki jih dolo¢ajo standardi Unije, lahko Komi-
sija vseeno ne ugotovi spodbujevalnega ucinka, zlasti ¢e takSne nalozbe ustrezajo minimalnim tehni¢nim standar-
dom, ki so na voljo na trgu.

(68) Ce pomo¢ ne povzrodi spremembe ravnanja upravicenca s spodbujanjem dodatnih dejavnosti, ta pomo¢
nima spodbujevalnega ucinka v smislu ravnanja, usmerjenega v varstvo okolja, v Uniji ali krepitve delovanja
evropskega trga z energijo. Zato pomo¢ ne bo odobrena, kadar se zdi, da bi bilo mogoce enake dejavnosti Se
vedno izvajati brez pomodi.

3.2.5  Sorazmernost pomoci

3.2.5.1 Splo$ni pogoji
(69) Okoljska in energetska pomo¢ se Stejeta za sorazmerni, ¢e je znesek pomoci na upravienca omejen na
najmanj$i potreben znesek za dosego Zelene ravni varstva okolja ali energetskega cilja.

(70)  Splosno pravilo je, da se pomo¢ Steje za omejeno na najmanjo potrebno, ¢e znesek pomoci ustreza
neto dodatnim stroskom, potrebnim za izpolnitev cilja, glede na obratni hipoteti¢ni scenarij brez pomoci. Neto
dodatni stroski so doloceni na podlagi razlike med gospodarskimi koristmi in stroski (vklju¢no z nalozbami in
poslovanjem) projekta, ki prejme pomo¢, ter koristmi in stroski alternativnega nalozbenega projekta, ki bi ga
druzba izvajala, ¢e pomoci ne bi prejela, tj. obratni hipoteti¢ni scenarij.

(71)  Vendar je vcasih tezko v celoti upostevati vse gospodarske koristi, ki jih podjetje pridobi od dodatne
nalozbe (*9). Zato se lahko za ukrepe, ki niso predmet posamezne ocene, uporabi poenostavljena metoda, ki se
osredotoca na izra¢un dodatnih nalozbenih stroskov in ne upoSteva koristi in stroskov poslovanja. Ukrepi, ki
niso predmet posamezne presoje, se bodo Steli za sorazmerne, Ce znesek pomoci ne presega najvedje intenziv-
nosti pomodi, ki je doloden odstotek upravicenih stroskov, kot je doloceno v odstavkih od (72) do (76). Te
najvisje intenzivnosti pomodi se uporabljajo tudi kot omejitev pomodi, ki se zagotavlja za ukrepe, ki jih je treba
priglasiti.

Upraviceni  stroski

(72)  UpraviCeni stroski za okoljsko pomo¢ so dodatni stroski nalozbe v opredmetena infali neopredmetena
sredstva, ki so neposredno povezani z doseganjem skupnega cilja.

(73)  Upraviceni stroski so dolofeni na naslednji nacin:

(a) kadar je mogoce stroske doseganja cilja skupnega interesa dolociti v skupnih nalozbenih stroskih kot loceno
nalozbo, na primer, ker je zeleni element zlahka dolocljiva ,dodatna komponenta® Ze obstojee zmogljivosti,
strodki loCene nalozbe pomenijo upraviCene stroske (*/);

(b) v vseh drugih primerih so upraviceni stroski dodatni stroski nalozb, dolofeni s primerjavo naloZbe, za
katero se prejme pomod¢, in obratnih hipoteti¢nih razmer brez drzavne pomoci. Naceloma se je mogoce skli-
cevati na stroske tehni¢no primerljive nalozbe (*8), ki bi bila verodostojno izvedena brez pomoci (*%) in ki ne
dosega cilja skupnega interesa ali ta cilj dosega le v manjSem obsegu.

(*6) Na primer, nekaterih koristi, kot je ,zelena podoba®, ki jo poudari okoljska nalozba, ni lahko izmeriti.

(¥) Za ukrepe, povezane s sanacijo onesnazenih obmocij, so upraviceni stroski enaki stroskom sanacijskih del, ki ne vkljucujejo povecanja
vrednosti zemljis¢a (glej Prilogo 2).

(*%) Tehni¢no primerljiva nalozba pomeni nalozbo z isto proizvodno zmogljivostjo in vsemi drugimi tehni¢nimi znacilnostmi (razen tistih,
ki se neposredno nanasajo na dodatno nalozbo za predvideni cilj).

(*%) Taka referencna nalozba mora biti s poslovnega vidika verodostojna alternativa za nalozbo, ki se ocenjuje.
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(74)  Priloga 2 vsebuje seznam ustreznih obratnih hipoteti¢nih scenarijev ali izra¢unov upravi¢enih stroskov, ki
odrazajo obratni hipoteti¢ni scenarij, ki bi se moral uporabiti v podobnih primerih. Komisija lahko sprejme
alternativne obratne hipoteti¢ne scenarije, ¢e jih drzava clanica ustrezno utemelji.

(75)  Pri ukrepih, ki podpirajo integrirane projekte, kot so integrirani ukrepi glede energijske ucinkovitosti, ali
projekte, povezane z bioplinom, je v¢asih obratni hipoteticni scenarij tezko opredeliti. Kadar obratnega hipotetic-
nega scenarija ni mogoce verodostojno opredeliti je Komisija pripravljena kot upraviene stroske obravnavati
celotne stroske projekta, kar lahko pomeni nizje intenzivnosti pomoci, da se uposteva drugacen izra¢un upravi-
Cenih stroskov.

(76)  Pravila, dolocena v odstavkih (73) do (75), se uporabljagjo za gradnjo proizvodnih obratov v energetsko
ucinkovitih projektov daljinskega ogrevanja ali hlajenja. Pri pomoéi za gradnjo omrezja pa se bo uporabljal
pristop likvidnostne vrzeli, podobno kot pri ocenjevanju energetske infrastrukture.

Najvedje intenzivnosti pomoci

(77) Da se zagotovijo predvidljivost in enaki konkuren¢ni pogoji, Komisija uporablja najvecje intenzivnosti
pomodi za pomo¢ iz Priloge 1. Te intenzivnosti pomoli odraZajo potrebo po drzavnem posredovanju, ki je na
eni strani opredelijeno s pomembnostjo nedelovanja trga in po drugi strani s pri¢akovano ravnjo izkrivljanja
konkurence in trgovine.

(78)  Vigje intenzivnosti pomoci se lahko dovolijo za nekatere vrste pomodi ali za nalozbe na obmocju, ki
prejema podporo, vendar intenzivnost pomo¢i v nobenem primeru ne sme presegati 100 % upravi¢enih strokov.
Vije intenzivnosti pomo¢i se lahko dovolijo v naslednjih primerih:

(a) intenzivnost pomoc¢i se lahko poveca za 15 odstotnih tock za energetske in okoljske nalozbe na obmodjih,
ki prejemajo pomo¢ in izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 107(3)(a) Pogodbe, ter za 5 odstotnih tock za energet-
ske in okoljske nalozbe na obmogjih, ki prejemajo pomo¢ in izpolnjujejo pogoje iz ¢lena 107(3)(c) Pogodbe.
Komisija ocenjuje, da so ta zviSanja upravi¢ena zaradi razliénih ovir, s katerimi se sreCujejo ta obmodja, in
ki lahko otezujejo okoljske ali energetske naloZbe;

(b) intenzivnost pomoc¢i se lahko poveca za 10 odstotnih tock za srednja podjetja in 20 odstotnih tock za
mala podjetja. Za mala in srednja podjetja, ki se lahko na eni strani sreujejo s sorazmerno visjimi stroski
pri doseganju okoljskih ali energetskih ciljev glede na obseg njihove dejavnosti in na drugi strani
s pomanjkljivostmi kapitalskega trga, zaradi katerih morajo kriti take stroske, so lahko upravicene tudi visje
intenzivnosti pomo¢i, ker je tveganje za resno izkrivljanje konkurence in trgovine manjse, ¢e je upravienec
malo ali srednje podjetje;

(c) vi§je intenzivnosti pomo¢i so lahko v nekaterih pogojih upravicene v primeru ekoinovacij, s katerimi se
lahko odpravlja dvojno nedelovanje trga, povezano z ve¢jimi tveganji zaradi inovacij in okoljskim vidikom
projekta. To velja zlasti za ukrepe za ucinkovito rabo virov. Intenzivnost pomoci se lahko poveca za 10
odstotnih tock, ¢e so izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(i) ekoinovativino sredstvo ali projekt mora biti nov ali bistveno izboljsan v primerjavi z najsodobnejsimi
postopkom v svojem sektorju v Uniji (*);

(50

Novost lahko drzava ¢lanica na primer dokaze na podlagi natan¢nega opisa inovacije in trznih pogojev za njeno uvedbo ali razsirjanje
ter s primerjavo z najsodobnej$imi postopki ali organizacijskimi tehnikami, ki jih navadno uporabljajo druga podjetja v isti industriji.
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(ii) pricakovana okoljska korist mora biti bistveno ve¢ja od izboljSanja, ki je posledica splosnega razvoja
najsodobnejiega postopka v primerljivih dejavnostih (°1); ter

(ili) inovativna narava sredstev ali projektov vsebuje jasno stopnjo tveganja v tehnoloskem, trznem ali financ-
nem smislu, ki je viSja od tveganja, ki se obicajno povezuje s primerljivimi neinovativnimi sredstvi ali

projekti (°2).

(79)  Zato bo Komisija Stela pomo¢ za zdruzljivo z notranjim trgom, Ce so upraviceni stroski pravilno izracu-
nani in so upostevane najvedje intenzivnosti pomoci iz Priloge 1.

(80) Kadar je pomo¢ upravicencu dodeljena v konkurenénih postopkih zbiranja ponudb na podlagi jasnih,
preglednih in nediskriminatornih meril, lahko znesek pomoci doseze 100% upraviCenih stroskov (*?). Tak posto-
pek zbiranja ponudb mora biti nediskriminatoren in mora omogocati sodelovanje zadostnega Stevila podjetij.
Poleg tega mora biti proracun v zvezi s postopkom zbiranja ponudb omejen v smislu, da vsi upravienci ne
morejo prejeti pomoci. Kon¢no, pomo¢ mora biti dodeljena na podlagi prve ponudbe, ki jo predloZi ponudnik,
s Cimer se preprecijo nadaljnja pogajanja.

3.2.5.2 Kumulacija pomod¢i

(81) Pomo¢ se lahko dodeli hkrati na podlagi ve¢ shem pomo¢i ali kumulira z ad hoc pomogjo, ¢e skupni
znesek drzavne pomoli za posamezno dejavnost ali projekt ne presega zgornjih meja, doloCenih na podlagi
pragov pomodi, opredeljenih v teh smernicah. Sredstva, ki jih zagotavlja Unija in jih na centralni ravni upravlja
Komisija ter ki niso neposredno ali posredno pod nadzorom drzave ¢lanice (**), ne pomenijo drZavne pomodi.
Kadar se tak$no financiranje Unije kombinira z drzavno pomo¢jo, se samo drzavna pomo¢ uposteva pri ugotav-
ljanju, ali so bili upostevani pragovi za priglasitev in najvije intenzivnosti pomoc¢i, vendar skupni znesek
javnega financiranja, odobrenega v zvezi z istimi upravicenimi stroski, ne sme presegati najvisjih stopenj financi-
ranja, dolocenih v veljavnih predpisih Unije.

(82) Pomo¢ se ne sme kumulirati s pomocjo de minimis v zvezi z istimi upraviCenimi strodki, ¢e bi taka
kumulacija povzrocila intenzivnost pomo¢i, ki presega intenzivnost, doloceno v teh smernicah.

3.2.5.3 Dodatni pogoji za pomo¢ za nalozbe in pomo¢ za tekoce poslovanje, ki jo je treba
priglasiti posami¢no

(83) Pri individualni pomoc¢i skladnost z najvedjimi intenzivnostmi pomoci, dolo¢enimi v tem oddelku in
v Prilogi 1, ne zado3¢a za zagotavljanje sorazmernosti. Zadevne najveje intenzivnosti pomoci se uporabljajo kot
zgornja meja za individualno pomoc (*%).

(84) Splosno pravilo je, da se pomo¢, ki jo je treba priglasiti posami¢no, Steje za omejeno na najmanjso
potrebno, ¢e znesek pomoci ustreza neto dodatnim stroskom nalozbe, za katero se prejme pomo¢, glede na
obratni hipoteticni scenarij brez pomoéi. Vse ustrezne stroske in koristi je treba upostevati v celotnem obdobju
trajanja projekta.

(85) Ce nobenega drugega posebnega projekta ni mogoce opredeliti kot obratni hipoteti¢ni scenarij, bo Komi-
sija preverila, ali znesek pomo¢i presega najmanjSega potrebnega, da bi bil projekt, za katerega se prejme
pomo¢, dovolj donosen, na primer, ali se s pomocjo poveta njegova notranja stopnja donosa nad obicajnimi
stopnjami donosa, ki jih uporablja zadevno podjetje v drugih podobnih nalozbenih projektih. Kadar to merilo
uspe$nosti ni na voljo, se lahko za ta namen uporabijo stroski kapitala podjetja kot celote ali stopnje donosa,
ki so obicajne v zadevnem sektorju.

(1) Ce je mogoce uporabljati kvantitativne parametre za primerjavo ekoinovativnih dejavnosti z obicajnimi, neinovativnimi dejavnostmi,
Lbistveno ve¢ja“ pomeni, da mora biti majhno izboljsanje, ki se pricakuje od ekoinovativnih dejavnosti v smislu manjsega okoljskega
tveganja ali onesnazevanja ali izboljsane u¢inkovitosti energije ali virov, vsaj dvakrat ve¢je od majhnega izboljsanja, ki se pricakuje od
splosnega razvoja primerljivih neinovativnih dejavnosti.

Ce predlagani pristop ni ustrezen za dolocen primer ali ¢e ni mozna kvantitativna primerjava, mora vloga za dodelitev pomoci vsebo-
vati podroben opis metode, ki je bila uporabljena za oceno tega merila in ki zagotavlja standard, primerljiv s standardom predlagane
metode.

(*?) To tveganje lahko drzave ¢lanice prikaZejo na primer v obliki stroskov v povezavi s prihodkom podjetja od prodaje, casa, ki je potreben
za razvoj, pricakovanih koristi od ekoinovacije v primerjavi s stroski in verjetnosti neuspeha.

(*3) V takih okolis¢inah se lahko predpostavlja, da zadevne ponudbe odrazajo vse mozne koristi, ki jih lahko prinese dodatna nalozba.

(*% Na primer pomo¢, dodeljena na podlagi Sklepa Komisije 2010/670/EU (UL L 290, 6.11.2010, str. 39) (financiranje iz programa
NER300) in Uredbe (EU) $t. 1233/2010 o spremembi Uredbe (ES) §t. 663/2009 (UL L 346, 30.12.2010, str. 5) (financiranje iz
programa EEPO), programa Obzorje 2020 ali COSME.

(**) Kadar je odobrena ad hoc pomog, je zgornja meja dolocena na podlagi primerjave s tipi¢nimi podatki za zadevni sektor, ki ustrezajo
zgornji meji za pomog, ki jo je treba priglasiti posami¢no in je dodeljena na podlagi sheme.
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(86)  Drzava ¢lanica mora zagotoviti dokaze, da je znesek pomoc¢i omejen na najmanj$i potreben. Izracuni, ki
se uporabljajo za analizo spodbujevalnega ucinka, se lahko uporabljajo tudi pri ocenjevanju, ali je pomo¢ sora-
zmerna. Drzava Clanica mora dokazati sorazmernost na podlagi dokumentacije iz odstavka (63).

(87) Kar zadeva pomo¢ za tekoce poslovanje, dodeljeno na podlagi konkurencnega postopka zbiranja ponudb,
se Steje, da je individualna pomo¢ sorazmerna, Ce so izpolnjeni splos$ni pogoji.

3.2.6  Izogibanje neupravicenim negativnim ucinkom na konkurenco in trgovino
3.2.6.1 Splosne ugotovitve

(88) Da je pomo¢ zdruzljiva z notranjim trgom, morajo biti negativni u¢inki ukrepa pomoci v smislu izkriv-
lijanja konkurence in wvpliva na trgovino med drZzavami c¢lanicami omejeni in manj$i od pozitivnih ucinkov
v smislu prispevka k cilju skupnega interesa.

(89) Komisija opredeljuje dve glavni vrsti morebitnega izkrivljanja, ki ga lahko povzro¢i pomo¢, in sicer
izkrivljanje proizvodnih trgov ter ucinke na lokacijo. Obe vrsti lahko povzrocita neucinkovito alokacijo, ki ovira
gospodarsko uspe$nost notranjega trga, in tezave v zvezi z distribucijo, ki vplivajo na distribucijo gospodarskih
dejavnosti po regijah.

(90) Pomo¢ za okoljske namene po svoji naravi daje prednost okolju prijaznim proizvodom in tehnologijam
na racun drugih, ki bolj onesnaZujejo, pri Cemer ta udinek pomo¢i naleloma ne bo obravnavan kot neupravi-
¢eno izkrivljanje konkurence, ker je nelocljivo povezan s samim ciljem pomod¢i, tj. prehodom na zeleno gospo-
darstvo. V okviru ocenjevanja moznih negativnih ucinkov okoljske pomo¢i bo Komisija pri ocenjevanju negativ-
nega vpliva na trzni poloZaj in s tem na dobiek podjetij, ki ne prejmejo pomoci, upostevala splosen okoljski
ucinek ukrepa. Pri tem bo Komisija obravnavala zlasti izkrivljajoe ucinke na konkurente, katerih delovanje je
prav tako okolju prijazno, Ceprav niso prejeli pomoci. Poleg tega, manjsi ko je pri¢akovani okoljski ucinek
zadevnega ukrepa, pomembnejSe je preverjanje njegovega ucinka na trzne deleze in dobicke konkurenénih podje-
tij na trgu.

(91) Eden od potencialno $kodljivih u¢inkov drzavne pomoci za okoljske in energetske cilje je, da preprecuje
zagotavljanje ucinkovitih rezultatov trZnega mehanizma, ki nagrajuje najudinkovitejSe in najbolj inovativne proiz-
vajalce ter izvaja pritisk na najmanj udinkovite proizvajalce, da bi se izboljsali, prestrukturirali ali izstopili iz
trga. To lahko povzro¢i razmere, v katerih zaradi pomoci, dodeljene nekaterim podjetiem, ucinkovitejsi ali bolj
inovativni konkurenti, na primer konkurenti z drugatno ali celo (¢istejSo tehnologijo, ki bi sicer lahko vstopili
na trg in se razgirili tega ne morejo storiti. Dolgorocno lahko poseganje v proces konkuren¢nih vstopov in
izstopov zavira inovacije in upocasni izboljSanje produktivnosti v celotnem sektorju.

(92) Pomo¢ ima lahko tudi izkrivljajoce ucinke, Ce okrepi ali ohranja znatno trzno mo¢ upravicenke. Tudi
kadar pomo¢ velike trzne moci ne krepi neposredno, jo lahko krepi posredno, z odvratanjem obstojecih konku-
rentov od Siritve, spodbujanjem njihovega izstopa ali odvracanjem vstopa novih konkurentov.

(93) Razen izkrivljanj na proizvodnih trgih lahko pomo¢ vpliva tudi na trgovino in izbiro lokacije. Ta izkriv-
ljanja se lahko pojavijo v drzavah c¢lanicah, ko podjetja med seboj konkurirajo na ¢ezmejni ravni ali razmisljajo
o razlitnih lokacijah za nalozbe. Pomo¢, ki je namenjena ohranjanju gospodarske dejavnosti v eni regiji ali
privabljanju dejavnosti iz drugih regij na notranjem trgu, morda neposredno ne povzro¢i izkrivljanja na proiz-
vodnem trgu, vendar lahko povzrodi selitev dejavnosti ali nalozb iz ene regije v drugo brez kakr$nega koli neto
okoljskega vpliva.
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Ocitni negativni ucinki
(94) Naceloma je treba analizirati ukrep pomoci in okolis¢ine, v katerih se ta ukrep uporabi, da se opredeli

obseg, v katerem se ukrep lahko Steje za izkrivljajocega. Vendar v nekaterih primerih negativni ucinki ocitno
presegajo morebitne pozitivne ucinke, kar pomeni, da pomo¢ ne more veljati za zdruZljivo z notranjim trgom.

(95) Komisija dolo¢i najvecje intenzivnosti pomoci, ki predstavljajo osnovno zahtevo za zdruZzljivost in katerih
cilj je prepreciti uporabo drzavne pomoc¢i za projekte, pri katerih se razmerje med zneskom pomoci in upravi-
Cenimi strodki ocenjuje kot zelo visoko in je Se posebej verjetno, da bo izkrivljajoce.

(96) Prav tako se ne Steje za zdruZljivo z notranjim trgom pomo¢ za okoljske in energetske cilje, ki povzroci
le spremembo lokacije gospodarske dejavnosti in ne izboljSa obstojece ravni varstva okolja v drzavah clanicah.

3.2.6.2 Splo$ni pogoji

(97)  Pri oceni negativnih ucinkov ukrepa pomoci se Komisija osredotoca na izkrivljanja, ki izhajajo iz predvid-
liivega ucinka, ki ga imata okoljska in energetska pomo¢ na konkurenco med podjetji na prizadetih proizvodnih
trgih in lokacijo gospodarske dejavnosti. Ce so ukrepi drzavne pomoci dobro usmerjeni na nedelovanje trga, ki
se poskusa odpraviti, je tveganje, da bo pomo¢ neupraviceno izkrivljala konkurenco, bolj omejeno.

(98) Ce je pomo¢ sorazmerna in omejena na dodatne nalozbene stroske, je negativni ucinek pomo¢i naceloma
manj$i. Vendar lahko pomo¢ povzro¢i spremembo v ravnanju upravi¢encev, tudi kadar je potrebna in sora-
zmerna,, kar izkrivlja konkurenco. Podjetje, ki si prizadeva dose¢i dobicek, bo obicajno zvisalo raven varstva
okolja nad obvezne zahteve samo, ¢e meni, da bo to imelo za posledico vsaj majhno korist za podjetje.

(99) Da bi bilo izkrivljanj konkurence in trgovine ¢im manj, bo Komisija poseben poudarek namenila
postopku izbire. Ce je mogoce, je treba izbirni postopek izvesti na nediskriminatoren, pregleden in odprt nacin,
brez nepotrebne izkljucitve podjetij, ki lahko konkurirajo s projekti za dosego enakega okoljskega ali energet-
skega cilja. Izbirni postopek mora pripeljati do izbire upravicencev, ki lahko dosegajo okoljske ali energetske
cilje z uporabo najniZjega zneska pomo¢i ali na najbolj stroskovno ucinkovit nacin.

(100) Komisija bo zlasti ocenila negativne u¢inke pomoci z obravnavo naslednjih elementov:

(@) zmanjSanje ali nadomestilo stroskov proizvodnih enot: Ce bo nova oprema (*%) privedla do manjsih stroskov na
proizvedeno enoto v primerjavi s stanjem brez pomoci ali ¢e pomo¢ nadomesca del stroskov poslovanja,
bodo upraviCenci verjetno povecali svojo prodajo. Vecja kot je cenovna elasti¢nost proizvoda, vedje so
moznosti, da bo pomo¢ povzrodila izkrivljanje konkurence;

(b) nov proizvod: ¢e upravicenci pridobijo nov ali bolj kakovosten proizvod, obstaja verjetnost, da bodo povecali
svojo prodajo in morebiti pridobil prednost ,prve poteze“.

3.2.6.3 Dodatni pogoji za pomo¢, ki jo je treba priglasiti posami¢no

(101) Drzava clanica mora zagotoviti, da so negativni u¢inki omejeni, kot je opisano v oddelku 3.2.6.1. Poleg
elementov, navedenih v oddelku 3.1.6.2, bo Komisija upostevala in ocenila, ali posamezna pomo¢ vodi do:

(a) podpiranja neucinkovite proizvodnje in s tem oviranja rasti produktivnosti v sektorju;

(b) izkrivljanja dinamicnih spodbud;

(c) ustvarjanja ali krepitve trzne moci ali izkljucevalnih ravnanj;

(d) umetnega spreminjanja trgovinskih tokov ali lokacije proizvodnje.

(*%) V izracunu dodatnih naloZbenih stroskov morda ne bodo v celoti zajete vse koristi, saj se koristi poslovanja med Zivljenjsko dobo
nalozbe ne odstevajo. Poleg tega je morda tezko upostevati nekatere vrste koristi, na primer koristi, povezane z ve¢jo produktivnostjo
in vecjo proizvodnjo ob nespremenjeni zmogljivosti.
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(102) Komisija lahko pri oceni kumulativnega ucinka pomoci uposteva nacrtovano uvedbo drugih energetskih in
okoljskih shem podpore, ki neposredno ali posredno koristijo upravicencu, ne samo priglaene sheme.

(103) Komisija bo ocenila tudi, ali pomo¢ povzro¢i, da imajo nekatera obmoé¢ja ugodnejSe proizvodne pogoje
zlasti zaradi razmeroma niZjih proizvodnih stroskov, ki so posledica pomodi, ali zaradi vijih proizvodnih stan-
dardov, dosezenih prek pomoci. Zaradi tega se lahko zgodi, da podjetja ostanejo na obmogjih, ki prejemajo
pomo¢, ali se na ta obmocja preselijo ali se trgovinski tokovi preusmerijo na obmocje, ki prejema pomod.
Komisija bo v svoji analizi individualne pomodi, ki jo je treba priglasiti, ustrezno upostevala vse dokaze, da je
upravi¢enec pomoci obravnaval tudi druge lokacije.

3.2.7  Preglednost

(104) Drzave clanice morajo zagotoviti objavo naslednjih informacij na izérpnem spletis¢u o drzavni pomoci na
nacionalni ali regionalni ravni: celotno besedilo odobrene sheme pomoci ali sklepa o dodelitvi individualne
pomoc¢i in njegovih izvedbenih dolo¢b ali povezavo do besedila, identiteto posameznih upraviencev, obliko in
znesek pomoci, dodeljene posameznemu upravicencu, datum dodelitve, vrsto podjetja (MSP/veliko podjetje),
regijo, v kateri se nahaja upravienec (na ravni NUTS II), in glavni gospodarski sektor, v katerem upravicenec
izvaja svoje dejavnosti (na ravni skupine NACE).

(105) Pri shemah v obliki davéne ugodnosti in pomoci v obliki zniZanj financne podpore za elektri¢no energijo
iz obnovljivih virov je mogoce informacije o zneskih individualne pomoc¢i zagotoviti v naslednjih razponih
(v milijonih EUR): [0,5 — 1], [1-2]; [2 = 5], [5 — 10]; [10 — 30] [30 in vec].

(106) Te informacije je treba po sprejetju odlocbe o dodelitvi pomoéi objaviti, jih hraniti najmanj 10 let in jih
dati na voljo splosni javnosti brez omejitev (*/). Drzavam clanicam ne bo treba predloziti takih informacij pred
1. julijem 2016. Zahteve po objavi podatkov se lahko opusti v zvezi z dodelitvijo individualnih pomod¢i, ki ne
presegajo 500 000 EUR.

3.3 Pomo¢ za energijo iz obnovljivih virov
3.3.1  Splosni pogoji za nalozbe in pomo¢ za tekoce poslovanje za energijo iz obnovljivih virov

(107) Unija je v okviru strategije EU 2020 dolocila ambiciozne cilje glede podnebnih sprememb in energetske
trajnosti. Ve¢ zakonodajnih aktov Unije Ze podpira doseganje teh ciljev, kot so sistem Unije za trgovanje
z emisijami, Direktiva 2009/28/ES (*)) (v nadaljnjem besedilu: direktiva o spodbujanju uporabe energije iz obnov-
ljivih virov) in Direktiva 2009/30/ES (*°) (v nadaljnjem besedilu: direktiva o kakovosti goriva). Vendar ni nujno,
da njihovo izvajanje vedno povzro¢i najucinkovitej$i rezultat na trgu, zato je lahko v nekaterih pogojih drzavna
pomo¢ ustrezen instrument, ki prispeva k doseganju ciljev Unije in z njimi povezanih nacionalnih ciljev.

(108) Te smernice se uporabljajo za obdobje do leta 2020. vendar naj bi zagotovile podlago za doseganje
ciljev iz okvira za leto 2030. Pricakuje se predvsem, da bodo uveljavljeni obnovljivi viri energije v obdobju med
letoma 2020 in 2030 postali omrezno konkuren¢ni, kar pomeni, da bi bilo treba subvencije in oprostitve
bilan¢ne odgovornosti postopno odpraviti. Te smernice so skladne s tem ciljem in bodo omogocile prehod na
stroskovno ucinkovito dobavo prek trznih mehanizmov.

(*’) Te informacije se objavijo v Sestih mesecih od datuma dodelitve (oziroma v primeru pomoci v obliki davéne ugodnosti v enem letu od
datuma davéne napovedi). V primeru nezakonite pomo¢i morajo drzave ¢lanice te informacije objaviti naknadno, in sicer najpozneje
v Sestih mesecih od datuma sklepa Komisije. Informacije morajo biti na voljo v obliki zapisa, ki omogoca iskanje, izpis in enostavno
spletno objavo podatkov, na primer v obliki zapisa CSV ali XML.

(*%) Direktiva 2009/28ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, spre-
membi in poznejsi razveljavitvi direktiv 2001/77/ES in 2003/30/ES (UL L 140, 5.6.2009, str. 16).

(*%) Direktiva 2009/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spremembah Direktive 98/70/ES glede specifikacij
motornega bencina, dizelskega goriva in plinskega olja ter o uvedbi mehanizma za spremljanje in zmanjSevanje emisij toplogrednih
plinov ter o spremembi Direktive Sveta 1999/32/ES glede specifikacij goriva, ki ga uporabljajo plovila za plovbo po celinskih plovnih
poteh, in o razveljavitvi Direktive 93/12/EGS (UL L 140, 5.6.2009, str. 88).
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(109) Trzni instrumenti, kot je drazba ali konkuren¢ni postopek zbiranja ponudb, odprt za vse proizvajalce
elektri¢ne energije iz obnovljivih virov energije, ki bi si na ravni EGP konkurirali pod enakimi pogoji, bi
obi¢ajno morali zagotovili, da so subvencije omejene na najniZjo mozno raven s ciljem, da se postopno v celoti
odpravijo.

(110) Vendar te smernice glede na razlicne stopnje tehnoloskega razvoja tehnologij na podro¢ju energije iz
obnovljivih virov drzavam c¢lanicam omogocajo izvajanje tehnolosko specifiénih javnih razpisov na podlagi
dolgoro¢nejSega potenciala dolotene nove in inovativne tehnologije, potrebe po doseganju diverzifikacije, omrez-
nih omejitev in stabilnosti omreZij ter sistemskih (integracijskih) stroskov.

(111) Vklju¢ene so posebne izjeme za naprave dolocene velikosti, za katere ni mogoce domnevati, da je posto-
pek zbiranja ponudb primeren, ali za obrate v predstavitveni fazi. Vkljucitev teh naprav ni obvezna.

(112) Glede na presezno zmogljivost na trgu z biogorivi iz Zivil Komisija pomo¢i za nalozbe v novo in obsto-
jeCo zmogljivost za biogoriva iz Zivil ne bo Stela za upraviceno. Kljub temu se pomo¢ za nalozbe lahko dodeli
za preoblikovanje obratov na biogoriva iz Zivil v obrate na napredna biogoriva, da se krijejo stroski takega
preoblikovanja. Razen v tem konkretnem primeru se pomo¢ za nalozbe za biogoriva lahko dodeli le za
napredna biogoriva.

(113) Ceprav bo pomo¢ za nalozbe v podporo biogoriv iz Zivil prenehala z zacetkom uporabe teh smernic, se
lahko pomo¢ za tekoce poslovanje za biogoriva iz Zivil odobri le do leta 2020. Taka pomo¢ se zato lahko
dodeli le obratom, ki so zaleli delovati pred 31. decembrom 2013, dokler obrat ni v celoti amortiziran,
v nobenem primeru pa ne po letu 2020.

(114) Poleg tega bo Komisija $tela, da pomo¢ ne zviSuje ravni varstva okolja, zato se ne more Steti za zdruz-
liivo z notranjim trgom, Ce je dodeljena za biogoriva, za katera velja obveznost dobave ali mesanja (°°), razen
Ce lahko drzava c¢lanica dokaze, da je pomo¢ omejena na trajnostna biogoriva, ki so predraga, da bi prisla na
trg le na podlagi obveznosti dobave biogoriv ali meSanja z njimi.

(115) Ceprav so pri sistemu EU za trgovanje z emisijami in davkih na CO, stroski emisij toplogrednih plinov
internalizirani, ti stroski verjetno $e niso v celoti internalizirani. DrZavna pomo¢ lahko zato prispeva
k doseganju povezanih, vendar posamicnih, ciljev Unije na podro¢ju energije iz obnovljivih virov. Komisija torej
predpostavlja, razen ¢e nima dokazov o nasprotnem, da je preostalo nedelovanje trga $e vedno prisotno in se
lahko odpravi s pomocjo za energijo iz obnovljivih virov.

(116) Da bi se drzavam c¢lanicam omogocilo doseganje njihovih ciljev v skladu s cilji strategije EU 2020,
Komisija predpostavlja, da je pomo¢ ustrezna, njeni izkrivljajo¢i u¢inki pa omejeni, ¢e so izpolnjeni vsi drugi
pogoji.

(117) V zvezi s pomo¢jo za proizvodnjo energije v hidroelektrarnah je vpliv lahko dvojen: na eni strani ima
pozitiven vpliv v smislu nizkih emisij toplogrednih plinov, na drugi strani pa lahko ima tudi negativen vpliv na
vodne sisteme in biotsko raznovrstnost. Zato morajo drzave clanice pri dodeljevanju pomoci za proizvodnjo
energije v hidroelektrarnah upostevati Direktivo 2000/60/ES () in zlasti clen 4(7) Direktive, ki doloca merila
v zvezi z dovoljenji za nova preoblikovanja vodnih teles.

(118) Temeljno nacelo zakonodaje Unije na podro¢ju odpadkov je hierarhija ravnanja z odpadki, ki doloca
prednostno razvrstitev nacinov ravnanja z odpadki (®?). Drzavna pomoC za energijo iz obnovljivih virov, pri
Cemer se odpadki, vkljuéno z odpadno toploto, uporabljajo kot gorivo, lahko pozitivno prispeva k varstvu
okolja, pod pogojem, da ne zaobide tega nacela.

(°%) Na trgu mora veljati obveznost dobave biogoriv, vklju¢no s sistemom sankcij.

(6") Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/ES z dne 23. oktobra 2000 o dolocitvi okvira za ukrepe Skupnosti na podrocju
vodne politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1).

(6?) Hierarhija ravnanja z odpadki zajema (a) preprecevanje nastajanja, (b) pripravo za ponovno uporabo, (c) recikliranje, (d) drugo pred-
elavo, na primer energetsko predelavo, in (¢) odstranjevanje. Glej ¢len 4(1) Direktive 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne
19. novembra 2008 o odpadkih in razveljavitvi nekaterih direktiv (okvirna direktiva o odpadkih) (UL L 312, 22.11.2008, str. 3).
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(119) Pomo¢ za energijo iz obnovljivih virov se lahko dodeli kot pomo¢ za nalozbe ali tekoce poslovanje. Za
sheme pomodi za naloZbe in posamitno priglaeno pomo¢ za naloZbe se uporabljajo pogoji iz oddelka 3.2.

(120) Za sheme pomoti za tekoe poslovanje se bodo uporabljali splo$ni pogoji iz oddelka 3.2., kakor so bili
spremenjeni s posebnimi dolo¢bami iz tega oddelka. Za posamicno priglaSeno pomo¢ za tekoCe poslovanje se
uporabljajo pogoji iz oddelka 3.2, pri Cemer se po potrebi upostevajo spremembe, sprejete na podlagi tega
oddelka, za sheme pomoci za tekoce poslovanje.

(121) Komisija bo takine sheme pomoci odobrila najve¢ za obdobje desetih let. Ce se ukrep ohrani, ga je
treba po koncu tega obdobja ponovno priglasiti. Kar zadeva biogoriva iz Zivil, se morajo obstojee in novo
priglasene sheme zakljuciti do leta 2020.

(122) Unija je dolocila splosni cilj Unije za delez obnovljivih virov energije v kon¢ni porabi energije in ta cilj
pretvorila v obvezne nacionalne cilje. Direktiva o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov vkljucuje
mehanizme za sodelovanje (¢%), da se olajsa Cezmejna podpora za doseganje nacionalnih ciljev. Sheme pomodi za
tekoce poslovanje morajo biti naCeloma odprte drugim drzavam EGP in pogodbenicam Energetske skupnosti, da
se omejijo splodni izkrivljajo¢i ucinki. Tako se na najmanjSo mozno mero zniZajo stroski za drzave clanice,
katerih edini cilj je dose¢i nacionalni cilj glede obnovljivih virov energije, ki je doloten v zakonodaji Unije.
Vendar drzave clanice morda Zelijo imeti vzpostavljen mehanizem za sodelovanje, preden dovolijo cezmejno
podporo, saj se sicer proizvodnja iz obratov v drugih drzavah ne bi upostevala pri njihovem nacionalnem cilju
v skladu z direktivo o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov (°%). Komisija bo pozitivno obravnavala
sheme, ki so odprte drugim drzavam EGP ali Energetske skupnosti.

(123) Pomo¢ za elektricno energijo iz obnovljivih virov bi morala naceloma prispevati k vklju¢evanju elektricne
energije iz obnovljivih virov na trg. Vendar za nekatere majhne obrate to morda ni izvedljivo ali primerno.

3.3.2  Pomoc za tekoce poslovanje za energijo iz obnovljivih virov
3.3.2.1 Pomo¢ za elektri¢no energijo, proizvedeno iz obnovljivih virov

(124) Da bi se spodbudilo vkljuCevanje elektri¢ne energije iz obnovljivih virov na trg, je pomembno, da upravi-
Cenci elektri¢no energijo prodajajo neposredno na trgu in da zanje veljajo trzne obveznosti Od 1. januarja
2016 za vse nove sheme in ukrepe pomoci veljajo naslednji kumulativni pogoji:

(@) pomo¢ se dodeli kot premija poleg trzne cene, pri emer proizvajalci elektriéno energijo prodajajo nepo-
sredno na trgu;

(b) upravicenci (°) morajo spostovati obveznost standardne bilan¢ne odgovornosti, razen Ce ne obstajajo likvidni
enodnevni trgi; ter

(c) sprejeti so ukrepi za zagotovitev, da proizvajalci ne bodo imeli nobenega interesa proizvajati elektricno ener-
gijo po negativnih cenah.

(125) Pogoji iz odstavka (124) ne veljajo za obrate z name$c¢eno zmogljivostjo elektricne energije manj kot
500 kW ali predstavitvene projekte, razen pri elektri¢ni energiji, pridobljeni iz vetrne energije, kjer se uporablja
names¢ena zmogljivost elektri¢ne energije 3 MW ali 3 proizvodnih enot.

(%%) Mehanizmi za sodelovanje zagotavljajo, da se lahko energija iz obnovljivih virov, proizvedena v eni drzavi ¢lanici, priteje k cilju druge
drzave clanice.

(6% Komisija ugotavlja, da bi lahko dve nereseni zadevi pred Sodis¢em Evropske unije vplivali na to vprasanje: zdruZene zadeve C-204/12,
C-205/12, C-206/12, C-207/12, C-208/12, Essent Belgium proti Vlaamse Reguleringsinstantie voor de Elektriciteits- en Gasmarkt, ter
zadeva C-573/12, Alands Vindkraft proti Energimyndigheten.

(6%) Upravicenci lahko bilan¢no odgovornost oddajo v zunanje izvajanje drugim druzbam, na primer povezovalcem.
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(126) V prehodni fazi v letth 2015 in 2016 je treba pomoC za vsaj 5% nacrtovane nove zmogljivosti proiz-
vodnje elektri¢ne energije iz obnovljivih virov dodeliti v konkurenénem postopku zbiranja ponudb na podlagi
jasnih, preglednih in nediskriminatornih meril.

Od 1. januarja 2017 se uporabljajo naslednje zahteve:

Pomo¢ se bo dodeljevala v konkuren¢nih postopkih zbiranja ponudb na podlagi jasnih, preglednih in nediskrimi-
natornih meril (°%), razen Ce:

(a) drzave clanice dokazejo, da bi bil upravicen le en projekt ali lokacija oziroma zelo majhno Stevilo projektov
ali lokacij;

(b) drzave clanice dokazejo, da bi konkurencen postopek zbiranja ponudb vodil v vi§je ravni podpore (na
primer za prepreCevanje strateskih ponudb);

(c) drzave c¢lanice dokazejo, da bi konkuren¢ni postopek zbiranja ponudb vodil v nizke stopnje izvedbe projek-
tov (prepreCevanje prenizkih ponudb).

Ce so taki konkuren¢ni postopki zbiranja ponudb odprti za vse proizvajalce elektricne energije iz obnovljivih
virov na nediskriminatorni podlagi, Komisija predpostavlja, da je pomo¢ sorazmerna in ne izkrivlja konkurence
v obsegu, ki bi bil v nasprotju z notranjim trgom.

Postopek zbiranja ponudb je lahko omejen na posamezne tehnologije, ¢e v primeru postopka, odprtega za vse
proizvajalce, rezultat ne bi bil optimalen in takega rezultata ne bi bilo mogole prepreciti z zasnovo postopka,
pri Cemer se uposteva zlasti naslednje:

(a) dolgorocnejsi potencial neke nove in inovativne tehnologije; ali

(b) potreba po doseganju diverzifikacije; ali

(c) omrezne omejitve in stabilnost omrezij; ali

(d) sistemski (integracijski) stroski; ali

(e) potreba po prepreCevanju izkrivljanj na trgu surovin zaradi podpore za biomaso (%7).

(127) Pomo¢ se lahko dodeli brez konkurencnega postopka zbiranja ponudb, kot je opisano v odstavku (126),
za obrate z name$Ceno zmogljivostjo elektriéne energije manj kot 1 MW ali demonstracijske projekte, razen za
elektri¢no energijo, proizvedeno iz vetrne energije, za obrate z inStalirano mocjo proizvodnje elektricne energije
do 6 MW ali 6 proizvodnih enot.

(128) Ce konkuren¢ni javni razpis ni bil objavljen, se uporabljajo pogoji odstavkov (124) in (125) ter pogoji
za pomoC za tekole poslovanje za energijo iz obnovljivih virov energije, ki ni elektricna energija iz
odstavka (131).

(129) Pomo¢ se dodeli le, dokler ni obrat v celoti amortiziran v skladu z obicajnimi ra¢unovodskimi pravili,
pri ¢emer je treba morebitno predhodno prejeto pomoé¢ za nalozbe odsteti od pomoci za tekoce poslovanje.

(130) Ti pogoji ne posegajo v moznost drzav clanic, da upostevajo vidike prostorskega nacrtovanja, na primer
z zahtevanjem gradbenih dovoljenj pred sodelovanjem v postopku zbiranja ponudb ali zahtevanjem nalozbenih
odlotitev v dolo¢enem obdobju.

(56) Obratom, ki so zaceli delovati pred 1. januarjem 2017 in jim je drzava clanica pred tem datumom potrdila, da bodo prejemali pomoc,
se lahko pomoc¢ dodeli na podlagi veljavne sheme v ¢asu potrditve.

(67) Novim obratom, ki proizvajajo elektri¢no energijo iz biomase in so izklju¢eni iz postopka zbiranja ponudb, se ne sme dodeliti nobena
druga pomoc¢ za tekoce poslovanje.
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3.3.2.2 Pomo¢ za energijo iz obnovljivih virov, ki ni elektri¢na energija

(131) Za energijo iz obnovljivih virov, ki ni elektri¢na energija, se bo pomo¢ za tekole poslovanje Stela za
zdruzljivo z notranjim trgom, e so izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(@) pomo¢ na enoto energije ne presega razlke med skupnimi izravnanimi stroski proizvodnje energije
z uporabo posamezne tehnologije in trZno ceno zadevne oblike energije;

(b) izravnani stroski proizvodnje energije lahko vkljucujejo obicajen donos kapitala. Pomo¢ za nalozbe se pri
izratunu izravnanih stroskov proizvodnje energije odsteje od skupnega naloZbenega zneska;

(c) proizvodni stroski so redno posodabljajo, vsaj enkrat letno; ter

(d) pomo¢ se dodeli le, dokler ni obrat v celoti amortiziran v skladu z obicajnimi ra¢unovodskimi pravili,
s Cimer se prepreci, da bi pomo¢ za tekoCe poslovanje na podlagi izravnanih stroskov proizvodnje energije
presegla amortizacijo nalozbe.

3.3.2.3 Pomo¢ za obstojeCe obrate na biomaso po amortizaciji obrata

(132) Za razliko od ve¢ine drugih obnovljivih virov energije biomasa zahteva razmeroma nizke stroske naloZbe,
vendar vkljucuje visje stroske poslovanja. Visji stroski poslovanja lahko preprecijo, da bi obrat na biomaso (%)
posloval tudi po amortizaciji obrata, ker so lahko stroski poslovanja viji od prihodkov (trZne cene). Na drugi
strani lahko obstoje¢ obrat na biomaso pri poslovanju kot vir surovin namesto biomase uporabi fosilna goriva,
e je uporaba fosilnih goriv kot surovine ekonomsko ugodnejsa od uporabe biomase. Da bi se v obeh primerih
ohranila uporaba biomase, lahko Komisija oceni pomo¢ za tekoce poslovanje za zdruzljivo z notranjim trgom
tudi po amortizaciji obrata.

(133) Komisija bo Stela pomo¢ za tekoCe poslovanje za biomaso po amortizaciji obrata za zdruZljivo
z notranjim trgom, e drzava clanica dokaZe, da so stroski poslovanja, ki jih krije upravi¢enec po amortizaciji
obrata, $e vedno visji od trzne cene zadevne energije in ¢e so izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(@) pomo¢ se dodeli le na podlagi energije, proizvedene iz obnovljivih virov;

(b) ukrep je oblikovan tako, da pokrije razliko med stroski poslovanja, ki jih krije upraviCenec, in trZno ceno;
ter

(c) vzpostavljen je mehanizem za spremljanje, da se preveri, ali so stroski poslovanja Se vedno visji od trine
cene energije; mehanizem za spremljanje mora temeljiti na posodobljenih informacijah o proizvodnih stroskih
in mora biti izveden vsaj enkrat letno.

(134) Komisija bo 3tela pomo¢ za tekoCe poslovanje za biomaso po amortizaciji obrata za zdruZljivo
z notranjim trgom, Ce drzava clanica dokaze, da je uporaba fosilnih goriv kot surovine neodvisno od trzne
cene zadevne energije ekonomsko ugodnejsa od uporabe biomase in ¢e so izpolnjeni naslednji kumulativni

pogoji:
(@) pomo¢ se dodeli le na podlagi energije, proizvedene iz obnovljivih virov;

(b) ukrep je oblikovan tako, da pokrije razliko med stroski poslovanja, ki jih ima upravi¢enec pri uporabi
biomase v primerjavi z uporabo fosilnih goriv;

(c) zagotovljeni so verodostojni dokazi, da bi se brez pomoci v istem obratu namesto biomase zacela uporab-
ljati fosilna goriva; ter

(d) vzpostavljen je mehanizem za spremljanje, da se preveri, ali je uporaba fosilnih goriv ugodnej$a od uporabe
biomase. Mehanizem za spremljanje mora temeljiti na posodobljenih informacijah o stroskih in mora biti
izveden vsaj enkrat letno.

(6%) To vkljucuje proizvodnjo bioplina, ki ima enake znacilnosti.
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3.3.2.4 Pomo¢, dodeljena v obliki certifikatov

(135) Drzave c¢lanice lahko dodelijo podporo za obnovljive vire energije z uporabo trznih mehanizmov, kot so
zeleni certifikati. Tak$ni trZni mehanizmi (*) omogocajo, da vsi proizvajalci energije iz obnovljivih virov
posredno uZivajo ugodnosti zagotovljenega povpraSevanja po taki energiji po ceni, ki je vi§ja od trine cene za
konvencionalno energijo. Cena tak$nih zelenih certifikatov ni vnaprej dolocena, ampak je odvisna od ponudbe in
povprasevanja na trgu.

(136) Komisija bo pomo¢ iz odstavka (135) Stela za zdruzljivo z notranjim trgom, ¢e lahko drzave c¢lanice
zagotovijo zadostne dokaze, da je tak$na podpora (i) bistvena za zagotovitev poslovne vzdrinosti zadevnih virov
obnovljive energije, (ii) da v okviru sheme skupna nadomestila sCasoma ne postanejo previsoka za vse tehnolo-
gije ali za posamezne manj razsirjene tehnologije, ¢e so uvedene razline ravni certifikatov na enoto proizvedene
energije, in (ii) da podpora ne odvrata proizvajalcev energije iz obnovljivih virov od prizadevanj za vecjo
konkurencnost.

(137) Komisija zlasti meni, da se ne smejo uporabljati razlicne ravni podpore z uporabo zelenih certifikatov,
razen Ce drZava clanica dokaze potrebo razlicnih ravneh na podlagi utemeljitev iz odstavka (126). Uporabljajo se
pogoji iz odstavkov (124) in (125), kadar je to tehni¢no izvedljivo. Morebitno predhodno prejeto pomoé za
nalozbe je treba odsteti od pomoci za tekoce poslovanje.

3.4 Ukrepi glede energijske ucinkovitosti, vkljuéno s soproizvodnjo toplote in elektrine energije ter
daljinskim ogrevanjem in hlajenjem

(138) Unija je dolocila cilj 20% za prihranek porabe primarne energije Unije do leta 2020. Unija je sprejela
zlasti direktivo o energijski ucinkovitosti, ki vzpostavlja skupni okvir za spodbujanje energijske ucinkovitosti
v Uniji ter s katero naj bi se dosegel splosni cilj izpolnitve krovnega cilja Unije za leto 2020 na podrocju
energijske ucinkovitosti in pripravila podlaga za nadaljnje izboljSanje energijske ucinkovitosti po letu 2020.

3.4.1  Cilj skupnega interesa

(139) Za zagotovitev, da pomoc¢ prispeva k viji ravni varstva okolja, bo pomo¢ za daljinsko ogrevanje in
hlajenje ter soproizvodnjo toplote in elektricne energije zdruzljiva z notranjim trgom le, ¢e bo dodeljena za
nalozbe, vkljuéno z nadgradnjami, za soproizvodnjo toplote in elektricne energije z visokim izkoristkom ter
energijsko ucinkovito daljinsko ogrevanje in hlajenje. Pri ukrepih, ki so sofinancirani iz evropskih strukturnih in
investicijskih skladov, lahko drzave ¢lanice uporabijo utemeljitve v ustreznih operativnih programih.

(140) Drzavna pomo¢ za soproizvodnjo in napravami za daljinsko ogrevanje z uporabo odpadkov, vklju¢no
z odpadno toploto, kot je vnos goriva lahko pozitivno prispevajo k varstvu okolja, pod pogojem, da to ne
privede do izogiba nacela hierarhije ravnanja z odpadki (iz odstavka (118)).

(141) Drzava c¢lanica lahko za dokazovanje, da pomo¢ zviSuje raven varstva okolja, kolikor je to mogoce kvan-
titativno opredeliti, uporabi razlicne kazalnike, zlasti koli¢ino prihranjene energije zaradi boljSe energijske ucinko-
vitosti in vedje energijske produktivnosti ali ve¢je ucinkovitosti zaradi manj$e porabe energije in manjse uporabe
goriva.

3.4.2  Potreba po posredovanju drZave

(142) Ukrepi za energetsko ucinkovitost so usmerjeni v negativne zunanje ucinke, kot je navedeno v odstavku
(35), in sicer z oblikovanjem posameznih spodbud za dosego okoljskih ciljev za energetsko ucinkovitost in
zmanjSanje emisij toplogrednih plinov. Poleg splosnih oblik nedelovanja trga, opredeljenih v oddelku 3.2, je ena
oblika nedelovanja trga, ki lahko nastane na podro¢ju ukrepov glede energijske ucinkovitosti, povezana z ukrepi
glede energijske ucinkovitosti stavb. Pri obnovi stavb koristi od ukrepov glede energijske ucinkovitosti obicajno
nima lastnik stavbe, ki obi¢ajno krije stroske obnove, ampak jih ima najemnik. Zato Komisija meni, da je lahko
potrebna drzavna pomo¢ za spodbujanje nalozb v energijsko ucinkovitost, da bi se izpolnili cilji direktive
o energijski ucinkovitosti.

(6% Tak$ni mehanizmi lahko na primer zavezujejo dobavitelje elektricne energije, da dolocen del energije proizvedejo iz obnovljivih
virov.



28.6.2014 Uradni list Evropske unije C200/29

3.4.3  Spodbujevalni ucinek

143) Direktiva o energijski ucinkovitosti obvezuje drZave c¢lanice, da doseZejo cilje, vklju¢no na podro¢ju ener-
gl ) ] ) ) p )
gijsko ucinkovite obnove stavb in kon¢ne porabe energije. Vendar pa direktiva o energetski ucinkovitosti ne
dolo¢a cilje za podjetja glede energetske ucinkovitosti in v zvezi s tem ne bo preprecila, da bi imela pomoc¢ na
] podjeyja g g prep p
podro¢ju energetske ucinkovitosti spodbujevalni ucinek.

(144) Spodbujevalni u¢inek pomoci se bo ocenil na podlagi pogojev iz oddelka 3.2.4 teh smernic.

3.4.4  Ustreznost pomoci

(145) Drzavna pomo¢ se lahko Steje za ustrezen instrument za financiranje ukrepov glede energijske ucinkovito-
sti, ne glede na obliko, v kateri je dodeljena.

(146) Pri ukrepih glede energijske ucinkovitosti se lahko vracljivo predplacilo Steje za ustrezen instrument
drzavne pomodi, zlasti ¢e so prihodki na podlagi ukrepa glede energijske ucinkovitosti negotovi.

(147) Pri ocenjevanju drzavne pomodi, dodeljene zlasti za energijsko ucinkovito obnovo stavb, se lahko finan¢ni
instrument, ki ga vzpostavijo drzave clanice za financiranje obnove, Steje za ustrezen instrument za odobritev
drzavne pomoti.

3.4.5  Sorazmernost
Pomo¢ za nalozbe za ukrepe glede energijske ucinkovitosti

(148) Upraviceni stroski so opredeljeni kot dodatni nalozbeni stroski, kot je doloceno v odstavku.(73) Pri neka-
terih ukrepih glede energijske ucinkovitosti je morda obratni hipoteti¢ni scenarij tezko opredeliti, zlasti pri inte-
griranih projektih. V zvezi s tak$nimi projekti je Komisija pripravljena razmisliti o priblizku za dolocitev upravi-
Cenih stroskov, kakor je opredeljeno v odstavku (75).

(149) Uporabljajo se intenzivnosti pomoci, kakor so opredeljene v Prilogi 1.

Pomo¢ za tekoCe poslovanje za ukrepe glede energijske ucinkovitosti (razen pomoci za tekoce
poslovanje za soproizvodnjo toplote in elektri¢ne energije z visokim izkoristkom)

(150) Komisija bo Stela pomo¢ za tekoce poslovanje za ukrepe glede energijske ucinkovitosti za sorazmerno le,
¢e bodo izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(@) pomo¢ je omejena na nadomestilo za neto dodatne proizvodne stroske, ki izhajajo iz nalozbe, ob uposteva-
nju ugodnosti, ki so posledica prihrankov energije (°); pri doloanju zneska pomodi za tekoce poslovanje je
treba vsako pomo¢ za nalozbe, ki jo zadevno podjetje dobi za novi obrat, odsteti od proizvodnih stroskov;
ter

(b) trajanje pomoci za tekoce poslovanje je omejeno na pet let.

Pomo¢ za tekoCe poslovanje za soproizvodnjo toplote in elektri¢ne energije z visokim
izkoristkom

(151) Pomo¢ za tekoce poslovanje obratov za soproizvodnjo z visokim izkoristkom se lahko dodeli na podlagi
pogojev, ki veljajo za pomo¢ za tekole poslovanje za elektricno energijo iz obnovljivih virov, kakor je oprede-
lieno v oddelku 3.3.2.1, in sicer le:

(@) podjetjem, ki za javnost proizvajajo elektriéno energijo in toploto, ¢e proizvodni stroski taksne -elektri¢ne
energije ali toplote presegajo trzno ceno;

(b) za industrijsko uporabo soproizvodnje elektricne energije in toplote, ¢e je mogole dokazati, da proizvodni
stroski ene koli¢inske enote energije pri uporabi taksne tehnike presegajo trzno ceno ene kolicinske enote
klasi¢ne energije.

(7% Pojem proizvodnih stroskov ne vkljucuje pomodi, vkljucuje pa obicajno stopnjo dobicka.
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3.5 Pomo¢ za ufinkovito rabo virov in zlasti pomo& za ravnanje z odpadki
3.5.1  Utinkovita raba virov

(152) Cilj vodilne pobude ,Evropa, gospodarna z viri“ iz strategije Evropa 2020 je doseli trajnostno rast
z opredelitvijo in ustvarjanjem novih poslovnih priloznosti, med drugim tudi z novimi in inovativnimi nacini
proizvodnje, poslovnimi modeli in zasnovo proizvodov. Pobuda opredeljuje, kako je mogoce tako rast lociti od
porabe virov in splo$nega vpliva na okolje.

(153) Nedelovanja trga iz odstavka (35) so $e posebej pomembna za ucinkovito rabo virov. Poleg tega nedelo-
vanje trga na tem podrodju pogosto ni obravnavano v okviru drugih politik in ukrepov, kot je obdavéevanje ali
regulacija. V takih primerih je lahko potrebna drzavna pomoc.

(154) Drzave clanice morajo za posamezne ukrepe dokazati kvantitativno opredeljive koristi na tem podrocju
politike, zlasti v zvezi z obsegom prihranjenih virov ali koristmi zaradi ucinkovite rabe virov.

(155) Komisija ob upostevanju tesnih povezav z novimi inovativnimi nadini proizvodnje opozarja, da so lahko
ukrepi, ki spodbujajo ucinkovito rabo virov, po izpolnitvi ustreznih meril upravieni do dodatnega bonusa za
ekoinovacije iz odstavka (78).

3.5.2  Pomo¢ za ravhanje z odpadki

(156) Preprecevanje nastajanja, ponovna uporaba in recikliranje odpadkov so v skladu z nacelom hierarhije
ravnanja z odpadki (iz odstavka (118)) v sedmem okoljskem akcijskem programu Unije opredeljeni kot ena
glavnih prednostnih nalog. Drzave clanice morajo pripraviti nacrte za ravnanje z odpadki(’!), pri cemer bi
morale to hierarhijo upostevati in dolociti ukrepe drzavne pomoci, ki so skladni z izvajanjem teh nacrtov.
Drugi kljuéni koncept, na katerem temelji okoljska zakonodaja Unije, je nacelo ,onesnaZevalec placa“, opisano
v odstavku (44).

(157) Drzavne pomoci za ravnanje z odpadki, zlasti za dejavnosti, namenjene preprecevanju, ponovni uporabi
in recikliranju odpadkov, lahko pozitivno prispevajo k varstvu okolja, pod pogojem, da to ne privede do
izogiba nacela iz prejSnjega odstavka. To vklju¢uje ponovno uporabo ali recikliranje vode ali mineralov, ki sicer
kot odpadki ne bi bili uporabljeni. Ob upostevanju nacela ,onesnazevalec placa“, zlasti podjetja, ki proizvajajo
odpadke, ne bi smela biti opros¢ena stroskov njihove obdelave. Poleg tega ne bi smeli nastati negativni vplivi
na normalno delovanje trgov s sekundarnimi materiali.

(158) Komisija bo pomo¢ za ravnanje z odpadki $tela kot pomo¢ za dosego cilja skupnega interesa v skladu
z zgoraj opredeljenimi naceli ravnanja z odpadki, ¢e so izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(a) nalozba je namenjena zmanjSanju odpadkov, ki jih proizvedejo druga podjetja, in ne zadeva odpadkov, ki jih
proizvede upravi¢enec do pomodi;

(b) pomo¢ onesnazevalcev posredno ne razreluje bremena, ki ga morajo nositi v skladu z zakonodajo Unije ali
nacionalno zakonodajo, saj je treba tako breme Steti za obiCajne stroske podjetij, ki onesnazujejo;

(c) nalozba presega najsodobnejsi postopek ("?), tj. prepreCevanje, ponovno uporabo, recikliranje ali predelavo, ali
inovativno uporablja klasi¢ne tehnologije, zlasti za prehod k vzpostavitvi kroZnega gospodarstva, pri katerem
se odpadki uporabljajo kot vir;

(d) obdelani materiali bi se sicer odstranili ali obdelali na nacin, ki je do okolja manj prijazen, in

() ucinek nalozbe ni zgolj veje povprasevanje po materialih, ki jih je treba reciklirati, brez povecanja zbiranja
teh materialov.

(") Clen 28 Direktive 2008/98/ES.

(7?) Najsodobnejsa tehnologija pomeni tehnologijo, pri Kateri je preprecevanje nastajanja, ponovna uporaba, recikliranje ali predelava
odpadnega proizvoda za namene proizvodnje kon¢nega proizvoda gospodarsko u¢inkovita obi¢ajna praksa. Kadar je primerno, je treba
koncept najsodobnejse tehnologije razlagati s tehnoloskega vidika Unije in vidika skupnega trga.
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(159) Pomo¢, ki je v nasprotju s tem, kar je navedeno v odstavku (159)(a), je namenjena upravljanju lastnih
odpadkov upravienca in bo ocenjena na podlagi splosnih meril iz oddelka 3.2, ki se uporabljajo za pomo¢ za
podjetja, ki presegajo standarde Unije ali poveCujejo varstvo okolja v odsotnosti standardov Unije v skladu
z odstavkom (25)(c).

3.6 Pomo¢ za zajemanje in shranjevanje ogljikovega dioksida (CCS)

(160) V Direktivi 2009/31/ES (") (direktiva o zajemanju in shranjevanju ogljikovega dioksida) ter sporocilu
Komisije o prihodnosti zajemanja in shranjevanja ogljikovega dioksida v Evropi ("% je navedeno, da je zajemanje
in shranjevanje ogljikovega dioksida tehnologija, ki lahko prispeva k blazitvi podnebnih sprememb. Pri prehodu
na popolnoma nizkoogljicno gospodarstvo se lahko s tehnologijo zajemanja in shranjevanja ogljikovega dioksida
uskladi povprasevanje po fosilnih gorivih s potrebo po zmanjSanju emisij toplogrednih plinov. Zajemanje in
shranjevanje ogljikovega dioksida lahko trenutno v nekaterih industrijskih sektorjih pomeni edino tehnolosko
mozZnost za zmanjSanje emisij iz proizvodnih procesov v dolgorocno potrebnem obsegu. Glede na to, da stroski
zajemanja, prevoza in skladiSenja predstavljajo pomembno oviro za uveljavitev shranjevanja in zajemanja oglji-
kovega dioksida, drzavna pomo¢ lahko prispeva k spodbujanju razvoja te tehnologije.

(161) Da bi se spodbujali dolgorocni cilji glede dekarbonizacije, Komisija meni, da pomo¢ za zajemanje in
shranjevanje ogljikovega dioksida prispeva k skupnemu cilju varstva okolja.

(162) Unija je sprejela ve¢ pobud za obravnavanje negativnih zunanjih ucinkov. Sistem Unije za trgovanje
z emisijami zlasti zagotavlja internalizacijo stroskov emisij toplogrednih plinov, kar pa Se ne zagotavlja dosega-
nje dolgoro¢nih ciljev Unije na podro¢ju dekarbonizacije. Komisija torej predpostavlja, da pomo¢ za zajemanje in
shranjevanje ogljikovega dioksida obravnava preostalo nedelovanje trga, razen ¢e ima dokaze, da zadevno
preostalo nedelovanje trga ne obstaja vec.

(163) Komisija brez poseganja v ureditev Unije na tem podro¢ju predpostavlja ustreznost pomoci, ¢e so izpol-
njeni vsi drugi pogoji. Dovoljeni sta tako pomo¢ za tekoce poslovanje kot pomo¢ za naloZzbe.

(164) Pomo¢ se lahko =zagotovi za podporo elektrarn na fosilna goriva infali biomaso (vklju¢no
s kombiniranimi elektrarnami, ki uporabljajo fosilna goriva in biomaso) ali drugim industrijskim obratom,
opremljenim z zmogljivostmi za zajem, prevoz in shranjevanje ogljikovega dioksida ali posameznimi elementi
verige zajemanja in shranjevanja ogljikovega dioksida. Vendar pomo¢ za podporo projektom v zvezi
z zajemanjem in shranjevanjem ogljikovega dioksida ne vklju¢uje pomoc¢i za obrate, ki izpuscajo ogljikov dioksid
(industrijski obrati ali elektrarne), kot take, ampak pomo¢ za stroske, ki izhajajo iz projekta v zvezi
z zajemanjem in shranjevanjem ogljikovega dioksida.

(165) Pomo¢ je omejena na dodatne stroske za zajem, prevoz in shranjevanje izpuscenega ogljikovega dioksida.
Splosno je sprejeto, da bi obratni hipoteti¢ni scenarij zajemal okolis¢ine, v katerih se projekt ne bi izvajal, saj
je zajemanje in shranjevanje ogljikovega dioksida podobno dodatni infrastrukturi, ki ni potrebna za delovanje
obrata. Ob upostevanju tega obratnega hipoteticnega scenarija so upraviCeni stroski opredeljeni kot likvidnostna
vrzel. Upostevajo se vsi prihodki, tudi na primer privarCevani stroski zaradi manjSe potrebe po pravicah iz
sistema za trgovanje z emisijami, financiranje iz programa NER300 in financiranje iz programa EEPO (7).

(166) Komisija oceni izkrivljajoce ucinke pomoc¢i na podlagi meril iz oddelka 3.2.6, pri ¢emer uposteva, ali so
vzpostavljeni dogovori o izmenjavi znanja, ali je infrastruktura odprta tretjim osebam in ali podpora za posa-
mezne elemente verige zajemanja in shranjevanja ogljikovega dioksida pozitivno vpliva na druge obrate na
fosilna goriva v lasti upravicenca.

(%) Direktiva 2009/31/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o geoloskem shranjevanju ogljikovega dioksida in spre-
membi Direktive Sveta 85/337/EGS, direktiv 2000/60/ES, 2001/80/ES, 2004/35/ES, 2006/12/ES, 2008/1ES Evropskega parlamenta
in Sveta ter Uredbe (ES) §t. 1013/2006 (UL L 140, 5.6.2009, str. 114).

("% COM(2013) 180 final z dne 27. marca 2013.

() Sklep Komisije 2010/670/EU, (UL L 290, 6.11.2010, str. 39) (financiranje iz programa NER300), Uredba (EU) 3t. 1233/2010
o spremembah Uredbe (ES) 3t. 663/2009, (UL L 346, 30.12.2010, str. 5) (financiranje iz programa EEPO).
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3.7 Pomo¢ v obliki zniZanj ali oprostitev okoljskih davkov in v obliki zniZanj finanéne podpore za
elektricno energijo iz obnovljivih virov

3.7.1  Pomoc¢ v obliki zniZanj ali oprostitev okoljskih davkov

(167) Cilj okoljskih davkov je zvisati stroske okolju $kodljivega ravnanja, s Cimer se odvrata od takega ravna-
nja in zvisa raven varstva okolja. Okoljski davki naj bi naceloma odrazali splosne stroske za druzbo, v skladu
s tem pa naj bi bil znesek placanega davka na enoto emisije enak za vsa podjetja, ki povzrocajo emisije.
Ceprav lahko zniZanja ali oprostitve okoljskih davkov negativno vplivajo na ta cilj ("), je vcasih tak pristop
potreben, in sicer kadar bi bili upravicenci v nasprotnem primeru postavljeni v tako slab konkuren¢ni poloZaj,
da uvedba okoljskega davka sploh ne bi bila smiselna.

(168) Dejansko bi ugodnejsa davéna obravnava za nekatera podjetja lahko omogocila vi§jo splosno stopnjo
okoljske dajatve. V skladu s tem lahko znizanja ali oprostitve okoljskih davkov ("7), vkljuéno z wvracili davka,
vsaj posredno prispevajo k vi§ji ravni varstva okolja. Vendar pri tem ne bi smel biti ogrozen splosni cilj okolj-
skega davka, tj. preprecevanje okolju Skodljivega ravnanja. ZniZanja davkov bi morala biti potrebna ter temeljiti
na objektivnih, preglednih in nediskriminatornih merilih, zadevna podjetja pa bi morala prispevati k izboljsanju
varstva okolja. To bi bilo mogoce dose¢i z dodelitvijo nadomestila v obliki vra¢il davka, pri ¢emer podjetja ne
bi bila oproscena placila davka kot takega, ampak bi zanj prejela fiksno letno nadomestilo za pricakovano povi-
Sanje zneska placljivega davka.

(169) Komisija bo sheme pomoci odobrila za najve¢ 10 let, drzava clanica pa lahko po tem obdobju ponovno
priglasi ukrep, ¢e ponovno oceni ustreznost zadevnih ukrepov pomoci.

(170) Komisija bo 3tela, da zniZanja davkov ne ovirajo splosno zastavljenega cilja in vsaj posredno prispevajo
k vi§ji ravni varstva okolja, ¢e drzava clanica dokaZe, da (i) so zniZanja ustrezno usmerjena v podjetja, na
katera vi§ji davek najbolj vpliva, in (i) da se splo$no uporablja vis§ja davéna stopnja kot v primeru brez
oprostitve.

(171) V ta namen bo Komisija ocenila informacije, ki jih predloZijo drzave c¢lanice. Take informacije morajo
vkljuCevati zadevne sektorje ali kategorije upraviencev, za katere se uporabljajo oprostitve ali zniZanja, na eni
strani ter poloZaj glavnih upraviencev v posameznem zadevnem sektorju in nacin, kako bi lahko obdavéenje
prispevalo k varstvu okolja, na drugi strani. OprosCeni sektorji morajo biti ustrezno opisani, pri ¢emer mora biti
priloZen seznam najvedjih upraviCencev za posamezen sektor (predvsem ob upostevanju prihodkov od prodaje,
trznih delezev in velikosti davéne osnove).

(172) Ce so okoljski davki usklajeni, Komisija lahko za oceno potrebnosti in sorazmernosti pomo¢i uporabi
poenostavljen pristop. Komisija lahko v okviru Direktive 2003/96/ES ("8) (v nadaljnjem besedilu: direktiva
o obdav¢itvi energije) uporabi poenostavljen pristop za zniZanja davkov, pri Cemer se uposteva najniZja davéna
stopnja Unije. Pri vseh ostalih okoljskih davkih je potrebna podrobna ocena potrebnosti in sorazmernosti
pomodi.

Primer 1: usklajeni okoljski davki

(173) Komisija bo Stela, da je pomo¢ v obliki zniZanj davkov potrebna in sorazmerna, ¢e (i) upravicenci placu-
jejo vsaj najnizjo davéno stopnjo v Uniji, ki je doloCena z ustrezno veljavno direktivo, (i) izbira upravicencev
temelji na objektivnih in preglednih merilih in (i) se pomo¢ naceloma dodeli na enak nadin za vse konkurente
v istem sektorju, ¢e so v podobnem dejanskem polozaju.

(76) V stevilnih primerih so do zniZanja davkov upravicena podjetja z najskodljivejsim ravnanjem, ki naj bi se odpravilo z davkom.

(") To bi bilo med drugim mogoce doseci z dodelitvijo nadomestila v obliki davénih odbitkov, pri ¢emer podjetja ne bi bila oproscena
placila davka, ampak bi zanj prejela pavsalno nadomestilo.

('8 Direktiva 2003/96/ES o prestrukturiranju okvira Skupnosti za obdav¢itev energentov in elektri¢ne energije (UL L 283, 31.10.2003,
str. 51) doloca zadevne najniZje davcne stopnje.
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(174) Drzave clanice lahko pomo¢ dodelijo v obliki zniZanja davéne stopnje ali kot fiksen znesek letnega nado-
mestila (vradilo davka) ali kot kombinacijo obojega. Prednost pristopa z vracilom davka je v tem, da podjetja
ostanejo izpostavljena cenovnemu signalu, ki ga daje okoljski davek. Kadar se uporablja vracilo davka, je treba
znesek vracila izraunati na podlagi preteklih podatkov, tj. ravni proizvodnje, potro$nje ali onesnaZevanja,
ugotovljene za podjetje v referenénem letu. Raven vradila davka ne sme prese¢i najniZjega zneska davka v Uniji,
ki bi veljal za referencno leto.

(175) Ce upraviCenci placujejo manj, kot je najnizja davéna stopnja Skupnosti, ki jo doloca veljavna zadevna
direktiva, se pomo¢ oceni na podlagi pogojev za neusklajene okoljske davke iz odstavkov (177) in (178).

Primer 2: Neusklajeni okoljski davki in poseben poloZaj usklajenih davkov

direktive o obdav¢itvi energije (glej odstavek (173)), ter da se dokaze potreba in sorazmernost pomodi, bi
morala drzava c¢lanica jasno opredeliti podro¢je uporabe znizanj davkov. V ta namen bi morala drzava ¢lanica
predloziti informacije, dolo¢ene v odstavku (171). Drzave clanice se lahko odlo¢ijo za dodelitev pomoci upravi-
¢encem do pomoci v obliki davénega vracdila (iz odstavka (174)). Ta pristop upravicence do pomoci Se naprej
izpostavlja predvidenemu cenovnemu signalu okoljskega davka, hkrati pa je omejeno pri¢akovano povisanje
zneska placljivega davka.

(177) Komisija bo Stela pomo¢ za potrebno, ¢e bodo izpolnjeni naslednji kumulativni pogoji:

(a) izbira upraviencev temelji na objektivnih in preglednih merilih pomoci, pomo¢ pa se naceloma dodeli na
enak nacin za vse konkurente v istem sektorju, ¢e so v podobnem dejanskem poloZaju;

(b) okoljski davek brez zniZanja vodi k precej$njemu zviSanju proizvodnih stroskov, izra¢unanih kot delez bruto
dodane vrednosti, za vsak sektor ali kategorijo posameznih upraviCencev; ter

(c) precejSnjega zviSanja proizvodnih stroskov ne bi bilo mogoce prenesti na kupce, ne da bi to privedlo do
znatnega zmanjsanja prodaje.

(178) Komisija bo stela pomo¢ za sorazmerno, ¢e bo izpolnjen eden od naslednjih pogojev:
(a) upravi¢enci pomoc¢i placajo vsaj 20 % nacionalne okoljske dajatve; ali

(b) znizanje davka je odvisno od sklenitve sporazumov med drzavo clanico in upravicenci ali zdruZenji upravi-
Cencev, s katerimi se upraviCenci ali zdruZenja upravi¢encev zaveZejo, da bodo dosegli okoljevarstvene cilje,
ki imajo enak ucinek, kot ¢e bi upravicenci placevali vsaj 20% nacionalnega davka ali ¢e bi se
v okoli§¢inah iz odstavka (174) uporabljala najnizja davéna stopnja Unije. Ti sporazumi ali zaveze lahko
med drugim zadevajo zmanjanje porabe energije, zmanjSanje emisij ali druge okoljevarstvene ukrepe. Taki
sporazumi morajo izpolnjevati naslednje kumulativne pogoje:

(i) vsebino teh sporazumov je izpogajala drzava ¢lanica, v njih so podrobno doloceni cilji in ¢asovni okvir
za dosego teh ciljev;

(ii) drzava clanica zagotavlja neodvisno ("%) in pravocasno spremljanje obveznosti iz sporazumov; in

(ili) ti sporazumi so redno revidirani v skladu s tehnoloskimi in drugimi spremembami, v njih pa bo dolo-
Cen uclinkovit sistem kaznovanja, ki se uporablja, ¢e obveznosti niso izpolnjene.

(179) V primeru davka na ogljikov dioksid, obracunanega za energente, ki se uporabljajo za proizvodnjo elek-
triCne energije, je dobavitelj elektri¢ne energije zavezan k placilu davka. Tak davek na ogljikov dioksid je lahko
zasnovan tako, da z obdav¢evanjem ogljikovega dioksida podpira ceno pravic v sistemu Unije za trgovanje
z emisijami in je nanjo neposredno vezan. Vendar se cena elektri¢ne energije zviSa, ¢e se ti stroski prenesejo na
odjemalca elektri¢ne energije. V tem primeru je u¢inek davka na ogljikov dioksid podoben ucinku prenosa stro-
§kov pravic v sistemu za trgovanje z emisijami in njihove vkljucitve v ceno elektri¢ne energije (posredni stroski
emisij).

(7% Za te namene ni pomembno, ali spremljanje opravlja javni ali zasebni organ.
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(180) Ce je davek iz odstavka (180) zasnovan tako, da je neposredno vezan na ceno pravic v sistemu EU za
trgovanje z emisijami in je njegov cilj poviSanje cene pravic, obstaja mozZnost nadomestila za vi§je posredne
stroske. Komisija bo $tela, da je ukrep zdruzljiv z notranjim trgom samo, ¢e so izpolnjeni naslednji kumulativni

pogoji:

(@) pomo¢ se dodeli le sektorjem in podsektorjem iz Priloge II k smernicam o drZavni pomo¢i v okviru sistema
za trgovanje z emisijami () za nadomestilo dodatnih posrednih stroskov zaradi davka.

(b) Intenzivnost pomo¢i in najvedje intenzivnosti pomo¢i se izracuna, kot je opredeljeno v odstavkih 27 do 30
smernic o drZavni pomod¢i v okviru sistema za trgovanje z emisijami. Terminska cena pravic v sistemu EU
za trgovanje z emisijami se lahko nadomesti s stopnjo nacionalnega davka; ter

(c) pomo¢ se dodeli kot pavSalni znesek, ki se upravicencu lahko izplaca v letu, v katerem nastanejo stroski, ali
v naslednjem letu. Ce se pomo¢ izplaca v letu, v katerem nastanejo stroski, je treba vzpostaviti mehanizem
naknadnega spremljanja, da se zagotovi vrnitev morebitnih preplacil pred 1. julijem naslednjega leta.

3.7.2 Pomo¢ v obliki zniZanj financne podpore za energijo iz obnovljivih virov (3!)

(181) Financiranje podpore za energijo iz obnovljivih virov prek dajatev kot tako ni usmerjeno v negativne
zunanje ucinke in zato nima neposrednega vpliva na okolje. Te dajatve se zato bistveno razlikujejo od posred-
nih davkov na elektrino energijo iz odstavka (168), Ceprav so lahko tudi posledica visjih cen elektri¢ne ener-
gije. Stroski elektricne energije se lahko zvisajo eksplicitno prek posebne dajatve, ki jo odjemalci elektri¢ne ener-
gije placujejo poleg cene elektricne energije, ali posredno prek dodatnih stroskov, ki jih imajo dobavitelji elek-
tricne energije zaradi obveznosti kupovanja energije iz obnovljivih virov, ki se posledi¢no prenesejo na njihove
stranke, tj. odjemalce elektricne energije. Tipi¢en primer bi bila obveznost za dobavitelje elektri¢ne energije, da
kupijo doloc¢en delez energije iz obnovljivih virov prek zelenih certifikatov, pri cemer dobavitelj ne prejme
nadomestila.

(182) Ce stroske financiranja podpore za energijo iz obnovljivih virov krijejo odjemalci energije, naj bi se nace-
loma krili na nacin, ki ne dela razlik med odjemalci energije. Vendar so lahko potrebna nekatera ciljno usme-
rjena znizanja teh stroskov, da se zagotovi zadostna finan¢na podlaga za podporo za energijo iz obnovljivih
virov, s Cimer se prispeva k doseganju ciljev v zvezi z energijo iz obnovljivih virov, dolocenih na ravni EU (%2).
Da bi se na eni strani preprecil bistveno slabsi konkuren¢ni polozaj podjetij, na katera $e posebej vplivajo stro-
ski financiranja podpore za energijo iz obnovljivih virov, lahko drzave clanice dodelijo delno nadomestilo za te
dodatne stroske. Brez takega nadomestila je lahko financiranje podpore za energijo iz obnovljivih virov netraj-
nostno, javna podpora za dolocitev ambicioznih ukrepov za podporo za energijo iz obnovljivih virov pa
omejena. Ce je po drugi strani tako nadomestilo previsoko ali se dodeli prevelikemu Stevilu odjemalcev elek-
tricne energije, je lahko ogrozeno tudi splo$no financiranje podpore za energijo iz obnovljivih virov, saj se
lahko zmanjsa javna podpora za podporo energiji iz obnovljivih virov, izkrivljanje konkurence in trgovine pa je
lahko $e posebej veliko.

(183) Komisija bo za oceno drzavne pomoci za nadomestilo financiranja podpore za energijo iz obnovljivih
virov uporabljala samo pogoje iz tega oddelka in oddelka 3.2.7.

() ULC 158, 5.6.2012, str. 4.

(®Y) Zakonodaja o notranjem trgu (Direktiva 2009/72[ES z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega trga z elektri¢no energijo in
o razveljavitvi Direktive 2003/54/ES (ULL 211, 14.8.2009, str. 55), Uredba (ES) §t. 714/2009 z dne 13. julija 2009 o pogojih za dostop
do omreZzja za ¢ezmejne izmenjave elektri¢ne energije in razveljavitvi Uredbe (ES) st. 1228/2003 (UL L 211, 14.8.2009, str. 15) ter
nadaljnji omrezni kodeksi in smernice) ne daje pravice do navzkriznega subvencioniranja odjemalcev znotraj tarifnih rezimov.
Direktiva 2009/28/ES Evropskega parlamenta in Sveta o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov doloca zavezujoce cilje
glede obnovljivih virov energije za vse drzave ¢lanice. Pred tem so bili v Direktivi (ES) 2001/77 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
27. septembra 2001 o spodbujanju proizvodnje elektri¢ne energije iz obnovljivih virov energije na notranjem trgu z elektri¢no energijo
zZe doloceni cilji v zvezi z elektri¢no energijo iz obnovljivih virov, za doseganje katerih so si morale drzave clanice prizadevati.
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(184) Da bi se zagotovilo, da pomo¢ spodbuja financiranje podpore za energijo iz obnovljivih virov, bodo
morale drzave ¢lanice dokazati, da dodatni stroski, ki se odrazajo v vi§jih cenah elektri¢ne energije, ki jih nosijo
upravicenci, izhajajo izklju¢no iz podpore za energijo iz obnovljivih virov. Dodatni stroski ne smejo presegati
financiranja podpore za energijo iz obnovljivih virov (33).

(185) Pomo¢ mora biti omejena na sektorje, katerih konkuren¢ni polozaj je izpostavljen tveganju zaradi stro-
skov, ki izhajajo iz financiranja podpore za energijo iz obnovljivih virov zaradi njihove elektro-intenzivnosti in
izpostavljenosti mednarodni trgovini. V skladu s tem se lahko pomo¢ dodeli le, ¢e podjetje spada v sektorje iz
Priloge 3 (3%). Ta seznam naj bi se uporabljal le za namene upravienosti do te posebne oblike nadomestila.

(186) Da se uposteva morebitna heterogenost nekaterih sektorjev v zvezi z elektro-intenzivnostjo, lahko drzava
Clanica podjetje vklju¢i tudi v svojo nacionalno shemo za odobritev znizanj stroskov, ki izhajajo iz podpore za
obnovljive vire energije, e ima podjetje vsaj 20-odstotno (¥%) elektro-intenzivnost in pripada sektorju z vsaj 4-
odstotno trgovsko intenzivnostjo na ravni Unije, Ceprav ne spada v nobenega od sektorjev iz Priloge 3 (%%). Za
izratun elektro-intenzivnosti podjetja je treba uporabljati standardne primerjalne ucinkovitosti rabe elektri¢ne
energije v industrijskih sektorjih, kadar so na voljo.

(187) Drzave clanice morajo v okviru upravienega sektorja zagotoviti, da izbira upraviencev temelji na objek-
tivnih, nediskriminatornih in preglednih merilih ter da se pomo¢ naceloma dodeli na enak nacin za vse konku-
rente v istem sektorju, ¢ so v podobnem dejanskem polozaju.

(188) Komisija bo Stela pomo¢ za sorazmerno, &e upravi¢enci do pomoci placajo vsaj 15% dodatnih stroskov
brez zniZanja.

(189) Vendar bi lahko glede na znatno povisanje dodatkov za energijo iz obnovljivih virov v zadnjih letih
lasten prispevek v visini 15% polnega zneska dodatka za energijo iz obnovljivih virov presegel zmoznost podje-
tij, na katera je obremenitev $e posebej vplivala. Zato lahko drzave ¢lanice po potrebi dodatno omejijo visino
stroskov, ki izhajajo iz financiranja pomoc¢i za energijo iz obnovljivih virov in se placujejo na ravni podjetij, na
4% bruto dodane vrednosti (¥) zadevnega podjetja. Za podjetja z vsaj 20-odstotno elektro-intenzivnostjo lahko
drzave clanice omejijo skupni znesek, ki ga je treba placati na 0,5% bruto dodane vrednosti zadevnega
podjetja.

(190) Ce drzave clanice dolocijo omejitev v visini 4% oziroma 0,5% bruto dodane vrednosti, morata ti
omejitvi veljati za vsa upravicena podjetja.

(191) Drzave clanice lahko sprejmejo ukrepe za zagotavljanje, da podatki o bruto dodani vrednosti, ki se
uporabljajo za namen tega oddelka, zajemajo vse zadevne stroske dela.

(®%) Najbolj neposreden nacin za dokazovanje vzrocne povezave je sklicevanje na dajatev ali obremenitev, ki se zaracuna poleg cene elek-
tri¢ne energije in je namenjena financiranju energije iz obnovljivih virov. Posreden nacin za dokazovanje dodatnih stroskov bi bil izra-
¢un vpliva vi§jih neto stroskov za dobavitelje elektri¢ne energije zaradi zelenih certifikatov in izracun vpliva na ceno elektri¢ne energije
ob predpostavki, da dobavitelj prenese visje neto stroske na uporabnike.

Komisija meni, da taka tveganja obstajajo v sektorjih, ki se na ravni EU sooajo z 10-odstotno intenzivnostjo trgovine, kadar elektro-
intenzivnost sektorja na ravni EU dosega 10 %. Poleg tega podobno tveganje obstaja v sektorjih z manjso, vendar vsaj 4-odstotno trgo-
vinsko izpostavljenostjo in veliko ve¢jo elektro-intenzivnostjo, tj. vsaj 20-odstotno, ali pa v sektorjih, ki so si gospodarsko podobni
(npr. zaradi zamenljivosti proizvodov). Prav tako bi se sektorji z nekoliko manjso, vendar vsaj 7-odstotno elektro-intenzivnostjo, ki se
soocajo z zelo veliko trgovinsko izpostavljenostjo, tj. vsaj 80-odstotno, soocali z enakim tveganjem. Seznam upravicenih sektorjev je
bil pripravljen na tej podlagi. Nazadnje, naslednja sektorja sta bila vkljucena, ker sta gospodarsko podobna navedenim sektorjem in
proizvajata zamenljive proizvode (litje jekla, lahkih kovin in neZeleznih kovin zaradi zamenljivosti z litjem Zeleza; pridobivanje sekun-
darnih surovin zaradi zamenljivosti s primarnimi proizvodi, vklju¢enimi na seznam).

(3%) Podrobnosti o tem, kako se izracuna elektro-intenzivnost za podjetje, so dolocene v Prilogi 4.

(86) Ta preizkus se lahko uporabi tudi za podjetja v storitvenem sektorju.

(87) Podrobnosti o tem, kako se izra¢una bruto dodana vrednost za podjetje, so dolocene v Prilogi 4.

(84
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(192) Drzave clanice lahko pomo¢ dodelijo v obliki zmanjSanja dajatev, kot fiksni letni znesek nadomestila
(vracilo davka), ali kot kombinacijo obeh (*%). Kadar se pomo¢ dodeli v obliki zniZanja dajatev, mora biti vzpo-
stavljen mehanizem za naknadno spremljanje, s katerim se zagotovi, da bodo morebitna preplacila pomoci
vrnjena pred 1. julijem naslednjega leta. Kadar se pomo¢ dodeli v obliki fiksnega zneska letnega nadomestila, je
treba ta znesek izraCunati na podlagi preteklih podatkov, tj. ugotovljenih ravni porabe elektri¢ne energije in
bruto dodane vrednosti v zadevnem referenénem letu. Znesek nadomestila ne sme presegati zneska pomoci, ki
bi ga podjetje prejelo v referenénem letu, pri ¢emer se uporabljajo parametri iz tega oddelka.

3.7.3  Prehodna pravila za pomoc, ki se dodeli za zmanjSanje obremenitve, povezane s financno podporo za energijo iz
obnovljivih virov

(193) Drzave clanice morajo uporabljati merila upraviCenosti in sorazmernosti iz oddelka 3.7.2 najpozneje
1. januarja 2019. Pomoc¢, ki se dodeli za obdobje pred tem datumom, se Steje za zdruzljivo, ¢e so izpolnjena
enaka merila.

(194) Poleg tega Komisija meni, da se lahko vsaka pomo¢, ki se dodeli za zmanjSanje obremenitve, povezane
s finan¢no podporo za elektricno energijo iz obnovljivih virov, za leta pred letom 2019, razglasi za zdruZljivo
z notranjim trgom, Ce je skladna z nacrtom prilagoditve.

(195) Da bi se preprecile nenadne motnje za posamezno podjetje, mora tak nacrt prilagoditve zajemati
postopno prilagajanje na ravni pomoci, ki temeljjo na merilih za upraviCenost in sorazmernost iz

oddelka 3.7.2.

(196) Ce je bila pomo¢ dodeljena za obdobje pred datumom zacetka uporabe teh smernic, naért predvidi tudi
postopno uporabo meril za to obdobje.

(197) Ce je bila pomo¢ v obliki znizanj ali oprostitev bremen, povezanih s finanéno podporo za elektri¢no
energijo iz obnovljivih virov, dodeljena pred zacetkom uporabe teh smernic tistim podjetjem, ki ne izpolnjujejo
pogojev iz oddelka 3.7.2, se taka pomo¢ lahko razglasi za zdruZljivo pod pogojem, da prilagoditev naérta pred-
videva minimalni lastni prispevek v viSini 20 % dodatnih stroskov za dodatno dajatev brez znizanja, ki se
uveljavi postopoma, najkasneje pa 1. januarja 2019.

(198) V nacrtu prilagoditve so upostevani vsi ustrezni gospodarski dejavniki, povezani s politiko glede energije
iz obnovljivih virov.

(199) Nacrt prilagoditve odobri Komisija.
(200) Prilagoditev nacrta se priglasi Komisiji najpozneje 12 mesecev po datumu zacetka uporabe teh smernic.

3.8 Pomoc¢ za energetsko infrastrukturo

(201) Sodobna energetska infrastruktura je bistvena za integriran trg z energijo, ki je kljucen za zagotavljanje
zanesljive oskrbe z energijo v Uniji, ter omogocanje Uniji, da doseZe svoje SirSe podnebne in energetske cilje.
Komisija je ocenila, da bo za nalozbe v energetsko infrastrukturo evropskega pomena do leta 2020 potrebnih
priblizno 200 milijard EUR (®%). Ta ocena temelji na presoji o potrebni infrastrukturi, ki bi Uniji omogocila
doseganje krovnih politiénih ciljev glede dokon¢anja notranjega energetskega trga, zagotavljanja zanesljivosti
oskrbe in omogocanja vkljucevanja obnovljivih virov energije. Kadar udelezenci na trgu ne morejo zagotoviti
potrebne infrastrukture, je lahko drzavna pomo¢ potrebna za odpravljanje nedelovanja trga in pokrivanje obsez-
nih infrastrukturnih potreb Unije. To zlasti velja za infrastrukturne projekte, ki imajo ¢ezmejen vpliv ali prispe-
vajo k regionalni koheziji. Pomo¢ za energetsko infrastrukturo bi naceloma morala biti pomo¢ za nalozbe, tudi
za posodobitev in nadgradnjo infrastrukture.

(3%) Prednost uporabe fiksnih letnih nadomestil (vracilo davka) je v tem, da se opros¢ena podjetja soocajo z enakim povisanjem mejnega
stroska elektri¢ne energije (tj. z enakim poviSanjem stroska elektri¢ne energije za vsako dodatno porabljeno MWh), s ¢imer se omejijo
morebitna izkrivljanja konkurence v sektorju.

(®%) Delovni dokument sluzb Komisije, ,Nalozbene potrebe in zahteve financiranja za energetsko infrastrukturo®, SEC(2011) 755 z dne
6. junija 2011, str. 2.
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3.8.1  Cilj skupnega interesa

(202) Energetska infrastruktura je pogoj za delujo¢i trg z energijo. Pomo¢ za energetsko infrastrukturo zato
krepi notranji trg z energijo. IzboljSa stabilnost sistema, zadostnost proizvodnje, integracijo razlicnih energetskih
virov in oskrbo z energijo v slabo razvitih omrezjih. Zato Komisija meni, da je pomo¢ za energetsko infra-
strukturo koristna za notranji trg in torej prispeva k cilju skupnega interesa.

3.8.2  Potreba po posredovanju drZave

(203) Nalozbe v energetsko infrastrukturo pogosto spremlja nedelovanje trga. Nedelovanje trga, do katerega
lahko pride na podro¢ju energetske infrastrukture, je povezano s tezavami z usklajevanjem. Razhajajoci se inte-
resi vlagateljev, negotovost glede rezultata sodelovanja in ucinki omrezja lahko preprecijo razvoj projekta ali
njegovo ucinkovito zasnovo. Hkrati lahko energetska infrastruktura ustvarja znatne pozitivne zunanje ucinke, pri
¢emer so lahko stroski in koristi infrastrukture asimetricno porazdeljeni med razlicne udeleZence na trgu ter
drzave clanice.

(204) Da bi se odpravilo nedelovanje trga iz odstavka (204), se za energetsko infrastrukturo obi¢ajno uporab-
liajo ureditev na podrocju tarif in dostopa ter zahteve po loevanju v skladu z zakonodajo o notranjem trgu
z energijo (°°).

(205) Kar zadeva financiranje, se lahko nedelovanje trga razen z obveznimi tarifami za odjemalce odpravi tudi
z dodelitvijo drzavne pomoéi. Da se dokaze, da je drzavna pomo¢ na podrodju energetske infrastrukture
potrebna, se uporabljajo nacela iz odstavkov (207) in (207).

(206) Komisija meni, da gre pri projektih skupnega interesa, kot je doloceno v Uredbi 347/2013 (°!), pametnih
omrezjih in nalozbah v infrastrukturo na obmogjih, ki prejemajo pomo¢, za tak$no nedelovanje trga v smislu
pozitivnih zunanjih udinkov in tezav pri usklajevanju, da financiranje s pomo¢jo tarif morda ni zadostno, tako
da se lahko odobri drzavna pomoc.

(207) Za projekte na podro¢ju energetske infrastrukture, ki spadajo v odstavek (206), ki so delno ali v celoti
izvzeti iz zakonodaje o notranjem energetskem trgu, ter za projekte, ki ne spadajo v odstavek (206), bo Komi-
sija za vsak primer posebej ocenila potrebo po drzavni pomoci. Komisija bo pri oceni upostevala naslednje
dejavnike: (i) v kakSnem obsegu nedelovanja trga povzrofa nezadostno zagotavljanje potrebne infrastrukture; (ii)
v kak$nem obsegu je infrastruktura dostopna tretjim stranem in je predmet reguliranja tarif; ter (i) v koliksni
meri projekt prispeva k zanesljivosti oskrbe z energijo v Unije.

(208) V zvezi s projekti naftne infrastrukture Komisija predpostavlja, da ni potrebe po drzavni pomodi. Vendar
lahko drzave clanice dodelijo drzavno pomo¢ v izrednih okoli§¢inah, kadar je to ustrezno utemeljeno.

(°% Ureditev notranjega trga na podro¢ju energije zajema zlasti Direktivo 2009/72/ES z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega
trga z elektri¢no energijo (UL L 211, 14.8.2009, str. 55), Direktivo 2009/73/ES z dne 13. julija 2009 o skupnih pravilih notranjega
trga z zemeljskim plinom (UL L 211, 14.8.2009, str. 94), Uredbo (ES) st. 713/2009 z dne 13. julija 2009 o ustanovitvi Agencije za
sodelovanje energetskih regulatorjev, Uredbo (ES) 3t. 714/2009 z dne 13. julija 2009 o pogojih za dostop do omreZja za ¢ezmejne
izmenjave elektricne energije (UL L 211, 14.8.2009, str. 15) in Uredbo (ES) §t. 715/2009 z dne 13. julija 2009 o pogojih za dostop do
prenosnih omrezij zemeljskega plina (UL L 211, 14.8.2009, str. 36).

(*1) Uredba (EU) $t. 347/2013 o smernicah za vseevropsko energetsko infrastrukturo.
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3.8.3 Ustreznost

(209) Komisija meni, da so tarife (°’) ustrezen primarni nadin za financiranje energetske infrastrukture. Vendar
se lahko pri projektih skupnega interesa, inteligentnih omrezjih in infrastrukturnih nalozbah in v obmogjih, ki
prejemajo pomo¢, drzavna pomo¢ Steje za ustrezen instrument za delno ali celotno financiranje take infrastruk-
ture. V takih primerih nedelovanje trga pogosto onemogoca polno izvajanje nalela ,uporabnik placa“, na kate-
rem temelji tarifna ureditev, ker bi bilo na primer zviSanje tarif za financiranje novih nalozb v infrastrukturo
tako veliko, da bi odvracalo nalozbe ali potencialne odjemalce od uporabe infrastrukture.

3.8.4  Spodbujevalni ucinek

(210) Spodbujevalni u¢inek pomod¢i se oceni na podlagi pogojev, dolo¢enih v oddelku 3.2.4.

3.8.5  Sorazmernost

(211) Znesek pomoci je treba omejiti na najniZji znesek, ki je potreben za dosego Zelenih infrastrukturnih
ciljev. Za pomo¢ za infrastrukturo se Steje, da je obratni hipotetiéni scenarij polozaj, v katerem se projekt ne bi
izvajal. Upraviceni strosek je torej likvidnostna vrzel.

(212) Ukrepi pomodi, odobreni za infrastrukturo, ne bi smeli prese¢i intenzivnosti pomo¢i v visini 100 % upra-
vicenih stroskov.

(213) Komisija bo od drzav ¢lanic zahtevala, da jasno in loCeno opredelijo vse druge ukrepe pomodi, ki bi
lahko vplivali na ukrepe pomo¢i za infrastrukturo.

3.8.6  Izogibanje neupravicenim negativnim ucinkom na konkurenco in trgovino

(214) Komisija bo ob upostevanju obstojecih zahtev v okviru zakonodaje o notranjem trgu z energijo, ki so
namenjene krepitvi konkurence, 3tela, da pomo¢ za energetsko infrastrukturo, za katero se uporablja ureditev
notranjega trga, ne povzroca neupraviCenih izkrivljajoc¢ih ucinkov.

(215) V primeru infrastrukture, ki je delno ali v celoti izvzeta iz zakonodaje o notranjem trgu z energijo ali
pa se ta ureditev zanjo ne uporablja, ter v primeru podzemnih skladi$¢ plina bo Komisija za vsak primer pose-
bej ocenila morebitna izkrivljanja konkurence, pri Cemer bo upostevala zlasti stopnjo dostopa tretjih oseb do
infrastrukture, za katero se dodeli pomo¢, dostop do nadomestne infrastrukture in trzni deleZ upravienca.

3.9 Pomo¢ za zadostnost proizvodnje

(216) Zaradi vse ve¢jega deleza obnovljivih virov energije prehaja proizvodnja elektricne energije v Stevilnih
drzavah clanicah od sistema z razmeroma stabilno in stalno oskrbo na sistem z manj obsezno oskrbo iz spre-
menljivih virov s strani Stevilnej$ih ponudnikov. Ta prehod ustvarja nove izzive za zagotavljanje zadostnosti
proizvodnje.

(217) Poleg tega nedelovanje trga in regulativne pomanjkljivosti lahko povzrocijo nezadostne nalozbe
v proizvodne zmogljivosti, ¢e so na primer veleprodajne cene omejene, trgi z elektricno energijo pa ne ustvarijo
zadostne spodbude za nalozbe.

(218) Zato nekatere drzave C(lanice razmiSljsjo o uvedbi ukrepov za zagotavljanje zadostnosti proizvodnje,
obi¢ajno tako, da se zagotovi podpora proizvajalcem zgolj za razpoloZljivost proizvodne zmogljivosti (*3).

(°?) Regulativni okvir, dolocen v direktivah Komisije 2009/72/ES in 2009/73/ES, pojasnjuje utemeljitev ter nacela, na katerih temelji uredi-
tev tarif za dostop in uporabo, ki jih uporabljajo upravljavci prenosnih in distribucijskih sistemov za financiranje nalozb in vzdrzevanje
take infrastrukture.

(**) Komisija je vprasanje zadostnosti proizvodnje podrobno obravnavala v svojem sporocilu ,Vzpostavitev notranjega trga z elektricno
energijo in ¢im boljsi izkoristek javnega posredovanja“ z dne 5. novembra 2013 (C(2013) 7243 final) ter povezanem delovnem doku-
mentu sluzb Komisije ,Zadostnost proizvodnje na notranjem trgu z elektri¢no energijo — navodila za javna posredovanja“ (Generation
Adequacy in the internal electricity market - guidance on public interventions), SWD(2013) 438 final z dne 5. novembra 2013.
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3.9.1  Cilj skupnega interesa

(219) Ukrepe za zadostnost proizvodnje je mogoce oblikovati na ved nacinov, in sicer v obliki pomoci za
nalozbe in za tekoce poslovanje (naceloma se nagrajuje le zavezanost razpoloZljivosti za dobavo elektricne ener-
gije), pri Cemer imajo lahko ti ukrepi razlitne cilje. Namenjeni so lahko na primer obravnavanju kratkoro¢nih
tezav zaradi pomanjkanja prilagodljive proizvodne zmogljivosti za uravnavanje nenadnih nihanj v spremenljivi
proizvodnji vetrne in soncne energije, ali pa lahko opredelijo cilj glede zadostnosti proizvodnje, ki ga Zelijo
drzave ¢lanice zagotoviti neodvisno od tezav zaradi kratkoro¢nih nihanj.

(220) Pomo¢ za zadostnost proizvodnje je lahko v nasprotju s ciljem postopne odprave okolju $kodljivih
subvencij, tudi za fosilna goriva. DrZave ¢lanice naj bi zato obravnavale predvsem alternativne nacine doseganja
zadostnosti proizvodnje, ki nimajo negativnega vpliva na cilj postopnega odpravljanja okolju ali gospodarstvu
Skodljivih subvencij, kot sta spodbujanje uravnavanja povpraSevanja in povecanje povezovalne zmogljivosti.

(221) Jasno bi bilo treba opredeliti natancen cilj ukrepa, vkljuéno s predvidenim ¢asom in krajem nastanka
tezave z zadostnostjo proizvodnje. Opredelitev tezave z zadostnostjo proizvodnje bi morala biti skladna
z analizo zadostnosti proizvodnje, ki jo redno izvaja Evropsko omreZje operaterjev prenosnega sistema za elek-
tricno energijo v skladu z zakonodajo o notranjem trgu z energijo (°4.

3.9.2  Potreba po posredovanju drZave

(222) Naravo in vzroke za tezavo z zadostnostjo proizvodnje ter posledi¢no za potrebo po drzavni pomodi za
zagotavljanje zadostnosti proizvodnje bi bilo treba ustrezno analizirati in kvantitativno opredeliti, na primer
v zvezi s pomanjkanjem zmogljivosti ob koni¢ni obremenitvi ali ob sezonskih nihanjih ali v zvezi s koni¢no
porabo v primeru nezmoZnosti uskladitve povprasevanja in ponudbe na kratkorocnem veleprodajnem trgu.
Opisati bi bilo treba mersko enoto za kvantitativno opredelitev in zagotoviti metodo za njen izracun.

(223) Drzave ¢lanice bi morale jasno pojasniti razloge, zaradi katerih od trga ni mogoce priakovati zagotavlja-
nja zadostne zmogljivosti brez posredovanja, pri ¢emer se uposteva aktualni trzni in tehnoloski razvoj (*%).

(224) Komisija bo v svoji oceni med drugim po potrebi upostevala naslednje elemente, ki jih predlozi drzava
¢lanica:

(a) oceno vpliva spremenljive proizvodnje, tudi iz sosednjih sistemov;

(b) oceno vpliva udelezbe na strani povpraSevanja, vkljuéno z opisom ukrepov za spodbujanje uravnavanja
povprasevanja (*%);

(c) oceno dejanskega ali morebitnega obstoja povezovalnih daljnovodov, vkljuno z opisom projektov, ki se Zze
izvajajo, in nacrtovanih projektov;

(d) oceno katerega koli drugega elementa, ki bi lahko povzrodil ali poslabsal tezavo z zadostnostjo proizvodnje,
kot so nepopolnosti v ureditvi ali nedelovanje trga, med drugim z omejitvami veleprodajnih cen.

3.9.3 Ustreznost

(225) Ta pomo¢ bi bila samo za pladilo storitve ¢iste razpolozljivosti proizvajalca, tj. zavezanost, da je razpo-
lozljiv za dobavo elektricne energije in ustrezno nadomestilo za to, na primer, placilo po MW razpoloZljive
zmogljivosti. Pomo¢ ne bi smela vkljuCevati nobenega nadomestila za prodajo elektri¢ne energije, tj. nadomestila
na prodano megavatno uro (MWh).

(*4) Uredba (ES) $t. 714/2009 z dne 13. julija 2009 o pogojih za dostop do omreZja za ¢ezmejne izmenjave elektricne energije, zlasti ¢len 8
o nalogah ENTSO za elektri¢no energijo (UL L 211, 14.8.2009, str. 15). Zlasti metodologija, ki jo je ENTSO-E ali Evropsko zdruZenje
upravljavcev prenosnih omrezij razvilo za ocene zadostnosti proizvodnje na ravni EU, lahko zagotavlja koristen standard.

(*%) Tak razvoj lahko na primer vkljucuje razvoj spajanja trgov, enodnevne trge, izravnalne trge in trge pomoznih storitev ter skladiscenje
elektri¢ne energije.

(°%) Komisija bo upostevala tudi naérte, povezane z uvedbo inteligentnih $tevcev v skladu s Prilogo 1 k Direktivi 2009/72/ES in zahtevami
iz direktive o energijski u¢inkovitosti.
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(226) Ukrep naj bi bil odprt in naj bi zagotavljal ustrezne spodbude za obstojeCe in prihodnje proizvajalce ter
za upravljavce, ki uporabljajo zamenljive tehnologije, kot je odziv na strani povpradevanja ali resitve glede skla-
diS¢enja. Pomo¢ naj bi se zato zagotovila prek mehanizma, ki omogoca potencialno razlicna pripravljalna
obdobja, ki ustrezajo casu, potrebnemu za uresni¢evanje novih nalozb novih proizvajalcev, ki uporabljajo
razlicne tehnologije. Pri ukrepu naj bi se upostevalo tudi, v kaks$nem obsegu bi se lahko s povezovalno zmoglji-
vostjo odpravile morebitne tezave z zadostnostjo proizvodnje.

3.9.4  Spodbujevalni ucinek

(227) Spodbujevalni u¢inek pomoci se bo ocenil na podlagi pogojev iz oddelka 3.2.4 teh smernic.

3.9.5  Sorazmernost
(228) Izracun skupnega zneska pomoci naj bi zagotavljal stopnjo donosa upravicencev, ki jo je mogoce Steti za

razumno.

(229) Za konkurencen postopek zbiranja ponudb na podlagi jasnih, preglednih in nediskriminatornih meril, ki
je ucinkovito usmerjen v opredeljeni cilj, se bo Sstelo, da zagotavlja razumne stopnje donosa v obicajnih
okolis¢inah.

(230) Ukrep bi moral vkljuCevati mehanizme za zagotovitev, da ne more prihajati do nepri¢akovanih dobickov.

(231) Ukrep bi moral biti zasnovan tako, da se zagotovi, da se cena, placana za razpoloZljivost, samodejno
pribliza nicli, kadar se pricakuje, da bo raven zagotovljene zmogljivosti zadostna za kritje potreb po
zmogljivosti.

3.9.6  Izogibanje neupravicenim negativnim ucinkom na konkurenco in trgovino

(232) Ukrep bi moral biti zasnovan tako, da se sodelovanje v ukrepu omogoci vsem zmogljivostim, ki lahko
ucinkovito prispevajo k odpravljanju tezav v zvezi z zadostnostjo proizvodnje, zlasti ob upostevanju naslednjih
dejavnikov:

(a) sodelovanje proizvajalcev, ki uporabljajo razlicne tehnologije, in upravljavcev, ki zagotavljajo ukrepe
z enakovredno tehni¢no zmogljivostjo, na primer uravnavanje povpraSevanja, povezovalne daljnovode in skla-
did¢enje. Brez poseganja v odstavek (229) je mogoce omejitev sodelovanja utemeljiti samo na podlagi neza-
dostne tehni¢ne zmogljivosti, potrebne za reSevanje problema zadostne proizvodnje. Poleg tega bi bilo treba
ukrep glede zadostnosti proizvodnje odpreti morebitnemu zdruZevanju tako povprasevanja kot ponudbe;

(b) sodelovanje upravljavcev iz drugih drzav clanic, kadar je tako sodelovanje fizi¢no mogoce, zlasti na regio-
nalni ravni, tj. kadar je mogoce zmogljivost fizicno zagotoviti drzavi ¢lanici, ki izvaja ukrep, in je mogoce
zagotoviti, da se spostujejo obveznosti v okviru ukrepa (*7);

(c) sodelovanje zadostnega Stevila proizvajalcev, da se zagotovi konkuren¢na cena za zmogljivost;

(d) preprecevanje negativnih ucinkov na notranjem trgu, na primer zaradi izvoznih omejitev, omejitev veleprodaj-
nih cen, omejitev pri zbiranju ponudb ali drugih ukrepov, ki ovirajo spajanje trgov, vkljuéno z enodnevnimi
in izravnalnimi trgi.

(233) Ukrep:
(a) ne bi smel omejevati spodbud za nalozbe v povezovalne zmogljivosti;
(b) ne bi smel ovirati spajanja trgov, vklju¢no z izravnalnimi trgi;

(c) ne bi smel ovirati nalozbenih odlocitev glede proizvodnje, sprejetih pred ukrepom, ali odlocitev upravljavcey
v zvezi z izravnavalnim trgom ali trgom pomoZnih storitev;

(d) ne bi smel neupraviceno krepiti prevlade na trgu;

(¢) bi moral v primeru enakovrednih tehni¢nih in gospodarskih parametrov dajati prednost nizkooglji¢nim
proizvajalcem.

(*7) Sheme bi bilo treba prilagoditi, Ce bi se sprejeli skupni dogovori za spodbujanje ¢ezmejnega sodelovanja v takih shemah.
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3.10  Pomo¢ v obliki shem trgovanja z dovoljenji

(234) Vzpostavijo se lahko sheme trgovanja z dovoljenji, s katerimi se omejijo emisije onesnaZeval, na primer
za omejitev emisij NOx (*%). Take sheme lahko vkljucujejo drzavno pomo¢, zlasti kadar drzave clanice dodelijo
dovoljenja in pravice pod njihovo trzno vrednostjo. Ce je skupni znesek dovoljenj, ki jih drzava ¢lanica dodeli,
nizji od skupnih pricakovanih potreb podjetij, bo splosen ucinek na raven varstva okolja pozitiven. Ce na ravni
posameznega podjetja dodeljene pravice ne krijejo vseh pricakovanih potreb podjetja, mora to zmanjsati svoje
onesnaZevanje in tako prispevati k zviSanju ravni varstva okolja ali kupiti dodatne pravice na trgu in tako
placati nadomestilo za svoje onesnaZevanje.

(235) Sheme trgovanja z dovoljenji se Stejejo za zdruzljive z notranjim trgom, &e so izpolnjeni naslednji kumu-
lativni pogoji:

(a) sheme trgovanja z dovoljenji morajo biti vzpostavljene na tak nacin, da se dosezejo okoljski cilji, ki prese-
gajo zastavljene cilje na podlagi standardov Unije, ki so obvezni za zadevna podjetja;

=

dodelitev se mora izvesti na pregleden nacin na podlagi objektivnih meril in podatkovnih virov najvisje
razpoloZljive kakovosti, skupni znesek dovoljenj ali pravic za trgovanje, dodeljenih vsakemu podjetju po ceni,
ki je niZja od njihove trine vrednosti, pa ne sme biti viS§ji od njegovih pri¢akovanih potreb, kot so
ocenjene glede na stanje brez shem trgovanja;

(c) metodologija dodeljevanja ne sme dajati prednosti dolo¢enim podjetjem ali doloCenim sektorjem, razen ¢e to
upravicuje okoljska logika same sheme ali ¢e so taka pravila potrebna za skladnost z drugimi okoljskimi
politikami;

(d) novi udelezenci naceloma ne smejo prejeti dovoljenj ali pravic pod ugodnej$imi pogoji kot obstojea podje-
tja, ki delujejo na istih trgih. Odobritev visjih dodelitev obstoje¢im obratom v primerjavi z novimi udele-
Zenci posledi¢no ne bi smela ustvariti neupravicenih ovir za vstop.

(236) Komisija bo ocenila potrebo po drzavni pomodi, zajeti v shemi trgovanja z dovoljenji, in sorazmernost
pomoc¢i v skladu z naslednjimi merili:

(a) izbira upravicencev mora temeljiti na objektivnih in preglednih merilih, pomo¢ pa mora biti naceloma dode-
liena na enak nacin za vse konkurente v istem sektorju, ¢e so v podobnem dejanskem polozZaju;

(b) celotna prodaja na drazbi mora povzrociti precej$nje zviSanje proizvodnih stroskov za vsak sektor ali katego-
rijo posameznih upravicencev;

(c) precejSnjega zviSanja proizvodnih stroskov se ne da prenesti na kupce, ne da bi to povzrodilo znatno zniza-
nje prodaje. Analiza se lahko izvede na podlagi ocen cenovne elasti¢nosti proizvodov zadevnega sektorja,
poleg drugih dejavnikov. Za oceno, ali se zvifanja stroskov iz sheme trgovanja z dovoljenji ne da prenesti
na kupce, se lahko uporabi predvidena izguba prodaje in njen vpliv na donosnost podjetja;

(d) posamezna podjetja v sektorju ne bi smela imeti moZnosti, da zmanjSajo raven emisij, da bi bila cena certi-
fikatov sprejemljivo zmerna. S predloZitvijo podatkov o ravni emisij, ki izhajajo iz najucinkovitejSe tehnike
v Evropskem gospodarskem prostoru (v nadaljnjem besedilu: EGP), in z njihovo uporabo kot merila uspesno-
sti se lahko dokaze, da se porabe ni mogoCe zmanjsati. Vsako podjetje, ki doseze najucinkovitejo tehniko,
je upraviceno le do nadomestila, ki ustreza poveCanju proizvodnih stroskov iz sheme trgovanja z dovoljenji
z uporabo najudinkovitejSe tehnike, pri ¢emer teh ni mogoce prenesti na potrosnike. Vsako podjetje, katerega
okoljska ucinkovitost je niZja, je upravieno do niZjega nadomestila, sorazmernega z njegovo okoljsko
ucinkovitostjo.

3.11 Pomo¢ za preselitev podjetij

(237) Cilj nalozbene pomoci za preselitev podjetij je ustvariti posamezne spodbude za zmanjSanje negativnih
zunanjih ucinkov s preselitvijo podjetij, ki mo¢no onesnazujejo, na obmogja, kjer bo imelo tako onesnaZevanje
manj $kodljiv u¢inek, kar bo zmanjsalo zunanje stroske. Pomo¢ je tako lahko upravicena, ¢e se preselitev izvede
iz okoljskih razlogov, vendar se ne bi smela dodeliti, ¢e se preselitev izvede iz katerih koli drugih razlogov.

(°%) Zadeva C-279/08 P, Komisija proti Nizozemski, ZOdL 2011, str. - 7671.
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(238) Nalozbena pomo¢ za preselitev podjetij na nove lokacije zaradi okoljevarstvenih razlogov se Steje za
zdruzljivo z notranjim trgom, Ce so izpolnjeni pogoji v oddelkih 3.2.4 in 3.2.7 in so izpolnjeni naslednji
kumulativni pogoji:

(a) sprememba lokacije mora temeljiti na okoljevarstvenih ali preventivnih razlogih ter mora biti predhodno
odrejena z upravno ali sodno odlocbo pristojnega javnega organa oziroma mora biti dogovorjena med
podjetjem in pristojnim javnim organom;

(b) podjetje mora izpolnjevati najstrozje okoljevarstvene standarde, ki se uporabljgjo na novem obmodju, na
katerem se nahaja.

(239) UpraviCenec je lahko:

(@) podjetje, ustanovljeno na mestnem obmodju ali na posebnem ohranitvenem obmodju, dolocenim v skladu
z Direktivo 92[43[EGS (*%), ki zakonito opravlja (tj. izpolnjuje vse pravne zahteve, vklju¢no z vsemi okolj-
skimi standardi, ki zanj veljajo) dejavnost, ki povzrota vedje onesnaZevanje, in se mora zaradi lokacije iz
kraja ustanovitve preseliti na primernejse obmodje, ali

(b) organizacija ali obrat, ki spada na podro¢je uporabe Direktive 2012/18/EU (1%9) (,direktiva Seveso III).
240) Za dolocitev visine upravicenih stroskov v primeru pomodi za preselitev bo Komisija upostevala zlasti:
p p p p ja up
a) naslednje ugodnosti:
je ug
i) donos od prodaje ali oddaje obrata ali zapuscenega zemljisca;
prodaj ) p g )
(i) nadomestilo, izplacano v primeru razlastitve;

(ili) vse druge dobicke, povezane s preselitvijo obrata, predvsem dobicke zaradi izboljSave uporabljene tehno-
logije ob preselitvi in racunovodske dobicke, povezane z boljo izrabo obrata;

(iv) nalozbe, povezane s poveanjem zmogljivosti;
(b) naslednje stroske:

(i) stroske, povezane z nakupom zemljis¢a ali gradnjo ali nakupom novega obrata enake zmogljivosti, kot jo
je imel opusceni obrat;

(i) vse kazni, ki jih mora placati podjetje zaradi prekinitve pogodbe o najemu zemljis¢a ali objektov, Ce se
opravi sprememba lokacije, ker tako zahteva upravna ali sodna odlocba.

(241) Intenzivnosti pomo¢i so dolocene v Prilogi 1.

4. OCENA

(242) Da bi Komisija dodatno zagotovila omejevanje izkrivljanja konkurence, lahko zahteva ¢asovno omejitev
(obicajno na Stiri leta ali manj) in oceno nekaterih shem pomoci iz odstavka (29). Ocena se opravi za sheme,
pri katerih je lahko izkrivljanje konkurence Se posebej veliko, tj. kadar obstaja tveganje, da bodo znatno omejile
ali izkrivljale konkurenco, ¢e se njihovo izvajanje ne pregleda pravocasno.

(243) Glede na cilie pomoc¢i ter da se drzavam ¢lanicam in manj$im projektom pomo¢i ne naloZi nesora-
zmerno veliko breme, se ocenijo samo sheme pomoci z velikim prorac¢unom, ki imajo nove znacilnosti, ali ¢e
so predvidene pomembne trzne ali tehnoloske spremembe oziroma regulativne spremembe. Oceno mora opraviti
strokovnjak, neodvisen od organa, ki dodeljuje pomo¢, na podlagi skupne metodologije, ki jo zagotovi Komisija.
Ocena mora biti objavljena. Drzava ¢lanica mora skupaj s shemo pomo¢i priglasiti osnutek nacrta ocene, ki bo
sestavni del ocene sheme, ki jo izvede Komisija.

(%%) Direktiva 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivecih zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22.7.1992, str. 7); Direktiva, kakor je bila nazadnje spremenjena z Direktivo 2013/17/EU (UL L 158, 10.6.2013, str. 193).

('0%) Direktiva 2012/18/EU z dne 4. julija 2012 o obvladovanju nevarnosti vecjih nesrec, v katere so vklju¢ene nevarne snovi, ki spreminja
in nato razveljavlja Direktivo Sveta 96/82/ES (UL L 197, 24.7.2010, str. 1).
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(244) V primeru sheme pomodi, izvzete iz podro¢ja uporabe Uredbe o splosnih skupinskih izjemah izklju¢no
zaradi svojega velikega proracuna, bo Komisija ocenila zdruzljivost sheme pomo¢i, razen nacrta vrednotenja, na
podlagi meril, dolo¢enih v navedeni uredbi, namesto na podlagi teh smernic.

(245) Oceno je treba pravocasno predloziti Komisiji, da se lahko odlo¢i glede morebitnega podaljsanja sheme
pomodi, vsekakor pa ob njenem izteku. Natan¢en obseg in nalini posamezne ocene bodo opredeljeni v sklepu,
s katerim se shema pomo¢i odobri. Vsak naslednji ukrep pomoci s podobnim ciljem (vkljuéno s katero koli
spremembo shem iz odstavka (244)) mora upostevati rezultate ocene.

5. UPORABA

(246) Te smernice se bodo uporabljale od 1. julija 2014 in bodo nadomestile Smernice o drZzavni pomo¢i za
varstvo okolja, objavljene 1. aprila 2008 ('°!). Uporabljale se bodo do 31. decembra 2020.

(247) Komisija bo te smernice uporabljala za vse priglasene ukrepe pomoci, glede katerih bo morala odlociti
po zacetku njihove uporabe, tudi e so bili projekti priglaseni pred tem datumom. Vendar se bo individualna
pomo¢, dodeljena v okviru odobrenih shem pomo¢i in priglasena Komisiji v skladu z obveznostjo posami¢ne
priglasitve take pomoci, ocenila v skladu s smernicami, ki se uporabljajo za odobreno shemo pomoci, na kateri
temelji individualna pomo¢.

(248) Nezakonita okoljska ali energetska pomo¢ bo ocenjena v skladu z veljavnimi pravili na datum dodelitve
pomo¢i v skladu z obvestilom Komisije o dolocitvi pravil, ki se uporabljgjo za oceno nezakonite drzavne
pomodi (1%2), z naslednjo izjemo:

nezakonita pomo¢ v obliki zniZanj financne podpore za energijo iz obnovljivih virov se ocenjuje v skladu
z dolo¢bami iz oddelkov 3.7.2 in 3.7.3.

Od 1. januarja 2011 se v nacrtu prilagoditve iz odstavka 194 predvidi tudi postopna uporaba meril iz oddelka
3.7.2 in lastnega prispevka iz odstavka 197. Komisija meni, da je mogoce vso pomo¢, dodeljeno v obliki
zniZanj finanéne podpore za elektricno energijo iz obnovljivih virov pred tem datumom, Steti za zdruZljivo
z notranjim trgom (1%%).

(249) Individualna pomo¢, dodeljena v okviru nezakonite sheme pomodi, se bo ocenila v skladu s smernicami,
ki se uporabljajo za nezakonito shemo pomoci v ¢asu odobritve individualne pomodi. Ce upravicenec do take
individualne pomoc¢i prejme potrditev drzave clanice, da bo prejemal pomoc¢ za tekofe poslovanje v podporo
energiji iz obnovljivih virov ter soproizvodnji toplote in elektri¢ne energije v okviru nezakonite sheme v vnaprej
dolotenem obdobju, se taka pomo¢ lahko dodeli za celotno obdobje pod pogoji iz sheme v ¢asu potrditve, ce
je pomo¢ zdruzljiva s pravili, ki so se uporabljala v asu potrditve.

(250) Komisija drzavam c¢lanicam na podlagi ¢lena 108(1) Pogodbe s tem predlaga naslednje ustrezne ukrepe
glede njihovih ustreznih obstojecih shem okoljske ali energetske pomoti:

Drzave clanice bi morale po potrebi spremeniti take sheme, da jih uskladijo s temi smernicami, in sicer najpo-
zneje 1. januarja 2016, z naslednjima izjemama:

(11 UL C 82, 1.4.2008, str. 1.

(192 UL C 119, 22.5.2002, str. 22.

('°%) Komisija meni, da taksna pomo¢ ne vpliva negativno na pogoje trgovanja v obsegu, ki je v nasprotju s skupnim interesom, iz razlogov,
navedenih v nadaljevanju. Drzave ¢lanice so do 5. decembra 2010 morale sprejeti zakone in druge predpise, potrebne za uskladitev
z direktivo o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, ki uvaja pravno zavezujoce cilje v zvezi s porabo energije iz obnov-
ljivih virov. Na drugi strani so skupni stroski podpore za proizvodnjo elektri¢ne energije iz obnovljivih virov do leta 2010 ostali
razmeroma omejeni, tako da je raven dajatev ostala razmeroma nizka. Tako je znesek pomodi, dodeljene podjetiem v obliki zniZanj
financne podpore za elektri¢no energijo iz obnovljivih virov, ostal omejen na ravni posameznega upravicenca. Poleg tega bo verjetno
vsaka pomoc, ki je bila dodeljena med decembrom 2008 in decembrom 2010 ter ne presega 500 000 EUR na podjetje, zdruZzljiva na
podlagi Sporocila Komisije — Zacasni okvir Skupnosti za ukrepe drzavnih pomo¢i v podporo dostopu do financiranja ob trenutni
finan¢ni in gospodarski krizi (UL C 83, 7.4.2009, str. 1, kakor je bilo spremenjeno).
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Po potrebi je treba obstojece sheme pomoci v smislu ¢lena 1(b) Uredbe Sveta 659/1999 (1% v zvezi s pomogjo
za tekoCe poslovanje v podporo energiji iz obnovljivih virov ter soproizvodnji toplote in elektricne energije tem
smernicam prilagoditi le, kadar drzave clanice podaljSajo svoje obstojece sheme, kadar jih morajo ponovno
priglasiti po izteku obdobja 10 let ali izteku veljavnosti sklepa Komisije ali kadar jih spremenijo (1%°).

Kadar upravienec prejme potrditev drZave C¢lanice, da bo prejemal drzavno pomo¢ v okviru take sheme
v vnaprej doloenem obdobju, se lahko taka pomo¢ dodeli za celotno obdobje pod pogoji iz sheme v casu
potrditve.

(251) Drzave c¢lanice so pozvane, da v dveh mesecih od datuma objave teh smernic v Uradnem listu Evropske
unije predloZijo svoje izrecno brezpogojno soglasje k predlaganim ustreznim ukrepom. Ce Komisija ne bo
prejela nobenega odgovora, bo domnevala, da se zadevna drzava ¢lanica ne strinja s predlaganimi ukrepi.

6. POROCANJE IN SPREMLJANJE

(252) V skladu z Uredbo Sveta (ES) st. 659/1999 in Uredbo Komisije (ES) st. 794/2004 (1%) ter njunimi
poznejsimi spremembami morajo drzave clanice Komisiji predloZiti letna porocila.

(253) Drzave clanice morajo zagotoviti, da se vodijo podrobne evidence o vseh ukrepih, ki vkljucujejo dodelje-
vanje pomoci. Take evidence morajo vsebovati vse podatke, potrebne za ugotovitev, ali so bili spostovani pogoji
v zvezi z upraviCenimi strodki in najvecjo dovoljeno intenzivnostjo pomoci, kadar je to primerno. Te evidence
je treba hraniti 10 let po datumu dodelitve pomo¢i in jih na zahtevo predloZiti Komisiji.

7. REVIZIJA

(254) Komisija se lahko kadar koli odlo¢i za pregled ali spremembo teh smernic, ¢e bi bilo to potrebno zaradi
politike konkurence ali zaradi upostevanja drugih politik Unije in mednarodnih obveznosti.

('°4) Uredba Sveta (ES) t. 659/1999 z dne 22. marca 1999 o dolocitvi podrobnih pravil za uporabo ¢lena 93 Pogodbe ES (UL L 83,
27.3.1999, str. 1).

(19%) Sprememba pomeni vse spremembe, ki jih je treba priglasiti, v smislu ¢lena 1(c) Uredbe 659/1999.

(196) Uredba Komisije (ES) 3t. 794/2004 z dne 21. aprila 2004 o izvajanju Uredbe (ES) 3t. 659/1999 (UL L 140, 30.4.2004, str. 1).
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PRILOGA 1

Intenzivnost pomoci za pomoc¢ za nalozbe kot del upravicenih stroskov

(1)  Za ukrepe pomo¢i za varstvo okolja se uporabljajo naslednje intenzivnosti pomodi:

Malo podjetje

Srednje podjetje

Veliko podjetje

Pomo¢ za podjetja, ki presegajo stan-
darde Unije ali poveCujejo raven
varstva okolja v odsotnosti standardov
Unijje (pomo¢ za nakup novih prevoz-
nih sredstev)

60 %

70 % v primeru
ekoinovacij,
100 % v primeru
postopka zbiranja

50 %

60 % v primeru
ekoinovacij,
100 % v primeru
postopka zbiranja

40 %

50% v primeru
ekoinovacij,
100 % v primeru
postopka zbiranja

ponudb ponudb ponudb
Pomo¢ za okoljske Studije 70 % 60 % 50 %
Pomo¢ za predCasno prilagajanje na
prihodnje standarde Unije
ve¢ kot 3 leta 20% 15% 10%
1-3 leta pred zaletkom veljavnosti 15% 10 % 5%
standardov
Pomo¢ za ravnanje z odpadki 55% 45 % 35%
Pomo¢ za energijo iz obnovljivih 65 %, 55%, 45 %,
virov 100 % v primeru 100 % v primeru 100 % v primeru
Pomo¢ za obrate za soproizvodnjo postopka zbiranja postopka zbiranja postopka zbiranja
ponudb ponudb ponudb
Pomo¢ za energijsko ucinkovitost 50 %, 40 %, 30 %,

100 % v primeru
postopka zbiranja
ponudb

100] % v primeru

[100]% v p

postopka zbiranja
ponudb

100 % v primeru
postopka zbiranja
ponudb

Pomo¢ za daljinsko ogrevanje in hlaje-
nje z uporabo klasi¢nih virov energije

65 %,
100 % v primeru
postopka zbiranja

55 %,
100 % v primeru
postopka zbiranja

45 %,
100 % v primeru
postopka zbiranja

ponudb ponudb ponudb
Pomo¢ za sanacijo onesnaZzenih obmo- 100 % 100 % 100 %
¢ij
Pomo¢ za preselitev podjetij 70 % 60 % 50 %
Pomo¢ v obliki trgovanja z dovoljenji 100 % 100 % 100 %
Pomo¢ za energetsko infrastrukturo 100 % 100 % 100 %
Infrastruktura za daljinsko ogrevanje
Pomo¢ za zajemanje in shranjevanje 100 % 100 % 100 %

ogljikovega dioksida

Intenzivnosti pomodi, navedene v tej tabeli, se lahko povecajo za dodatnih 5 odstotnih tock v regijah iz
¢lena 107(3)(c) ali za dodatnih 15 odstotnih toc¢k v regijah iz ¢lena 107(3)(a) Pogodbe na najve¢ 100-odstotno

intenzivnost pomoci.
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PRILOGA 2

Obicajni nadini posredovanja drzave

(1) Komisija obravnava obifajne scenarije posredovanja drzave za poveCanje ravni varstva okolja ali krepitev

notranjega trga z energijo.

(2) Za izracun upravienih stroskov na podlagi obratnega hipoteticnega scenarija so zagotovljene naslednje

smernice:

Kategorija pomoci

Obratni hipoteti¢ni scenarij | upraviceni stroki (})

Soproizvodnja in elektri¢ne

energije

toplote

Obratni hipoteti¢ni scenarij je klasien sistem za proizvodnjo elektri¢ne
energije ali toplote z enako zmogljivostjo v smislu dejanske proizvodnje
energije.

Okoljske studije (3)

Upraviceni so stroski studij.

Sanacija onesnaZenih obmocij

Upraviceni so strodki (}) sanacijskih del, v njih pa se ne uposteva pove-
Canje vrednosti zemljisca (*).

Obrati
hlajenje

za daljinsko ogrevanje in

Stroski nalozb za gradnjo, Siritev ali obnovo ene ali ve¢ proizvodnih
enot, ki so sestavni del ucinkovitega sistema daljinskega ogrevanja in
hlajenja.

Ravnanje z odpadki (%)

Dodatna nalozba v primerjavi s stroski klasiéne proizvodnje, ki ne
vkljuCuje ravnanja z odpadki v enakem obsegu.

Pomo¢ za preseganje standardov Unije

Dodatni stroski nalozb so dodatni stroski nalozb, potrebnih za presega-
nje ravni varstva okolja, ki jo zahtevajo standardi Unije (°).

Odsotnost standardov Unije ali nacio-
nalnih standardov

Dodatni stroski nalozb so stroski nalozb, potrebnih za doseganje visje
ravni varstva okolja, kakor je tista, ki bi jo zadevno podjetje ali
zadevna podjetja dosegla brez okoljske pomoci.

Proizvodnja  elektri¢ne
obnovljivih virov

energije iz

Dodatni stroski nalozb v primerjavi s klasi¢no elektrarno enake zmoglji-
vosti v smislu dejanske proizvodnje energije.

Proizvodnja  toplote iz  obnovljivih

virov energije

Dodatni stroski nalozb v primerjavi s klasicno toplarno enake zmoglji-
vosti v smislu dejanske proizvodnje energije.

Proizvodnja bioplina, ki se nadgradi
na raven zemeljskega plina

Ce je pomo¢ omejena na nadgradnjo bioplina, je obratni hipoteti¢ni
scenarij alternativna uporaba zadevnega bioplina (vklju¢no s seZiganjem).

Biogoriva in bioplin za prevoz

Naceloma se upostevajo dodatni stroski nalozb v primerjavi s stroski
navadne rafinerije, vendar Komisija lahko sprejme tudi alternativne
obratne hipoteti¢ne scenarije, ¢e so ustrezno utemeljeni.

28.6.2014
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Kategorija pomoci Obratni hipoteti¢ni scenarij | upraviceni stroski (1)
Uporaba industrijskih stranskih | Ce bi stranski proizvod ostal neizkori¢en, ¢e se ne bi ponovno upora-
proizvodov bil: upravideni stroski so dodatna nalozba, ki je potrebna za uporabo
stranskega proizvoda, npr. toplotni izmenjevalnik v primeru odpadne
toplote.

Ce bi bilo stranski proizvod treba odstraniti: obratna hipoteticna
nalozba je odstranjevanje odpadkov.

Pomo¢, vkljuena v shemah trgovanja | Sorazmernost je treba dokazati z odsotnostjo prekomerne dodelitve
z dovoljenji pravic.

(") Komisija lahko sprejme tudi alternativne obratne hipoteti¢ne scenarije, ¢e jih drzava ¢lanica ustrezno utemelji.

(%) Pomoc za okoljske Studije vkljucuje pomoc za preglede energijske ucinkovitosti.

(%) Okoljska skoda, ki jo je treba odpraviti, mora zajemati poslabsanje kakovosti tal ali povrsinske vode ali podtalnice. Vsi stroski, ki jih ima
podjetje za sanacijo svojega obmocja, ne glede na to, ali je takSen izdatek mogoce prikazati kot stalna sredstva v bilanci stanja ali ne, se
pri sanaciji onesnazenih obmodij lahko tejejo za upravicene nalozbe.

(* Oceno povecanja vrednosti zemljis¢a, ki je posledica sanacije, mora opraviti neodvisen strokovnjak.

(°) Zadeva ravnanje drugih podjetij z odpadki in vklju¢uje ponovno uporabo, reciklazo in predelavo.

(6) Stroski nalozb, potrebnih za doseganje ravni varstva okolja, ki jo zahtevajo standardi Unije, niso upravi¢eni in jih je treba odsteti.
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PRILOGA 3

Seznam (!) upravicenih sektorjev (%) v skladu z oddelkom 3.7.2

Koda NACE Opis
510 Pridobivanje ¢rnega premoga
729 Pridobivanje rud drugih neZeleznih kovin
811 Pridobivanje kamna
891 Pridobivanje mineralov za kemikalije in gnojila
893 Pridobivanje soli
899 Drugo pridobivanje rudnin in kamnin
1032 Proizvodnja sadnih in zelenjavnih sokov
1039 Druga predelava in konzerviranje sadja in zelenjave
1041 Proizvodnja olja in mascob
1062 Proizvodnja $kroba in $krobnih izdelkov
1104 Proizvodnja aromatiziranih vin iz grozdja
1106 Proizvodnja slada
1310 Priprava in predenje tekstilnih vlaken
1320 Tkanje tekstilij
1394 Proizvodnja vrvi, vrvic in mreZ
1395 Proizvodnja netkanih tekstilij in izdelkov iz njih, razen oblacil
1411 Proizvodnja usnjenih oblacil
1610 Zaganje, skobljanje in impregniranje lesa
1621 Proizvodnja furnirja in plos¢ na osnovi lesa
1711 Proizvodnja vlaknin
1712 Proizvodnja papirja in kartona
1722 Proizvodnja gospodinjskih, higienskih in toaletnih potrebs¢in iz papirja
1920 Proizvodnja naftnih derivatov
2012 Proizvodnja barvil in pigmentov
2013 Proizvodnja drugih anorganskih osnovnih kemikalij
2014 Proizvodnja drugih organskih osnovnih kemikalij
2015 Proizvodnja gnojil in dusikovih spojin
2016 Proizvodnja plasticnih mas v primarni obliki
2017 Proizvodnja sinteticnega kavcuka v primarni obliki
2060 Proizvodnja umetnih vlaken
2110 Proizvodnja farmacevtskih surovin

(") Komisija lahko opravi pregled seznama iz Priloge 3 na podlagi meril iz opombe 89, ¢e ima dokaze, da so se podatki, na katerih temelji
Priloga, bistveno spremenili.
(%) Ta seznam, vklju¢no z merili, na katerih temelji, ne predstavlja prihodnjega stalis¢a Komisije v zvezi z ETS, kar zadeva oblikovanje pravil
v zvezi s tveganjem selitve virov CO, v okviru podnebne in energetske politike do leta 2030, in za oblikovanje prihodnjega stalis¢a
Komisije o tem vpraSanju tudi ni relevanten.
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Koda NACE Opis
2221 Proizvodnja plos¢, folij, cevi in profilov iz plasticnih mas
2222 Proizvodnja embalaze iz plasticnih mas
2311 Proizvodnja ravnega stekla
2312 Oblikovanje in obdelava ravnega stekla
2313 Proizvodnja votlega stekla
2314 Proizvodnja steklenih vlaken
2319 Proizvodnja in oblikovanje drugih vrst stekla ter tehni¢nih steklenih izdelkov
2320 Proizvodnja ognjevzdrzne keramike
2331 Proizvodnja kerami¢nih ploscic in oblog
2342 Proizvodnja sanitarne keramike
2343 Proizvodnja izolatorjev in izolacijskih elementov iz keramike
2349 Proizvodnja drugih keramic¢nih izdelkov
2399 Proizvodnja drugih nekovinskih mineralnih izdelkov
2410 Proizvodnja surovega Zeleza, jekla, ferozlitin
2420 Proizvodnja jeklenih cevi, votlih profilov in fitingov
2431 Hladno vlecenje profilov
2432 Hladno valjanje traku
2434 Hladno vlecenje Zice
2441 Proizvodnja plemenitih kovin
2442 Proizvodnja aluminija
2443 Proizvodnja svinca, cinka in kositra
2444 Proizvodnja bakra
2445 Proizvodnja drugih neZeleznih kovin
2446 Proizvodnja jedrskega goriva
2720 Proizvodnja baterij in akumulatorjev
3299 Drugje nerazvriCene predelovalne dejavnosti
2011 Proizvodnja tehni¢nih plinov
2332 Proizvodnja stresnikov, opeke in drugih gradbenih izdelkov iz Zgane gline
2351 Proizvodnja cementa
2352 Proizvodnja apna in mavca
2451[2452 Litje Zeleza, jekla lahkih kovin in drugih neZeleznih kovin
[2453/2454
2611 Proizvodnja elektronskih komponent
2680 Proizvodnja magnetnih in opti¢nih nosilcev zapisa
3832 Pridobivanje sekundarnih surovin
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PRILOGA 4

Izra¢un bruto dodane vrednosti in elektro-intenzivnosti na ravni podjetja v skladu
z oddelkom 3.7.2

(1)  V oddelku 3.7.2 bruto dodana vrednost za podjetje pomeni bruto dodano vrednost v stroskih faktorjev,
tj. bruto dodano vrednost po trznih cenah minus posredni davki plus subvencije. Dodana vrednost v stroskih
faktorjev se lahko izracuna kot prihodki od prodaje plus kapitalizirana proizvodnja plus drugi prihodki iz poslo-
vanja plus ali minus spremembe zalog minus nabava blaga in storitev (!) minus drugi davki na proizvode, ki so
povezani s prihodki od prodaje, a niso odbitni, minus druge dajatve in davki, povezani s proizvodnjo. Druga
moznost za izratun dodane vrednosti v stroskih faktorjev je, da se bruto poslovnemu presezku pristejejo stroski
za zaposlene. Prihodki in odhodki, ki so v racunovodskih izkazih podjetja prikazani kot finan¢ni ali izredni, so
izkljuCeni iz dodane vrednosti. Dodana vrednost v stroskih faktorjev se izra¢unava na bruto ravni, ker se prila-
goditve vrednosti (npr. amortizacija) ne odstejejo (3).

(2)  Pri uporabi oddelka 3.7.2 se uporabi aritmeti¢na sredina za zadnja tri leta (’), za katera so na voljo
podatki o bruto dodani vrednosti.

(3)  Za namene oddelka 3.7.2 je elektro-intenzivnost podjetja opredeljena kot:

(a) stroski podjetja za porabo elektri¢ne energije (izra¢unani v skladu s tocko (4) spodaj); deljeno z
(b) bruto dodano vrednostjo podjetja (izra¢unano v skladu s toc¢kama (1) in (2) zgoraj).

(4)  Stroski podjetja za elektricno energijo so opredeljeni kot:

(a) poraba elektricne energije podjetja; pomnozeno s

(b) predpostavljeno ceno elektricne energije.

(5)  Za izracun porabe elektri¢ne energije podjetja se uporabijo referen¢ni koeficienti ucinkovitosti porabe elek-
trine energije za zadevni sektor, ¢e so na voljo. Ce referen¢ni koeficienti niso na voljo, se uporabi aritmeti¢na
sredina za zadnja tri leta (*), za katera so na voljo podatki.

(6) 'V podtocki (4)(b) zgoraj predpostavljena cena elektricne energije pomeni povpreno maloprodajno ceno
elektrine energije, ki se v drzavi clanici uporablja za podjetjia s podobno ravnjo porabe elektricne energije
v zadnjem letu, za katerega so na voljo podatki.

(7)  V podtocki (4)(b) zgoraj lahko predpostavljena cena elektricne energije vkljucuje celotne stroske podpore
za financiranje elektri¢ne energije iz obnovljivih virov, ki bi se ob odsotnosti zniZanj prenesli na podjetje.

(") ,Blago in storitve* ne vkljucujejo stroskov za zaposlene.

(® Koda 12 15 0 v pravnem okviru, dolo¢enem z Uredbo Sveta (ES, Euratom) st. 5897 z dne 20. decembra 1996 o strukturni statistiki

odjetij.

) Ef primleru podjetij, ki obstajajo manj kot eno leto, se lahko v prvem letu poslovanja uporabijo projekcije podatkov. Vendar morajo
drzave clanice ob koncu prvega leta poslovanja (,leto 1) opraviti naknadno oceno, da preverijo upravicenost podjetja in zgornje meje
stroskov (kot deleZ bruto dodane vrednosti), ki se zanj uporabljajo v skladu s tocko 189 v oddelku 3.7.2. Na podlagi te naknadne ocene
morajo drzave ¢lanice podjetjem izplacati nadomestilo oziroma od njih izterjati izplacano nadomestilo. Za leto 2 je treba uporabiti
podatke iz letal. Za leto 3 je treba uporabiti aritmeti¢no sredino podatkov za leti 1 in 2. Od leta 4 dalje je treba uporabiti aritmeti¢no
sredino podatkov za pretekla tri leta.

() Glej prejsnjo opombo.
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PRILOGA 5

Sektorji znotraj rudarstva in predelovalnih dejavnosti, ki niso vkljufeni na seznam iz Priloge
3 in imajo najmanj 4-odstotno intenzivnost trgovine z drZavami zunaj EU

Koda NACE Opis
610 Pridobivanje surove nafte
620 Pridobivanje zemeljskega plina
710 Pridobivanje Zelezove rude
812 Pridobivanje gramoza, peska, gline Pridobivanje drugih rudnin in kamnin
1011 Proizvodnja mesa, razen perutninskega
1012 Proizvodnja perutninskega mesa
1013 Proizvodnja mesnih izdelkov
1020 Predelava in konzerviranje rib, rakov in mehkuzcev
1031 Predelava in konzerviranje krompirja
1042 Proizvodnja margarine in podobnih jedilnih mascob
1051 Mlekarstvo in sirarstvo
1061 Mlinarstvo
1072 Proizvodnja prepecenca in piskotov; proizvodnja trajnega peciva in slascic
1073 Proizvodnja testenin
1081 Proizvodnja sladkorja
1082 Proizvodnja kakava, ¢okolade in sladkornih izdelkov
1083 Predelava Caja in kave
1084 Proizvodnja za¢imb, difav in drugih dodatkov
1085 Proizvodnja pripravljenih jedi in obrokov
1086 Proizvodnja homogeniziranih in dieteti¢nih Zivil
1089 Proizvodnja drugih prehrambenih izdelkov, drugje nerazvricenih
1091 Proizvodnja krmil
1092 Proizvodnja hrane za hiSne Zivali
1101 Proizvodnja zganih pija¢
1102 Proizvodnja vina iz grozdja
1103 Proizvodnja sadnih vin in podobnih fermentiranih pija¢
1105 Proizvodnja piva
1107 Proizvodnja brezalkoholnih pija¢, mineralnih in drugih stekleni¢enih vod
1200 Proizvodnja tobac¢nih izdelkov
1391 Proizvodnja pletenih in kvackanih materialov
1392 Proizvodnja koné¢nih tekstilnih izdelkov, razen oblacil
1393 Proizvodnja preprog
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Koda NACE Opis
1396 Proizvodnja tehni¢nega in industrijskega tekstila
1399 Proizvodnja drugje nerazvr$cenih tekstilij
1412 Proizvodnja delovnih oblacil
1413 Proizvodnja drugih vrhnjih oblacil
1414 Proizvodnja spodnjega perila
1419 Proizvodnja drugih oblacil, pokrival ter dodatkov
1420 Proizvodnja krznenih izdelkov
1431 Proizvodnja nogavic
1439 Proizvodnja drugih pletenih in kvackanih oblacil
1511 Strojenje in dodelava usnja in krzna; obdelava in barvanje krzna
1512 Proizvodnja potovalne galanterije, sedlarskih in jermenarskih izdelkov
1520 Proizvodnja obutve
1622 Proizvodnja sestavljenega parketa
1623 Stavbno mizarstvo in tesarstvo
1624 Proizvodnja lesene embalaze
1629 Proizvodnja drugih izdelkov iz lesa, plute, slame in protja Proizvodnja papirja in izdelkov iz
papirja
1721 Proizvodnja valovitega papirja in kartona ter papirne in kartonske embalaze
1723 Proizvodnja pisarniskih potrebs¢in iz papirja
1724 Proizvodnja tapet
1729 Proizvodnja drugih izdelkov iz papirja in kartona
1813 Priprava za tisk in objavo
1910 Proizvodnja koksa
2020 Proizvodnja razkuzil, pesticidov in drugih agrokemicnih izdelkov
2030 Proizvodnja barv, lakov in podobnih premazov, tiskarskih barv in kitov
2041 Proizvodnja mil in pralnih sredstev, &istilnih in polirnih sredstev
2042 Proizvodnja parfumov in toaletnih sredstev
2051 Proizvodnja razstreliv
2052 Proizvodnja sredstev za lepljenje
2053 Proizvodnja eteri¢nih olj
2059 Proizvodnja drugih kemi¢nih izdelkov
2120 Proizvodnja farmacevtskih preparatov
2211 Proizvodnja in obnavljanje gumijastih cevi, obnavljanje plasCev in zracnic za vozila
2219 Proizvodnja drugih izdelkov iz gume
2223 Proizvodnja izdelkov iz plasticnih mas za gradbenistvo
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Koda NACE Opis
2229 Proizvodnja drugih izdelkov iz plasticnih mas
2341 Proizvodnja gospodinjske in okrasne keramike
2344 Proizvodnja druge tehni¢ne keramike
2362 Proizvodnja izdelkov iz mavca za gradbenistvo
2365 Proizvodnja izdelkov iz vlaknatega cementa
2369 Proizvodnja drugih izdelkov iz betona, cementa, mavca
2370 Obdelava naravnega kamna
2391 Proizvodnja brusilnih sredstev
2433 Hladno oblikovanje profilov in pregibanje
2511 Proizvodnja kovinskih konstrukcij in njihovih delov
2512 Proizvodnja kovinskega stavbnega pohistva
2521 Proizvodnja radiatorjev in kotlov za centralno ogrevanje
2529 Proizvodnja drugih kovinskih rezervoarjev in cistern
2530 Proizvodnja parnih kotlov, razen kotlov za centralno ogrevanje
2540 Proizvodnja oroZja in streliva
2571 Proizvodnja rezil in jedilnega pribora
2572 Proizvodnja kljucavnic, okovja
2573 Proizvodnja orodja
2591 Proizvodnja jeklenih bobnov, sodov in podobnih posod
2592 Proizvodnja lahke kovinske embalaze
2593 Proizvodnja izdelkov iz Zice, verig in vzmeti
2594 Proizvodnja vija¢nega materiala, vezi
2599 Proizvodnja drugje nerazvriCenih kovinskih izdelkov
2612 Proizvodnja elektronskih plos¢
2620 Proizvodnja racunalnikov in perifernih naprav
2630 Proizvodnja komunikacijskih naprav
2640 Proizvodnja elektronskih naprav za Siroko rabo
2651 Proizvodnja merilnih, preizkusevalnih in navigacijskih instrumentov in naprav
2652 Proizvodnja ur
2660 Proizvodnja sevalnih, elektromedicinskih in elektroterapevtskih naprav
2670 Proizvodnja opti¢nih instrumentov in fotografske opreme
2680 Proizvodnja magnetnih in opti¢nih nosilcev zapisa
2711 Proizvodnja elektromotorjev, generatorjev in transformatorjev
2712 Proizvodnja naprav za distribucijo in krmiljenje elektrike
2731 Proizvodnja kablov iz opti¢nih vlaken
2732 Proizvodnja drugih elektri¢nih kablov in zZic
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Koda NACE Opis
2733 Proizvodnja vti¢nic, stikal in drugih naprav za oZicenje
2740 Proizvodnja naprav in opreme za razsvetljavo
2751 Proizvodnja elektri¢nih gospodinjskih naprav
2752 Proizvodnja neelektri¢nih gospodinjskih naprav
2790 Proizvodnja drugih elektri¢nih naprav
2811 Proizvodnja motorjev in turbin, razen za letala in motorna vozila
2812 Proizvodnja naprav za fluidno tehniko
2813 Proizvodnja ¢&rpalk in kompresorjev
2814 Proizvodnja pip in ventilov
2815 Proizvodnja leZajev, zobnikov in elementov za mehanski prenos energije
2821 Proizvodnja peci in gorilnikov
2822 Proizvodnja dvigalnih in transportnih naprav
2823 Proizvodnja pisarniskih strojev in naprav (razen racunalnikov in perifernih naprav)
2824 Proizvodnja ro¢nih strojev in naprav
2825 Proizvodnja hladilnih in prezracevalnih naprav, razen za gospodinjstva
2829 Proizvodnja drugih strojev in naprav za splo$ne namene
2830 Proizvodnja kmetijskih in gozdarskih strojev
2841 Proizvodnja strojev za oblikovanje in obdelavo kovin
2849 Proizvodnja drugih obdelovalnih strojev
2891 Proizvodnja metalurskih strojev
2892 Proizvodnja rudarskih in gradbenih strojev
2893 Proizvodnja strojev za Zzivilsko in tobacno industrijo
2894 Proizvodnja strojev za tekstilno, oblacilno in usnjarsko industrijo
2895 Proizvodnja strojev za industrijo papirja in kartona
2896 Proizvodnja strojev za plastiko in gumo
2899 Proizvodnja strojev za druge posebne namene
2910 Proizvodnja motornih vozil
2920 Proizvodnja karoserij za vozila; proizvodnja prikolic, polprikolic
2931 Proizvodnja elektri¢ne in elektronske opreme za motorna vozila
2932 Proizvodnja drugih delov in opreme za motorna vozila
3011 Gradnja ladjj in plavajo¢ih konstrukcij
3012 Proizvodnja ¢olnov za razvedrilo in Sport
3020 Proizvodnja Zelezniskih in drugih tirnih vozil
3030 Proizvodnja zra¢nih in vesoljskih plovil
3040 Proizvodnja bojnih vozil
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Koda NACE Opis
3091 Proizvodnja motornih koles
3092 Proizvodnja koles in invalidskih vozickov
3099 Proizvodnja vpreznih in drugih vozil
3101 Proizvodnja pohistva za poslovne in prodajne prostore
3102 Proizvodnja kuhinjskega pohistva
3103 Proizvodnja zimnic
3109 Proizvodnja drugega pohistva
3211 Kovanje kovancev
3212 Proizvodnja nakita in podobnih izdelkov
3213 Proizvodnja biZuterije
3220 Proizvodnja glasbil
3230 Proizvodnja $portne opreme
3240 Proizvodnja igra¢ in rekvizitov za igre in zabavo
3250 Proizvodnja medicinskih instrumentov, naprav in pripomockov
3291 Proizvodnja metel in krta¢
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IV

(Informacije)

INFORMACIJE INSTITUCI], ORGANOV, URADOV IN AGENCI] EVROPSKE
UNIJE

EVROPSKI PARLAMENT

SKLEP PREDSEDSTVA EVROPSKEGA PARLAMENTA
z dne 16. junija 2014
o spremembi izvedbenih ukrepov v zvezi s Statutom poslancev Evropskega parlamenta

(2014/C 200/02)

PREDSEDSTVO EVROPSKEGA PARLAMENTA -

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 223(2) Pogodbe,
ob upostevanju Statuta poslancev Evropskega parlamenta (1),

ob upostevanju ¢lenov 8 in 23 Poslovnika Evropskega parlamenta,

ob upostevanju naslednjega:

(1) V skladu s c¢lenom 69(2) izvedbenih ukrepov v zvezi s Statutom poslancev Evropskega parlamenta ()
tarne pomoci veze na indeks, v skladu s prilagoditvami osebnih prejemkov uradnikov in drugih usluzben-
cev Evropske unije.

(2) Uredba (EU) $t. 423/2014 Evropskega parlamenta in Sveta (%), ki je zacela veljati 1. maja 2014, doloca, da
prilagoditev osebnih prejemkov in pokojnin uradnikov in drugih usluzbencev Evropske unije znasa 0% za
leto 2011 in 0,8% za leto 2012. Nadalje je bilo kot del politicnega kompromisa o reformi Kadrovskih
predpisov za uradnike Evropske unije in Pogojev za zaposlitev drugih usluzbencev Unije odloceno, da se
osebni prejemki in pokojnine za leti 2013 in 2014 zamrznejo -

JE SPREJELO NASLEDN]JI SKLEP:

Clen 1

V ¢lenu 33 izvedbenih ukrepov se odstavek 4 nadomesti z naslednjim:

,4. Najvisji mesecni znesek kritja stroskov za vse osebne sodelavce iz ¢lena 34 znasa 21379 EUR
z ulinkom od 1. julija 2012.%

(") Sklep 2005/684/ES, Euratom, Evropskega parlamenta z dne 28. septembra 2005 o sprejetju Statuta poslancev Evropskega parlamenta
(ULL 262, 7.10.2005, str. 1).

(® Sklep predsedstva Evropskega parlamenta z dne 19. maja in 9. julija 2008 o izvedbenih ukrepih v zvezi s Statutom poslancev
Evropskega parlamenta (UL C 159, 13.7.2009, str. 1).

(}) Uredba (EU) §t. 423/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. aprila 2014 o prilagoditvi osebnih prejemkov in pokojnin uradni-
kov in drugih usluzbencev Evropske unije ter korekcijskih koeficientov, ki se zanje uporabljajo, z u¢inkom od 1. julija 2012 (UL L 129,
30.4.2014, str. 12).
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Clen 2
1. Ta sklep zacne veljati prvi dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

2. Ta sklep se uporablja od 1. julija 2012.
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EVROPSKA KOMISIJA

Menjalni tecaji eura (1)

27. junija 2014

(2014/C 200/03)

1 euro =

Valuta Menjalni tecaj Valuta Menjalni tecaj
UsD ameriski dolar 1,3620 CAD kanadski dolar 1,4556
JPY japonski jen 138,09 HKD  hongkonski dolar 10,5573
DKK danska krona 7,4571 NZD  novozelandski dolar 1,5542
GBP funt Sterling 0,79965 | SGD singapurski dolar 1,7015
SEK $vedska krona 9,1962 KRW  juznokorejski won 1 380,96
CHF $vicarski frank 1,2162 ZAR  juznoafriski rand 14,4394
ISK islandska krona CNY  kitajski juan 8,4689
NOK  norveska krona 8,3680 HRK  hrvaska kuna 7,5730
BGN lev 1,9558 IDR indonezijska rupija 16 368,96
CZK ceska krona 27,459 MYR malezijski ringit 4,3754
HUF madzarski forint 308,59 PHP filipinski peso 59,660
LTL litovski litas 3,4528 RUB ruski rubelj 45,8969
PLN poljski zlot 4,1522 THB tajski bat 44,221
RON  romunski leu 4,3882 BRL brazilski real 2,9905
TRY turska lira 2,8944 MXN mehiski peso 17,7087
AUD  avstralski dolar 1,4460 INR indijska rupija 81,8630

(") Vir: referen¢ni menjalni tecaj, ki ga objavlja ECB.
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€ 200/59

INFORMACIJE DRZAV CLANIC

Posodobitev seznama dovoljenj za prebivanje iz ¢lena 2(15) Uredbe (ES) $t. 562/2006
Evropskega parlamenta in Sveta o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb
prek meja (Zakonik o schengenskih mejah) (UL C 247, 13.10.2006, str. 1; UL C 153,
6.7.2007, str. 5 UL C 192, 18.8.2007, str. 11; UL C 271, 14.11.2007, str. 14; UL C 57,

1.3.2008, str. 31; UL C 134, 31.5.2008, str. 14; UL C 207, 14.8.2008, str. 12; UL
21.12.2008, str. 13; UL C 3, 8.1.2009, str. 5 UL C 64, 19.3.2009, str. 15; UL
22.8.2009, str. 9; UL C 239, 6.10.2009, str. 2; UL C 298, 8.12.2009, str. 15; UL
18.12.2009, str. 20; UL C 35, 12.2.2010, str. 5; UL C 82, 30.3.2010, str. 26; UL
22.4.2010, str. 8 UL C 108, 7.4.2011, str. 6; UL C 157, 27.5.2011, str. 5; UL
8.7.2011, str. 1; UL C 216, 22.7.2011, str. 26; UL C 283, 27.9.2011, str. 7; UL

C
C
C
C
C

C

331,
198,
308,
103,
201,
199,

7.7.2012, str. 5; UL C 214, 20.7.2012, str. 7; UL C 298, 4.10.2012, str. 4; UL C 51,
22.2.2013, str. 6; UL C 75, 14.3.2013, str. 8 UL C 77, 15.3.2014, str. 4, UL C 118,

17.4.2014, str. 9)
(2014/C 200/04)

Objava seznama dovoljenj za prebivanje iz ¢lena 2(15) Uredbe (ES) 3t. 562/2006 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 15. marca 2006 o Zakoniku Skupnosti o pravilih, ki urejajo gibanje oseb prek meja (Zakonik
o schengenskih mejah) ('), temelji na informacijah, ki jih Komisiji sporocijo drzave clanice v skladu s ¢lenom 34

Zakonika o schengenskih mejah.

Poleg objave v Uradnem listu Evropske unije je na voljo mesena posodobitev na spletnih straneh Generalnega

direktorata za notranje zadeve.
FINSKA
Zamenjava informacij, objavljenih v UL C 247, 13.10.2006
1. Dovoljenja za prebivanje, izdana v skladu z enotno obliko
Izdajana pred 1. 5. 2004:
— Pysyvd oleskelulupa
(Dovoljenje za stalno prebivanje) v obliki nalepke

Izdajana od 1. 5. 2004 do 31. 12. 2011:

Dovoljenja za prebivanje so stalna ali za doloCen cas. Dovoljenja za prebivanje za doloden cas se izdajo
za zaasno prebivanje (dovoljenje za zaCasno prebivanje) ali za trajno prebivanje (dovoljenje za trajno

prebivanje).
— Pysyvi oleskelulupa
Dovoljenje za stalno prebivanje v obliki nalepke, ki ima oznako P.
— Jatkuva oleskelulupa
Dovoljenje za trajno prebivanje v obliki nalepke, ki ima oznako A.
— Tilapédinen oleskelulupa
Dovoljenje za zacasno prebivanje v obliki nalepke, ki ima oznako B.
Izdajana od 1. 5. 2007 do 31. 12. 2011:
— Dovoljenje ES za prebivanje rezidenta za dalj$i Cas za drzavljane tretjih drzav
Dovoljenje za prebivanje, ki ima oznako P-EY

Izdaja se od 1. 1. 2012:

Dovoljenja za prebivanje so stalna ali za dolocen c¢as. Dovoljenja za prebivanje za doloten ¢as se izdajo
za zaCasno prebivanje (dovoljenje za zafasno prebivanje) ali za trajno prebivanje (dovoljenje za trajno

prebivanje).
— Pysyvi oleskelulupa

Dovoljenje za stalno prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako P.

() ULL 105, 13.4.2006, str. 1.
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— Jatkuva oleskelulupa
Dovoljenje za trajno prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako A.
— Tilapéinen oleskelulupa
Dovoljenje za zaCasno prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako B.
— Modra karta EU
Dovoljenje za prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako ,EUn Sininen kortti“.
— Dovoljenje ES za prebivanje rezidenta za daljsi ¢as za drzavljane tretjih drzav
Dovoljenje za prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako P-EY (izdajano do 30. 9. 2013).
Izdaja se od 1. 10. 2013:
Dovoljenje EU za prebivanje rezidenta za dalj$i Cas za drZavljane tretjih drzav
Dovoljenje za prebivanje v obliki izkaznice, ki ima oznako P-EU
2. Vse druge listine, ki se izdajo drzavljanom tretjih drzav in so enakovredne dovoljenju za prebivanje

— Erityinen henkilokortti A, B, C ja D diplomaatti- ja konsuliedustuston sekd kansainvilisen jirjeston Suomessa
olevan toimielimen henkilokuntaan kuuluvalle ja hidnen perheenjisenelleen

(Posebna osebna izkaznica, ki jo izda ministrstvo za zunanje zadeve diplomatskemu, administrativnemu,
tehniénemu in pomoZnemu osebju, vklju¢no njihovim druzinskim ¢lanom, in osebam, ki so v zasebni sluzbi
osebja, ter osebam, ki izvajajo gradbena ali vzdrZevalna dela ali popravila na misijah. Na tej osebni izkaznici
je navedeno: ,Ta izkaznica dovoljuje prebivanje na Finskem®)

— Oleskelulupa diplomaattileimaus, oleskelulupa virkaleimaus tai oleskelulupa ilman erityismerkintad

(Dovoljenje za prebivanje v obliki nalepke, ki ga zgoraj navedenim osebam izda Ministrstvo za zunanje
zadeve, z oznako ,diplomaattileimaus“ (diplomatsko) ali ,virkaleimaus“ (sluzbeno) ali brez navedbe statusa)

Izdajano od 1. 5. 2004 do 29. 4. 2007:
— Pysyvd oleskelulupa

(Dovoljenje za stalno prebivanje v obliki izkaznice, ki se izda druzinskim ¢lanom drzavljanov EU in EGP,
ki so drzavljani tretjih drzav)

Izdajano od 30. 4. 2007:
— Oleskelukortti

Dovoljenje za prebivanje v obliki izkaznice, ki se izda druzinskim ¢lanom drzavljanov EU in EGP, ki so
drzavljani tretjih drzav. Pravica do stalnega prebivanja (,PYSYVA/STALNO®) ali pravica do prebivanja
za dolocen cas (navedeno je obdobje veljavnosti)

ITALIJA
Zamenjava informacij, objavljenih v UL C 216, 22.7.2011

l.a  Dovoljenja za prebivanje, izdana v skladu z enotno obliko, kot je dolocena v Uredbi (ES) $t. 1030/2002,
kakor je bila spremenjena, z veljavnostjo od treh mesecev do najve¢ pet let, za enega od naslednjih namenov:

— Affidamento (izda se otroku, ki je tujec in zacasno nima primernega druzinskega okolja)
— Apolidia (za osebe brez drzavljanstva)
— Asilo politico (politi¢ni azil)

— Assistenza minore (dovoljenje za prebivanje, izdano v skladu z nacionalno zakonodajo na podlagi odlocbe
sodnega organa starSem mladoletne osebe s hudo boleznijo)

— Attesa occupazione (v pri¢akovanju sklenitve pogodbe o zaposlitvi)
— Carta blu UE (modra karta EU - izvajanje Direktive 2009/50/ES)
— Famiglia (druzinski ¢lan)

— Lavoro subordinato (zaposlitev)

— Lavoro subordinato stagionale (sezonsko delo)
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— Lavoro autonomo (samozaposlitev)
— Missione (misija)

— Motivi umanitari (humanitarni razlogi)
— Motivi religiosi (verski razlogi)

— Protezione sussidiaria (subsidiarna zascita (dovoljenje za prebivanje, izdano v skladu z Odlokom 3t 251
z dne 19. novembra 2007, s katerim je bila prenesena Direktiva 2004/83/ES))

— Studio (Studij)

— Tirocinio formativo/formazione professionale (delovna praksa/strokovno usposabljanje)

— Riacquisto cittadinanza (izda se tujcu, ki ¢aka na dodelitev ali priznanje italijanskega drzavljanstva)
— Ricerca scientifica (znanstvene raziskave)

— Residenza elettiva (izbirno prebivalisce)

— Volontariato (prostovoljno delo)

— Vacanze lavoro (delovne pocitnice)

1b Dovoljenja za prebivanje, izdana v skladu z enotno obliko, kot je dolo¢ena v Uredbi (ES) §t. 1030/2002,
kakor je bila spremenjena, z veljavnostjo za nedoloden cas:

— Permesso di soggiorno Ue per soggiornanti di lungo periodo (dovoljenje EU za prebivanje za daljsi cas,
izdano v skladu z Direktivo 2003/109/ES)

Dovoljenje ES za prebivanje za daljsi cas, ki se izda za nedolocen cas

— Permesso di soggiorno Ue per lungo soggiornanti ,ex titolare Carta blu Ue“ (dovoljenje EU za prebivanje
za dalj§i Cas ,nekdanji imetnik modre karte EU“ (v skladu z Direktivo 2009/50/ES)

2. Dovoljenja za prebivanje v papirni obliki

2.a Dovoljenja za prebivanje v papirni obliki, izdana v novi obliki v skladu z nacionalno zakonodajo,
z veljavnostjo najve¢ tri mesece, za enega od naslednjih namenov:

— Cure mediche (zdravljenje)
— Gara sportiva ($portni dogodek)
— Missione (misija)

Italija je 15. oktobra 2013 sprejela novo dovoljenje za prebivanje v papirni obliki, ki nadomes¢a doslej veljavno
dovoljenje.

2.b  PrejSnje dovoljenje za prebivanje v papirni obliki je $e vedno vklju¢eno v to prilogo izkljuéno zaradi
naslednjih primerov:

— Dovoljenje za prebivanje z veljavnostjo za nedolocen cas, ki je bilo izdano pred zacetkom veljavnosti Zako-
nodajnega odloka $t. 3 z dne 8. januarja 2007 v skladu z Direktivo 2003/109/ES in je z zakonodajnim
odlokom postalo enakovredno dovoljenju ES za prebivanje za rezidente za daljsi cas

— Dovoljenje za prebivanje za druzinske ¢lane drzavljanov EU, ki so drzavljani tretjih drzav, z veljavnostjo pet
let ali za nedolocen €as (izvajanje Direktive 2004/38/ES)

— Carta d'identita M. A. E. (osebna izkaznica, ki jo izda ministrstvo za zunanje zadeve) (glej Prilogo 20)

— Seznam udeleZencev $olskih izletov znotraj Evropske unije
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Sporocilo Komisije v skladu s ¢lenom 16(4) Uredbe (ES) s$t. 1008/2008 Evropskega
parlamenta in Sveta o skupnih pravilih za opravljanje zracnih prevozov v Skupnosti

Preklic obveznosti javne sluzbe za redne zratne prevoze
(Besedilo velja za EGP)
(2014/C 200/05)

Drzava ¢lanica Zdruzeno kraljestvo

Zadevna proga Dundee-Heathrow Airport
Dundee-Gatwick Airport
Dundee-Luton Airport
Dundee-London City Airport
Dundee-Southend Airport

Prvotni datum zacetka veljavnosti obveznosti|1. april 2014
javne sluzbe

Datum preklica 9. junij 2014

Naslov, na katerem je mogoce dobiti bese-|Za dodatne informacije:
dilo in vse pomembne informacije infali|Dundee City Council
dokumente v zvezi z obveznostjo javne|18 City Square

sluzbe Dundee

UNITED KINGDOM

Tel. +44 1382433860
E-naslov: Karen.lawson@dundeecity.gov.uk
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Informacije, ki jih sporodijo drzave clanice glede zaprtja ribolova

(2014/C 200/06)

V skladu s ¢lenom 35(3) Uredbe Sveta (ES) $t. 1224/2009 z dne 20. novembra 2009 o vzpostavitvi nadzor-
nega sistema Skupnosti za zagotavljanje skladnosti s pravili skupne ribiske politike (!) je bila sprejeta odlocitev o
zaprtju ribolova, kot prikazuje preglednica:

Datum in cas zaprtja 27.3.2014 ob 24:00

Trajanje 28.3.2014-31.12.2014

Drzava ¢lanica Gréija

Stalez ali skupina stalezev BFT/AE45WM

Vrsta navadni tun (Thunnus Thynnus)

Obmogje Atlantski ocean, vzhodno od 45°Z, in Sredozemsko morje
Vrste ribiskih plovil —

Referencna Stevilka 07|TQ43

() ULL 343,22.12.2009, str. 1.
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Vv
(Objave)

POSTOPKI V ZVEZI Z 1ZVAJANJEM POLITIKE KONKURENCE

EVROPSKA KOMISIJA

Predhodna priglasitev koncentracije
(Zadeva M.7255 — BSPIH/KFG/Flint)
Zadeva, primerna za obravnavo po poenostavljenem postopku
(Besedilo velja za EGP)
(2014/C 200/07)

1. Komisija je 19. junija 2014 prejela priglasitev predlagane koncentracije v skladu s ¢lenom 4 Uredbe Sveta
(ES) 8t. 139/2004 ('), s katero podjetje Broad Street Principal Investments Holdings, LP (,BSPIH*, ZDA), katerega
kon¢no mati¢no podjetje je The Goldman Sachs Group, Inc. (,Goldman Sachs“, ZDA), in investicijska druzba
KFG Investment, LLC (,KFG*, ZDA), katere kon¢no mati¢no podjetje je Koch Industries, Inc. (,Koch Industries®,
ZDA), z nakupom delnic pridobita v smislu ¢lena 3(1)(b) Uredbe o zdruzitvah skupni nadzor nad celotnim
podjetjem Flint Group GmbH (,Flint*, Nem¢ija).

2. Poslovne dejavnosti zadevnih podjetij so:

— za Goldman Sachs: investicijsko bancniStvo ter upravljanje z vrednostnimi papirji in nalozbami po vsem
svetu,

— za Koch Industries: proizvodnja, trgovanje in storitve v razlicnih panogah, na primer proizvodnja goriva,
petrokemi¢nih proizvodov in asfalta; upravljanje cevovodov ter trgovanje z nafto in drugimi primarnimi pro-
izvodi; proizvodnja celuloze, papirja in embalaze; gradbeni proizvodi in kemikalije; kemi¢ni posredniki, poli-
meri in vlakna; gnojila; oprema in tehnologije za procesno krmiljenje in nadzor onesnaZevanja; ter
Zivinoreja,

— za Flint: svetovni proizvajalec in dobavitelj tiskarskih ¢rnil in drugega potrosnega materiala za tiskanje.

3. Po predhodnem pregledu Evropska komisija ugotavlja, da bi priglaSena koncentracija lahko spadala
na podrocje uporabe Uredbe o zdruzitvah. Vendar kon¢na odlocitev o tej tocki $e ni sprejeta. Na podlagi Obve-
stila Komisije o poenostavljenem postopku obravnave dolocenih koncentracij na podlagi Uredbe Sveta (ES)
§t. 139/2004 (%) je treba opozoriti, da je ta zadeva primerna za obravnavo po postopku iz Obvestila.

4. Evropska komisija zainteresirane tretje osebe poziva, naj ji predloZijo morebitne pripombe glede predlagane
transakcije.

(") ULL 24, 29.1.2004, str. 1 (Uredba o zdruzitvah).
() UL C 366, 14.12.2013, str. 5.
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Evropska komisija mora pripombe prejeti najpozneje v 10 dneh po datumu te objave. Pripombe z navedbo
sklicne 3tevilke M.7255 - BSPIH/KFG/Flint lahko Evropski komisiji posljete po telefaksu (+32 22964301),
po elektronski posti na naslov. COMP-MERGER-REGISTRY@ec.curopa.eu ali po posti na naslov:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry

1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIE



mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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